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Посвящается Паоле, Элизабетте и Нереиде
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Капитан Немо



Незадолго до заката туман окутал холмы вокруг озера Лох-Несс на севере Шотландии, в той её части, которая известна как Шотландское высокогорье.

На небольшой улочке в посёлке на западном берегу озера появился огромный тягач с прицепом и, взвизгнув здоровенными шинами, остановился прямо перед белым домиком с вывеской «Гостиница «Зелёный чертополох»».

Дверца кабины распахнулась.

— Ну что, видали? Я доехала! — воскликнула девушка, такая тоненькая, что её можно было принять за девочку. — Теперь вы должны мне ужин!

— Вы ведь это не серьёзно? — протестующе воскликнул мужчина, выпрыгнувший из кабины вслед за ней.

— Не увиливайте, Макмиллиан! Вы поспорили, что мне не удастся доехать сюда за рулём тягача от самого Инвернесса. А я доехала! — ответила девушка. — А ты, Артур, оставь эти гримасы! — добавила она, обращаясь ко второму мужчине, который ехал за их тягачом на большом джипе.

Не говоря больше ни слова, девушка направилась к гостинице.

— Я же говорил: не нужно спорить… — проворчал Артур Петерсон.

— Да уж, — кивнул Сайрус Макмиллиан, водитель тягача. Он проводил взглядом легко шагавшую девушку с длинными рыжими волосами, собранными в конский хвост. — Ничего не скажешь — та ещё штучка! Кто бы её сейчас увидел, и не подумал бы, что она тратит свою жизнь на всякие допотопные окаменелости.

— Это называется палеонтологией, — уточнил Петерсон. — А доктор наук Марта Лафранк — самая молодая и самая многообещающая из всех палеонтологов Канады. Никому другому не удалось бы собрать средства на эту экспедицию. Хотя, по правде говоря…

Он обернулся и пристально посмотрел на спокойные тёмные воды озера Лох-Несс, едва видневшиеся в тумане.

— Даже вы не верите, да? — спросил Макмиллиан.

— Во что не верю?

— Что тут, в озере, живёт этот монстрозавр.

— Плезиозавр, — поправил его Петерсон. — Существо, похожее на огромного динозавра, исчезнувшее с лица Земли миллионы лет назад…

Он немного подумал и добавил:

— Во что я верю или не верю, абсолютно неважно. Я — всего лишь ассистент доктора Лафранк. — Он повернулся к тягачу. — Давайте-ка посмотрим, как там наш бесценный груз. Надеюсь, он не пострадал за время нашего путешествия.

Он распахнул заднюю дверь прицепа и запрыгнул внутрь.

В прицепе на металлической опоре покоилась пузатая подводная мини-лодка длиной всего шесть метров. Её кабину накрывал колпак из прочного закалённого стекла.

Сбоку, в носовой части, серебряной краской было нанесено её название: «Капитан Немо».

Петерсон и Макмиллиан тщательно осмотрели подводную лодку.

— Наше сокровище добралось сюда без единой царапинки! — воскликнул Петерсон.

Макмиллиан с сомнением разглядывал подводную мини-лодку.

— Сокровище оно или нет, а я бы в жизни не осмелился отправиться под воду в этой штуке, — сказал он. — Даже за миллион фунтов стерлингов! Потому что если этому монстрозавру…

— Плезиозавру!

— Потому что если этой твари — допустим, что она существует, — взбредёт в голову слегка перекусить… Ам! — и прощай, «Капитан Немо»!

— Несси никогда не станет закусывать подводной мини-лодкой, — прозвучал голос позади них, — если принять во внимание тот факт, что она питается исключительно мелкими животными. А есть гипотеза, что она и вовсе травоядна!

В дверях гостиницы стояла Марта Лафранк.

— А вам, между прочим, известно, что именно жители этого графства много лет назад придумали для «чудовища из озера Лох-Несс» имя Несси? Это имя — уменьшительно-ласкательное от названия озера.

— Да что вы говорите… — пробурчал Макмиллиан.

— Я тут немного осмотрелась в гостинице, — продолжила Марта Лафранк. — У нас очень уютные номера. — Девушка указала на картонные коробки позади подводной лодки. — Убедитесь, пожалуйста, что и остальное оборудование находится в удовлетворительном состоянии, — распорядилась она. — Мне бы не хотелось неприятных сюрпризов при завтрашнем погружении.

— Фу ты, ну ты! — процедил Макмиллиан, наблюдая, как Марта Лафранк возвращается в гостиницу. — Сдаётся мне, у неё не все дома! Ей прямо не терпится поскорее встретиться с этим зверозавром, который, может, и не существует вовсе…

Затем они с Петерсоном принялись за работу, и ни один из них не заметил, что именно в тот момент недалеко от южного берега озера быстро проплыло какое-то огромное существо, оставляя за собой длинный пенный след.
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Дживс и лорд Кларенс, разумеется!



Примерно в это же время в Лондоне, на первом этаже старого особняка в викторианском стиле (доме номер 115 по Кинг Генриз-роуд), переименованного в Ред Касл — Красный Замок — из-за облицованных песчаником стен, которые в лучах заката сияли всеми оттенками красного, две девочки, пройдя по длинному коридору, остановились у одной из дверей.

— Тсс! — прошептала Вайолет Твист, поднеся палец к губам.

— Ты уверена, что он там? — прошептала в ответ её подруга Шейла Рао.

Вайолет открыла дверь.

За дверью было темно, но через мгновение где-то в темноте послышался плеск.

Вайолет включила свет.

В ванне, до краёв наполненной водой, лежал мальчик в костюме для подводного плавания. Он поднял голову. На лице у него была маска с голубоватым стеклом, закрывавшая глаза, нос и рот.
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Мальчик снял маску.

— Благодаря специальным фильтрам, которыми оборудована эта маска, мне удалось продержаться под водой восемнадцать с половиной минут… — торжественно объявил он и помахал в воздухе пластмассовой фигуркой, представлявшей футболиста команды «Арсенал». — И светофильтр для бета-излучения тоже работает отлично! — добавил он, показывая на голубоватое стекло своей маски. — Даже в полной темноте я видел своего любимого футболиста, как днём!

— Как днём? — Вайолет повернулась к Шейле. — Ну что я тебе говорила? Этот тип, который по какому-то недоразумению является моим братом Вэлиантом Твистом, чокнулся окончательно! — Она подошла к ванне. — Что на тебя нашло? Ведь кто-нибудь мог войти и увидеть, чем ты тут занимаешься!

И только тут Вэлиант заметил стоявшую за спиной Вайолет Шейлу.

— Ой, привет… — сказал он.

— Привет, привет! — подмигнула ему Шейла. — Я сегодня ночую у вас, как мы и договаривались. — Потом она добавила: — Разве ты уже не достаточно долго испытывал свою маску?

— Давай вылезай! — потребовала Вайолет. — Ждём тебя в кухне.





Оставшись один, Вэлиант вылез из ванны и закутался в халат.

Ну и что бы случилось, если бы его отец или мать, или Кики, их с Вайолет гувернантка-маори, внезапно вошли в ванную?

Они наверняка подумали бы, что он тут затеял какую-то необычную игру. Или что маска со светофильтром для бета-излучения, позволявшая видеть в темноте и дышать под водой без акваланга, — это очередное странное изобретение из тех, что он время от времени приносил из школьной научной лаборатории.

Только на сей раз, в отличие от почти всех предыдущих, эта поделка и правда работала как надо.

— И вообще, — пробормотал мальчик. — Даже расскажи я им всё честно, всё равно бы не поверили.

Он переоделся и встал перед зеркалом, держа маску перед собой.

— Мама, папа, Кики, хотите знать, кто дал мне эту изумительную маску? — громко вопросил он. — Дживс и лорд Кларенс, разумеется! — Он представил себе ошеломление на лицах невидимых собеседников и продолжил: — Что значит «кто такие Дживс и лорд Кларенс»? Это же те два призрака, что живут в тайной комнате на чердаке! И если уж совсем точно, то полное имя лорда Кларенса — Кларенс Вильберфорс Блендинг, двенадцатый граф Уиндсендский. А Дживс — его дворецкий. Они немного странные… И, честно говоря, им не нравится, когда их называют призраками. Они предпочитают зваться Синими сущностями. А если вы хотите узнать…

Тут мальчику пришлось прерваться.

Кто-то постучал в дверь. Затем она распахнулась, и в ванную заглянул его отец.

— Разговариваешь сам с собой, малыш? — поинтересовался Билли Твист.

Вэлиант спрятал маску и скорчил гримасу. Ему не нравилось, что все называют его «малыш». Но не успел он и слова сказать, как его отец добавил:

— Ужин почти готов, а потом нам с мамой нужно будет закончить сборы. И Кики, наверное, тоже. Или ты забыл, что завтра утром она поедет сразу за вами?

— Н-нет… — пробормотал Вэлиант.

Разве такое забудешь?

Его родителям предстояло выехать из Ред Касла в пятнадцать минут шестого завтра утром. Пункт назначения — пустыня Сахара.

Затем сразу за ними придёт очередь Вэлианта, Вайолет и Шейлы. Они должны будут доехать до школы на Крогсленд-роуд, а там сесть на междугородний автобус до Вудсбриджа, их зимнего лагеря, где они обычно отдыхали.

Ну или таковы были планы папы Билли и мамы Кэролайн.

Потому что на самом деле никто и не собирался ехать в Вудсбридж. Они планировали дождаться, пока в половине седьмого Кики со своим чемоданом тоже выйдет из дома, и тайком вернуться обратно в Ред Касл, подняться на чердак и…

— Давай-ка побыстрее! — прервал его размышления Билли Твист.

Они с Вэлиантом прошли в просторную кухню, окна которой выходили прямо на огромный сад возле особняка.

— Ну наконец-то! — воскликнула мама Кэролайн.

— Давайте садитесь за стол! — гаркнула Кики, женщина, размерами напоминавшая платяной шкаф, с традиционными татуировками маори на предплечьях. Она указала половником на Вэлианта и добавила:

— Надеюсь, ты не забыл вымыть руки, парнишка?

На этот раз Вэлиант не стал гримасничать. Потому что его внимание привлекло кое-что другое: негромкое мяуканье, доносившееся из сада за окном.

— Извините, я там, на улице, кое-что забыл… — с этими словами он выскочил за дверь, оставив всех в недоумении.
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Как кролик из шляпы фокусника



Прибежав в сад, Вэлиант подошёл к большому круглому фонтану, высохшему невесть когда. В его центре возвышалась статуя сокола с распростёртыми крыльями, которого они с сестрой называли Персивалем.

— Так значит, мне не показалось! — воскликнул мальчик.

У подножия статуи сидел рыжий кот.

Он выпрыгнул из фонтана и через мгновение исчез в облаке голубоватого тумана.

— Ёлки-палки! — выдохнул Вэлиант. — Никогда не привыкну, даже если увижу это тысячу раз!

Не успел туман рассеяться, как перед фонтаном появился высокий сухопарый мужчина в костюме дворецкого.

Если бы кто-то сейчас его увидел, ему бы и в голову не пришло, что это призрак, а точнее, Синяя сущность. Дживс, в отличие от лорда Кларенса, мог материализоваться в человека из плоти и крови. И это помимо способности при желании принимать форму любого предмета, растения или животного.

— Привет, Дживс…

— Ну здравствуй, малыш Вэлиант.

— Дживс… — прошипел Вэлиант. — Сколько раз я тебя просил не называть меня так?

Призрак проигнорировал его слова и уставился в звёздное небо.

— Потрясающий вечер, хоть и холодновато сегодня, — прошелестел он. — Будем надеяться, это добрый знак Трём Путешественникам перед их новой миссией.

Тремя Путешественниками лорд Кларенс и Дживс назвали детей — Вайолет, Вэлианта и Шейлу.

— Что ты тут делаешь? — спросил призрака Вэлиант. — Мы же договорились встретиться завтра утром.

— Хотел удостовериться, что всё идет по плану, — ответил дворецкий.

— Всё идет отлично, — успокоил его мальчик. — Кики в конце концов решила принять то приглашение от дома отдыха в Норидже, хотя и сообщила об этом только во время обеда. Мы так волновались! Она всё никак не могла поверить, что именно она из всех людей, которые отдыхали там за последние несколько лет, выиграла в лотерею бесплатную путёвку… Только я никак не могу понять, как ты это провернул?

— Проще простого, — ответил Дживс. — Учитывая, что имена всех участников занесены в компьютер. Нужно было только установить одну небольшую программку, которую придумал лорд Кларенс, и…

— И имя Кики выскочило, как кролик из шляпы фокусника! Она тоже уезжает завтра утром, и мы сможем потом незаметно вернуться в дом… А это что такое?

Дживс держал что-то в руке.

— Как только пойдёте к себе после ужина, прочитайте эту газету, — промолвил Синяя сущность, вручая Вэлианту номер британского ежедневника «Инвернесс курьер», выходившего в Шотландии. — На первой странице будет одна новость, которая вас несколько удивит.

Дворецкий приподнял котелок.

— До свидания, молодой мистер Вэлиант, — попрощался он и спустя мгновение исчез.

Вэлиант надел очки, и, хотя было довольно темно, ему удалось разглядеть заголовок статьи под фотографией озера.

«Хм, — сказал он про себя. — Боюсь, это несколько усложнит дело…»

Он засунул газету в карман и задумчиво посмотрел на башенку с восточной стороны дома. Она была пятнадцать метров в высоту и смотрела на сад высокими узкими окошками, похожими на бойницы средневековой крепости.

Когда несколько месяцев назад родители Вэлианта купили этот дом, он назвал башенку «Юнион Джек», в честь флага Великобритании, потому что в ней находились три комнаты — Голубая, Белая и Красная — таких же цветов, как на флаге.

В каждой комнате было что-то особенное. В первой перед низеньким палисандровым столиком стояли три небольших кресла. Все остальные предметы лучились оттенками голубого: стены, потолок, оконные стёкла и рамы шести огромных зеркал, расположенных таким образом, что создавалось впечатление погружения в прозрачные морские воды.

Белая комната на втором этаже ещё необычней. Из мебели в ней был только рояль и три небольших кресла. Белизной помимо стен и потолка сияли и многочисленные картины, изображавшие бескрайние ледяные просторы.

В Красной комнате тоже стояли три небольших кресла, на этот раз вокруг огромного деревянного глобуса на медной оси. На служивших окнами витражах были изображены все шесть материков, вместе с Антарктидой. А между окнами располагались шесть маятниковых часов, и каждые показывали время в определённой точке каждого из шести материков.

Именно в этой комнате, завтра на рассвете, если всё пойдёт по плану…

— Вэлиант! Ужин стынет!

Громовой голос Кики прервал его размышления, и мальчик бегом вернулся в кухню.

— Ну? — встретила его в дверях гувернантка.

— Что «ну»? — спросил Вэлиант.

— Ты сказал, что забыл что-то в саду.

Только сейчас мальчик понял, что вернулся с пустыми руками.

— Моя бейсбольная перчатка… Я думал, что оставил её в саду… — пролепетал он. — Но я её не нашёл…

— Ну, как обычно, — фыркнула Кики, тряхнув головой.





— Дети, вы у нас не заболели? — спросила мама Кэролайн.

После ужина вся семья, вместе с Кики, собралась в гостиной — овальной комнате, где в камине полыхали ароматные дубовые поленья.

Мама переглянулась с папой Билли и добавила:

— Вы сегодня какие-то тихие… Особенно ты, Вэлиант. Я всё думаю, почему вы не забрасываете нас с папой вопросами, как обычно, когда мы с ним куда-нибудь уезжаем?

— Ну, я… — растерялся Вэлиант.

— Но вы же нам всё расскажете, когда вернётесь, правда? — пришла ему на помощь Вайолет.

— У меня есть вопросы! — перебила её Шейла. — Как вы собираетесь путешествовать по пустыне? У вас будет внедорожник? И сколько припасов вы повезёте? Сегодня на телеканале «Би-Би-Си-1» о вас рассказывали! Диктор так и сказал: «Новая экспедиция знаменитых Пиратов Радуги: на поиски последних газелей пустыни Сахара!»

Билли Твист поморщился.

— Терпеть не могу это дурацкое прозвище, которым нас наградили журналисты. В конце концов, мы с вашей мамой просто стараемся спасти животных от вымирания — так же как и сотни других людей на земле!

Но то, что сказал папа Билли, было не совсем правдой. Потому что они с мамой, Кэролайн Эшенден, были, без сомнения, самыми известными экологами в Англии. И не только из-за их рискованных затей — как, например, тогда, в Беринговом море, когда они на надувной резиновой лодке помешали японскому китобою загарпунить детёныша горбатого кита…

Знаменитые Пираты Радуги были известны по всей Великобритании ещё и благодаря «Грин шип» — очень популярному журналу, который они основали и в котором публиковали репортажи и фотографии своих приключений.

— Как бы там ни было, — продолжил папа Билли, — наше новое путешествие будет очень ответственным делом. Мы и вправду поедем на внедорожнике «Хаммер» и повезём с собой много припасов, прежде всего пресной воды. Путешествие по такой пустыне, как Сахара, связано с большим риском.

Вэлиант переглянулся с сестрой. «Кто знает, что сказали бы папа с мамой, — подумал он виновато, — если бы знали, что наше пребывание в Шотландии может оказаться ничуть не менее рискованным…»

Некоторое время все молчали, прислушиваясь к потрескиванию дров в камине. Затем мама Кэролайн ласково погладила Вайолет по голове.

— Мне кажется, я знаю, почему вы такие… — тихо сказала она. — Не беспокойтесь за нас! Обещаю вам, мы будем осторожны. И я очень хочу, чтобы всё время, пока вы будете в лагере, вы отдыхали и ни о чём плохом не думали.

— Может быть, Кики стоит навестить вас там… — предложил папа Билли. — Норидж ведь не так и далеко от Вудсбриджа.

— Замечательная идея! — просияла мама.

— Ну уж нет! — возмутился Вэлиант. — Зачем это Кики к нам приезжать? — Он заметил, каким взглядом сверлит его гувернантка, и забормотал: — То есть, я не хотел…

— Ещё как хотел! — насупилась Кики.

— Ладно вам! Мы с мамой просто пошутили! — воскликнул Билли Твист и расхохотался. — Нам отлично известно, что вы, ребята, не любите, когда вас считают маленькими…

— А ну-ка, всем спать! — вмешалась мама. — Хорошенько выспаться — вот что нужно, чтобы достойно встретить завтрашний день!

Выходя Вэлиант шепнул сестре:

— Нужно поговорить. Жду вас у себя в комнате…

— Прямо сейчас? — спросила Вайолет.

— Нет. Кики заподозрит неладное. Она любопытная, с неё станется подслушать под дверью.

— Тогда в полночь?

— В полночь в самый раз, — согласился Вэлиант.





Глава 4
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Оригинальная озвучка



— Как, по-твоему, что нам собирается сказать твой брат? — спросила Шейла у Вайолет.

— Понятия не имею, — ответила ей подруга. — Но мне кажется, что-то важное.

В ожидании полуночи девочки заканчивали паковать рюкзаки. Потом они переоделись в пижамы и уселись, скрестив ноги, на кровать.

— Ну вот, — воскликнула Шейла. — Ещё чуть-чуть, и нас ждёт Красная комната!

— Ага, — кивнула Вайолет и тихонько вздохнула. — Знаешь, у меня странное чувство…

— В каком смысле «странное»?

— Иногда мне кажется, что всё, что с нами происходит, — просто сон…

— Ты же знаешь, что это никакой не сон! — возразила ей подруга. — Пойдём, я тебе кое-что покажу.

Шейла включила компьютер Вайолет и набрала адрес сайта, который знали всего несколько человек. Этот сайт создали Дживс и лорд Кларенс; он был посвящён животным, о существовании которых призраки рассказали девочкам.

Через несколько секунд на экране появилась домашняя страница сайта с надписью: «SOS. Криптоживотные».

Это слово означало «тайные», или «скрытые», животные и подразумевало некие таинственные существа, появившиеся на Земле ещё на заре времён. Например, кадборозавр — гигантский морской змей. Или дингонек с головой льва и острыми, как нож, зубами. И ещё йети с длинной белоснежной шерстью, которые прятались в недоступных ущельях Гималаев.

Помочь раненому йети, а точнее, детёнышу йети и было целью первой миссии Трёх Путешественников в далеком Тибете. Задача, с которой могли справиться только дети, — ведь ни одно криптоживотное и близко к себе не подпустит взрослого, не говоря уже о двух призраках из Ред Касла.

— Смотри… — сказала Шейла и щёлкнула мышкой по маленькому изображению замка.

Через мгновение изображение развернулось во весь экран.

— Замок Уркхарт на озере Лох-Несс… — пробормотала Вайолет. — Ну и что? Мы сто раз видели эту фотографию.

— А вот и нет, — ответила Шейла. — На самом деле до вчерашнего дня на сайте было другое, очень похожее изображение. Дживс и лорд Кларенс вставили это только сегодня, — наверное, чтобы сделать нам сюрприз. Ты ничего не замечаешь?

Вайолет присмотрелась.

— Вон то тёмное пятно на поверхности озера — его раньше не было…

— Вот именно! Кажется, будто что-то движется под водой. А теперь смотри, что будет, если навести на него курсор…

Но Шейле так и не удалось закончить демонстрацию.

— А вот и я! — раздался голос позади них.

— Вэлиант! — воскликнула Вайолет.

Мальчику удалось на цыпочках прокрасться в комнату сестры.

— Разве мы не должны были встретиться у тебя в полночь? — спросила Шейла.

— Да. Но я прочитал статью в газете, которую мне дал Дживс, и хотел показать её вам как можно скорее. Вы только гляньте, они назвали свою подводную лодку в честь героя романа Жюль Верна «Двадцать тысяч лье под водой»!.. Мама, папа и Кики давно уже спят, — успокаивающе добавил он.

Вайолет непонимающе посмотрела на брата и взяла газету. В заголовке статьи значилось:


«КАПИТАН НЕМО» В ПОИСКАХ НЕССИ

Подводная мини-лодка отправляется исследовать озеро Лох-Несс в поисках мифического плезиозавра.



— Этого ещё не хватало! — воскликнула Вайолет. Она прочитала статью вслух. В ней рассказывалось о приезде в Шотландию команды учёных из Канады и целях экспедиции, поставленных доктором наук Мартой Лафранк: исследовать воды озера Лох-Несс, обнаружить логово плезиозавра и предоставить публике неопровержимые доказательства его существования.

Не похоже было, чтобы автор статьи, некто Колин Каллегер, верил в успех этого предприятия. В статье сквозила едкая ирония:


Мы, со своей стороны, обещаем следить за погружениями очаровательной канадской учёной дамы с тем же пристальным вниманием, с которым наша газета всегда относилась к подобным «научным» изысканиям и того же рода происшествиям, включая ночные полёты НЛО, визиты драконов, фей, гномов и чертей.



— Не хотелось бы мне оказаться на месте этой Марты Лафранк, — сказала Шейла, прочитав статью. — Да над ней пол-Шотландии смеётся!

— Да, похоже, что так… — кивнула Вайолет. — Но для нас важно другое. Вы не думаете, что за этой экспедицией могут скрываться…

Она не договорила, и в комнате повисло тяжёлое молчание.
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В эту самую минуту на подъездной дорожке одной из вилл в пригородах Лондона разговаривали две женщины, одетые в чёрные мужские костюмы.

— И зачем босс вызвал нас сюда? — недовольно пробурчала одна. — Если бы не это, мы уже были бы на полпути к цели!

Глядя на Калисту и Лувинию Мак-Каллах, невозможно было догадаться, что они близнецы.

У Калисты волосы были чёрные и жёсткие, а у Лувинии — светлые и шелковистые. У Калисты лицо было квадратное, с выступающим подбородком, а у Лувинии — вытянутое, с тонкими чертами. И наконец, Калиста была невысокого роста, приземистой и невероятно мускулистой, а Лувиния — высокой и стройной.

Сёстры уже довольно долго стояли, наблюдая за другими женщинами, заносившими на виллу огромные коробки. У каждой из них на груди был значок в форме серебряного щита с красной буквой «Р».

Одна из женщин подошла к ним.

— Капитан Калиста Мак-Каллах, капитан Лувиния Мак-Каллах, — обратилась она к ним, вытянувшись по стойке «смирно». — Теперь можно войти в дом.

Вскоре сёстры оказались в комнате, в которой царил неописуемый хаос, перед человеком с ввалившимися щеками и пепельно-серым лицом. Его звали Мармадук Блэкбэт, он возглавлял преступную организацию под названием «Раптор», которая занималась разными незаконными вещами, например азартными играми и торговлей ядовитыми отходами.

Агенты этой организации, все до одной — женщины, имели ещё одну задачу: вылавливать криптоживотных по всему миру. Их предполагалось собрать в специальных зоопарках и показывать публике, что принесло бы Мармадуку Блэкбэту целую гору фунтов стерлингов — высотой с Эверест.

— Прошу прощения за беспорядок, — бесцветным голосом проговорил глава организации «Раптор». — Как вам известно, нам пришлось перебираться сюда в большой спешке.

Сёстры кивнули.

— Вы зачем нас вызвали? — спросила капитан Калиста Мак-Каллах. — Мы уже готовы были выехать в Шотландию.

Мармадук Блэкбэт показал им номер газеты «Инвернесс курьер».

— Ну и что? — сказала Калиста, просмотрев статью. — Экспедиция из Канады прибыла, как и планировалось. Значит, всё в порядке, ведь так?

— Не совсем, — возразил Мармадук Блэкбэт. — Я имею в виду, что нам эта газетная шумиха совсем ни к чему. Но я вызвал вас не поэтому. Одна из наших агентов, которые наблюдают за теми тремя детьми, сообщила мне кое-что, что наверняка будет интересно и вам…

— Вы имеете в виду тех троих сопляков… — начала Лувиния Мак-Каллах.

— Именно, — оборвал её глава организации «Раптор». — Есть информация, что индийская девочка, Шейла Рао, купила в книжном магазине возле своего дома туристический справочник по озеру Лох-Несс и его окрестностям.

Калиста Мак-Каллах ахнула и сжала губы так, что они побелели.

Меньше месяца назад отряд организации «Раптор» под её командованием скрытно следовал за Тремя Путешественниками в Тибете и даже захватил одного йети. Но прежде чем им удалось переправить йети в Великобританию, эти три паршивца освободили его! А теперь, если то, что сказал Мармадук Блэкбэт, было правдой…

— Естественно, с учётом этой информации нам придётся несколько изменить первоначальный план, — негромко проговорил мужчина, вынимая из чемоданчика запечатанный конверт. — Здесь — ваши новые инструкции.

Глава организации «Раптор» жестом дал понять, что беседа окончена. Когда близнецы вышли, он повернулся к окну и провожал их задумчивым взглядом до тех пор, пока они не скрылись из вида. После всего, что произошло в Тибете, ему бы не хотелось, чтобы Три Путешественника снова встали на пути сестёр Мак-Каллах. Однако, может, это всё и к лучшему. Потому что если доктор Лафранк не найдёт это лох-несское чудовище, те трое наверняка выведут агентов «Раптора» к его логову.

Было и ещё кое-что, что следовало сделать…

Он взял со стола шкатулку и взвесил в руках её содержимое. Это был овальный Чёрный камень, который Калиста Мак-Каллах привезла из Тибета. Точнее, это была копия древнего амулета, который капитан Мак-Каллах нашла в лежанке йети. Кто-то — возможно, один из трёх юнцов — подменил его обычным камнем, практически неотличимым от оригинала. Внутри подделки скрывался микрочип, позволявший вычислить тайное логово «Раптора» в катакомбах под центральными улицами Лондона. Именно поэтому им пришлось срочно покинуть его и перебраться на эту виллу.

— Так или иначе, мне нужен настоящий амулет, — произнёс глава организации «Раптор». — Не думаю, что дети повезут его с собой. К чему им это? Скорее всего, он спрятан где-то в доме…





— Что ты там ищешь? — спросил Вэлиант у Вайолет, шарившей в кармане рюкзака.

С полуночи прошло немало времени, и Три Путешественника долго обсуждали прибытие в Шотландию канадской экспедиции.

В лучшем случае Марта Лафранк будет просто путаться у них под ногами. В худшем — она может оказаться сообщницей Мармадука Блэкбэта, а значит…

— Знаете что, — заявила Вайолет, внезапно повернувшись. — Дживс посоветовал мне взять с собой вот это.

Девочка показала древний амулет йети. Она нажала на него, и камень раскрылся, демонстрируя внутри окаменевшую раковину.

— Кто знает, может, она принесёт нам удачу…

— Ты ведь не веришь в то, что рассказал лорд Кларенс? — спросил её Вэлиант.

Вайолет только поморщилась. По словам Синей сущности, в некоторых древних тибетских манускриптах говорилось, что амулеты йети защищают владельца от любой опасности и дают возможность жить очень-очень долго. Поэтому Мармадук Блэкбэт так и старался захватить этот амулет.

— Как бы там ни было, — сказала девочка, — я взяла с собой кое-что ещё!

И она показала им металлический браслет с вмонтированными в него тремя маленькими кнопками.

— Я тоже! — воскликнул Вэлиант.

Он закатал рукав. У мальчика тоже был браслет — медный, с маленьким голубым камешком.

— А где твой амулет? — обратился он к Шейле.

Девочка продемонстрировала третий браслет, такой же, как у Вэлианта, только вместо голубого камешка на нём был красный, похожий на рубин.

Именно благодаря невероятным свойствам этих браслетов, Трём Путешественникам удалось спасти тибетских йети.

— Я уверена, что и в этот раз всё будет хорошо, — сказала Шейла. — Лучше посмотрите, какой сюрприз нам приготовили Дживс и лорд Кларенс на своём сайте «SOS. Криптоживотные».

Она навела курсор на тёмное пятно на водах озера. В ту же секунду изображение на мониторе превратилось в фильм. Воды озера Лох-Несс забурлили и вспенились, и на поверхности показалось невероятное серо-зелёное существо с длинной шеей и крохотной, по сравнению с огромным телом, головой.

— Несси, — зачарованно выдохнул Вэлиант.

Изображение приблизилось и морда животного заняла весь экран. Существо показало ряд иглообразных зубов. Но вместо глухого ворчания, как ожидали дети, из его пасти раздался неподражаемый голос Дживса: «Увидимся, ребята! Жду не дождусь вашего приезда!»

— Оригинальная озвучка, да? — улыбнулась Шейла.

— Ага, — откликнулся Вэлиант.

Затем он недоуменно уставился в глаза плезиозавра, и ему показалось, что он смотрит в тёмное зеркало, в котором ничего не отражается.




Глава 5
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В добрый путь, ребята!



На следующее утро, ровно в половине седьмого, Вэлиант выглянул из-за угла Хотри-роуд.

— Кики уже вышла? — спросила его Вайолет.

— Да. Сейчас она садится в такси.

В то утро весь Лондон окутывал лёгкий туман, и всё шло именно так, как задумали Три Путешественника.

Час назад перед Ред Каслом остановился огромный «Хаммер», за рулём которого сидел один из соратников Пиратов Радуги. Не забыв на прощанье обнять детей и Кики, папа Билли и мама Кэролайн сели в него и уехали.

Через полчаса после этого Три Путешественника вышли из дома, спрятались за углом Хотри-роуд и стали ждать, когда уедет Кики.

— Путь свободен, можно идти! — наконец крикнул Вэлиант.

Оказавшись вновь дома, ребята буквально взлетели по ступенькам на чердак. На двери, ведущей туда, висела табличка с надписью «Ничейная Земля». Это Вэлиант повесил её, после того как родители запретили им с Вайолет входить на чердак — по крайней мере до тех пор, пока предыдущие хозяева Ред Касла не решат-таки забрать богатую коллекцию старинных реликвий, которая там хранилась.

Чего их родители не знали, так это что все эти реликвии, вместе с доспехами японского самурая и старинной носовой фигурой корабля, когда-то принадлежали лорду Кларенсу. И что никто никогда не придёт их забрать, ведь именно призрак двенадцатого графа Уиндсендского от имени вымышленного владельца продал особняк Билли Твисту и Кэролайн Эшенден.

Эту операцию Синяя сущность, лорд Кларенс, задумал, чтобы завлечь в Ред Касл сперва Вайолет и Вэлианта, а за ними и Шейлу. У этих троих и вправду было достаточно смелости и любви к приключениям, чтобы принять предложение призрака превратиться в Трёх Путешественников и стать на защиту последних криптоживотных, оставшихся на Земле.

Пройдя через весь чердак, ребята остановились перед массивным старым платяным шкафом. Вэлиант распахнул дверцы. В глубине шкафа на стене висело шёлковое полотно, на котором был изображён Ред Касл и его сад.

Вэлиант вставил ключ в замаскированный замок. Через секунду послышался щелчок, и задняя стенка шкафа повернулась, открывая доступ в тайную комнату. На пороге их ждали Дживс и пожилой господин с белоснежными усами, напоминавшими изогнутую ручку зонта.

— Проходите, ребята! — прогремел голос лорда Кларенса Вильберфорса Блендинга.

Три Путешественника вошли в комнату, обставленную самым причудливым образом: помимо древней мебели, беспорядочно расставленной тут и там, в комнате находились самые последние достижения техники.

Прямо перед огромным книжным шкафом из красного дерева, занимавшим целую стену, расположился электронно-вычислительный центр из семи компьютеров, соединённых проводами. Сбоку от него находилась загадочная конструкция из трёх чёрных цилиндров, над которыми крутились три висящих в воздухе металлических диска: голубой, белый и красный.

— Прошу садиться. — Лорд Кларенс указал на старый продавленный диван. — У нас мало времени, а перед отъездом нужно ещё много всего вам рассказать.





За многие километры от Лондона, в номере гостиницы «Зелёный чертополох», Марта Лафранк протёрла рукой запотевшее оконное стекло.

До восхода было ещё довольно долго.

— Вот и настал великий день… — тихо сказала она.

Наверное, ей полагалось пребывать в радостном возбуждении, однако настроение у неё было препоганое. Ночью она почти не спала. Всё из-за Сайруса Макмиллиана и газеты «Инвернесс курьер», которую он с нахальной улыбочкой принёс накануне вечером.

Марта Лафранк раз десять прочитала эту статью.

Особенно её задевала последняя строчка: «…полёты НЛО, а также визиты драконов, фей, гномов и чертей».

Если бы Артур не толкнул этого гада Макмиллиана локтем, тот так и продолжал бы ухмыляться, будто никогда в жизни не слышал ничего смешнее.

Она снова взяла газету и прочитала имя журналиста, написавшего статью.

— Колин Каллегер…

Этот человек определённо не верил в существование Несси.

Она бы и сама, наверное, ни за что не поверила в такое и не посвятила бы свою жизнь палеонтологии, если бы много лет назад с нею не произошло нечто невероятное.

Она взяла с комода свой дневник. Между страницами лежала пожелтевшая от времени фотография маленькой рыжеволосой девочки, стоявшей на берегу озера. На противоположном берегу виднелись развалины замка Уркхарт. Именно на них она смотрела, когда…

Кто-то постучал в дверь.

— Да-да?

— Вы просили разбудить вас до рассвета, — напомнила ей горничная. Из-за её классического шотландского акцента казалось, что у неё полный рот картошки.

— Я уже давно проснулась, но всё равно спасибо… — ответила Марта Лафранк.

— Это ведь правда, что вы будете нырять в озеро и искать Несси? — так же невнятно осведомилась горничная.

— Не с самого утра. Первое погружение будет после обеда.

— А-а.

Горничная и не собиралась уходить.

— Что-то ещё? — спросила Марта Лафранк.

— Вчера в «Инвернесс курьер» была о вас статья, — забубнила та. — Вы читали?

Марте Лафранк показалось, что женщина прячет улыбку.

— Да! — рявкнула она. — Читала!

Когда за горничной закрылась дверь, Марта гневно швырнула газету в мусорную корзину.





— Так вы тоже подозреваете, что за Мартой Лафранк стоит организация «Раптор»? — спросила Вайолет лорда Кларенса.

Но прежде чем Синяя сущность успел что-либо ответить, она повернулась к брату и крикнула:

— Вэлиант!

— А? — подпрыгнул мальчик, который успел оказаться в противоположном углу комнаты.

— Ты что, не можешь посидеть на месте десять секунд? У нас ведь и так мало времени!

Недовольный Вэлиант снова уселся на диван. На одной из стен он заметил старый пергамент в рамочке. На нём были начертаны Три Правила, по которым действовали Дживс и лорд Кларенс.

Первое: не обманывать.

Второе: не принимать вида других людей.

Третье: не делать ничего, что могло бы причинить вред или несчастье человеку.

Вэлиант пообещал себе узнать у Дживса, строгие это правила или от них можно иногда отступать. Потому что ему казалось, что пару раз, особенно в отношении Первого Правила…

Громоподобный голос лорда Кларенса оторвал его от размышлений, и он прислушался.

— Да! Вполне возможно, что канадскую экспедицию пригласил на Лох-Несс Мармадук Блэкбэт. Я надеялся, что, выследив его логово, мы сможем лучше контролировать его перемещения, но он спешно убрался оттуда, и теперь мы не имеем представления, где он прячется…

— В любом случае вот это поможет вам помешать планам канадских палеонтологов. — Призрак вручил Вайолет небольшой мешочек. — Сейчас нет времени объяснять, но внутри есть инструкция.

— Если я правильно понимаю, нам нужно… — начал Вэлиант.

— Прежде всего вам нужно помешать Марте Лафранк обнаружить логово плезиозавра! И только после этого можно приступать к выполнению вашей основной задачи.

— А именно…

— Узнать о состоянии здоровья Несси! — изрёк лорд Кларенс. — Наша подружка уже далеко не девочка, она вполне может страдать от какого-нибудь недуга. Но перед погружением вам нужно связаться с посредником.

Посредниками Дживс и лорд Кларенс называли своих тайных помощников по всему миру, которые обеспечивали призраков информацией о криптоживотных.

— Именно он покажет вам путь к логову Несси.

Вайолет глубоко вздохнула.

— Вы нам не сказали, кто это и как его найти.

— Дживс всё объяснит вам на месте, — пояснил призрак двенадцатого графа Уиндсендского.

Девочка посмотрела сначала на него, а потом на дворецкого. Ей показалось или эти двое действительно что-то скрывают? С тех пор как они вошли в комнату, Дживс и слова не сказал. А у лорда Кларенса был такой странный вид, как будто…

— Вы точно не хотите нам больше ничего сказать? — спросила его Вайолет.

— По правде говоря, хочу, — признался призрак.

Он сложил руки на огромном животе и поморщился, как будто то, что он собирался сделать, было ему глубоко неприятно.

— Кое-кто из вас повёл себя очень глупо и неосторожно.

— Что? — удивилась Шейла.

— Да-да, очень глупо и неосторожно. Я говорю о тебе, Шейла.

— Почему? Я же ничего такого не делала!

— На днях ты заходила в книжный магазин, так?

Шейла покраснела до корней волос.

— Откуда вы знаете? Я просто…

— Ты просто купила туристический справочник по озеру Лох-Несс и его окрестностям. А вот этого делать не стоило! Ведь за тобой следили — женщина, у которой под воротником куртки скрывался значок организации «Раптор».

У Троих Путешественников перехватило дыхание.

— А это, к сожалению, означает, что Мармадуку Блэкбэту теперь прекрасно известно, куда вы направляетесь.

— Ох, простите… — пролепетала побледневшая Шейла. — Я зашла купить совсем другую книгу, и…

Но Дживс не дал ей закончить объяснения. Он кашлянул и сказал:

— Милорд. Пора.

Лорд Кларенс выдавил улыбку.

— Ну что же, что сделано, то сделано, — вздохнул он. — Но прошу вас, впредь старайтесь быть осмотрительнее.

Дворецкий коснулся цилиндра, над которым вращался красный диск, и настенное зеркало между шкафами начало поворачиваться, а вместе с ним и часть стены.

За открывшейся в стене дверью была Красная комната башни Юнион Джек. Три Путешественника вошли внутрь и расположились в креслах. Вайолет посмотрела вокруг. Не верилось, что всего через несколько секунд вся Красная комната, или, как называли её призраки, Машина…

— В добрый путь, ребята! — крикнул им лорд Кларенс.

— Простите, простите, пожалуйста… Я… — бормотала Шейла.

Вэлиант нажал красную кнопку на подлокотнике кресла, и проход в стене беззвучно закрылся, а глобус в центре комнаты и стрелки всех шести часов начали вращаться с бешеной скоростью. Ребятам показалось, что их кресла оторвались от земли и понеслись в космос, подобно ракете, запущенной на лунную орбиту.





Глава 6
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Это ты, Персиваль?



— Ой-ой-ой! У меня от него голова кружится… — пожаловалась Вайолет, глядя на глобус, который ещё вращался.

Ни один из Трёх Путешественников не смог бы сказать, сколько времени прошло с тех пор, как Вэлиант нажал кнопку на подлокотнике кресла. Наверное, несколько секунд, но они показались детям вечностью.

— Мы на месте! — объявил Вэлиант.

Вайолет и Шейла подождали, пока глобус и стрелки часов не перестанут крутиться, и встали со своих кресел.

— Уфф, — сказала Вайолет. — У меня чуть сердце не выскочило…

Вэлиант распахнул дверь.

Обычно за ней была узкая винтовая лестница, которая вела вниз, в Белую комнату Юнион Джека. Сейчас же перед мальчиком простирались луга, освещённые первыми лучами восходящего солнца.

Дети вышли на воздух и обернулись.

Из всех гениальных изобретений Синих сущностей Машина была, пожалуй, наиболее выдающимся. Та самая Машина, что со скоростью света перенесла их в горы Шотландии. Она стояла сейчас, чуть накренившись, позади них, — и это была Красная комната башни Юнион Джек — целиком, вместе с узкими окошками, похожими на бойницы средневековой крепости.

— А ну-ка, помогите мне! Нужно вынести из неё наши вещи, — сказала Вайолет.

Она вернулась внутрь Машины и повернула медную ось глобуса. Послышался щелчок, и в полу открылся люк.

Под ним был тайник со всем необходимым в походе: палаткой, тремя спальниками, полевой кухней и запасами продовольствия.
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Дети вынесли всё наружу. Во втором тайнике обнаружились три мопеда — три складных велосипеда «Бромптон» с установленными на них электромоторами.

— Ну, теперь всё! — выдохнула Вайолет.

Несколько минут спустя земля под ногами Трёх Путешественников задрожала и Машина со страшным грохотом исчезла.

— Что будем делать? — спросил Вэлиант, оглядываясь по сторонам. — Можно, конечно, пойти поискать подходящее место для лагеря. Хотя лучше подождать, пока станет светлее, ведь…

— Шейла! — окликнула подругу Вайолет, перебивая брата.

Шейла сидела на ящике с вещами, бледная и несчастная.

— Как же это я так сглупила? — причитала она, держа в руках небольшую книжку. — Ведь могла же спокойно без неё обойтись…

Вэлианту показалось, что Шейла сейчас заплачет. Но не успели они с сестрой сказать ей что-нибудь в утешение, как тишину вокруг них разорвал долгий пронзительный крик:

— Ииии-иии-ииии.

Через секунду что-то спланировало с небес и оказалось на плече у Вэлианта.

— Персиваль! — Он в недоумении поглядел на птицу. — Это ты?

Перед ним был сокол с разноцветными глазами: один глаз у него был изумрудно-зелёный, а второй — чёрный. Вэлиант назвал его в честь сокола на фонтане в Ред Касле. Но сейчас мальчик никак не мог оправиться от его внезапного появления.

— Как ты здесь оказался? — ошарашенно произнёс он. — В последний раз мы тебя видели на другом конце света!

Сокол в прошлый раз был вместе с ребятами в Тибете.

— Я тоже думала, он живёт в Гималаях, — сказала Вайолет.

И тут из-за холмов, окружавших озеро Лох-Несс, появился жёлтый диск солнца.

— Смотрите… — показал Вэлиант.

За узкой полоской кустарника, на холме прямо возле озера, высились величественные развалины замка Уркхарт.





— Макмиллиан! Сайрус Макмиллиан!

Водитель, сидевший на скамье в саду рядом с домиком-гостиницей, подпрыгнул как ужаленный.

За спиной у него стояла Марта Лафранк.

— Что вы здесь делаете? — спросила она его. — Мы с Петерсоном уже давно позавтракали, и, если бы кое-кто озаботился тем, чтобы нам помочь, мы бы уже выгрузили «Капитана Немо» из фургона.

— Да я просто… — смутился Макмиллиан. Он огляделся, ища себе оправдание, и добавил: — Тут так красиво! Только посмотрите на эти заросли дрока! Какие чудные жёлтые цветочки! Как они пахнут! А вдалеке слышатся голоса диких гусей…

— Это утки-мандаринки, а не гуси, — педантично поправила его девушка. — Редкий вид, гнездящийся исключительно в этой части Шотландии.

Допущенная оплошность, казалось, не смутила Макмиллиана.

— Гуси, утки — какая разница, — ответил он. — Мне нравится, как они кричат по утрам. Вот я и сижу тут на лавочке…

Последние слова водитель произнёс совсем неразборчиво, и Марте Лафранк подумалось, что он сбежал сюда побездельничать. Что, хотя бы отчасти, было правдой.

Но это была не единственная причина, заставившая Макмиллиана в то утро искать укрытия от чужих глаз, а точнее, от чужих ушей, в огромном саду гостиницы. Стараясь, чтобы Марта Лафранк ничего не заметила, он опустил в карман штормовки мобильный телефон.

По этому телефону он совсем недавно разговаривал с некой малоприятной женщиной. Он докладывал ей, что…

— Вас не сильно затруднит пройти со мной к фургону? — язвительно поинтересовалась Марта Лафранк.

— О, ничуть! — откликнулся Макмиллиан.

Он поправил воротник куртки и добавил:

— После завтрака, разумеется.

После чего направился обратно в гостиницу.

Марта Лафранк осталась стоять. Она досчитала про себя до десяти и выдохнула.

Будь её воля, она сейчас же уволила бы этого Сайруса Макмиллиана. Но пока это было невозможно — экспедиции требовалась его помощь.





Глава 7
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Под брюхом «Белого кита»



Примерно в это же время на обочине грунтовой дороги, поднимавшейся по холмам к востоку от деревеньки Эрроги, остановился большой чёрный пикап.

Из него выскочила Калиста Мак-Каллах; в руках у неё была топографическая карта местности.

Она внимательно изучила эту карту и ткнула пальцем в направлении впадины по соседству с небольшим ельником.

— Вот подходящее место для лагеря… Что скажешь? — обратилась она к подошедшей Лувинии.

— Если тебе нравится, то и мне нравится, — равнодушно отозвалась та.

Калиста Мак-Каллах махнула агенту «Раптора», сидевшей за рулём пикапа, и машина поехала в указанном направлении; следом за ней двинулись четыре чёрных грузовика и ещё один грузовик побольше, серебристого цвета.

Сёстры Мак-Каллах отправились к впадине пешком, выбрав короткий путь по склону холма.

— Что тебе рассказал по телефону тот человек? — спросила Лувиния.

— Только что первое погружение будет сегодня не раньше обеда, — ответила ей Калиста.

Она показала на озеро Лох-Несс, которое с их холма казалось длинной узкой полоской воды.

— Видишь вон тот холм у самого озера, где стоит замок Уркхарт? За ним есть небольшая бухта. Там и начнутся погружения. Так, по крайней мере, говорит Макмиллиан.

Лувиния заметила, что её сестра не в духе.

— Ты ведь ему не доверяешь, так?

Вместо ответа Калиста издала хриплый смешок, похожий на лай гиены.

— Конечно, я ему доверяю! Разве мы не купили его с потрохами?

— Тогда что не так?

— Ты прекрасно знаешь что. Где-то здесь, неподалёку, эти дети. — Калиста побледнела от злости. — И какие инструкции даёт нам Мармадук Блэкбэт?! Засечь их лагерь и просто держать под наблюдением!

— Не злись! — попыталась унять сестру Лувиния. — Увидишь, у нас ещё будет шанс с ними поквитаться.

— Думаешь?

— Обещаю. Как только мы здесь закончим, мы обязательно разберёмся с ними.

Сёстры Мак-Каллах добрались до впадины, где агенты «Раптора» уже начали устанавливать огромную шестиугольную палатку, подошли к серебристому грузовику и распахнули дверцы кузова. В кузове лежали шесть больших чёрных металлических предметов, похожих на торпеды, на которых были нарисованы огромные акульи пасти. Каждая «торпеда» имела винт и руль в форме полумесяца.

Верхом на этих штуках, способных развивать под водой скорость в тридцать узлов, а это больше пятидесяти километров в час, агенты «Раптора» собирались охотиться на Несси.

— Нужно спрятать наших «Акул» у берега, — рассуждала вслух Лувиния.

Калиста кивнула и вдруг резко обернулась. Если ей не показалось…

— Смотри! Вот он! — воскликнула она.

Над холмами позади них с глухим рокотом, перерастающим в оглушительный грохот, появился белый, как снег, вертолёт. Это был американский «Си-Эйч-47 Чинук», с двумя несущими винтами и лопастями длиной в двадцать метров. Агенты «Раптора» называли его «Белый кит». Под брюхом вертолёта на стальных тросах висела внушительных размеров клетка.

— Немедленно выслать разведывательные отряды. Чем скорее мы обнаружим лагерь этих детей, тем скорее установим за ними наблюдение.

Капитан Мак-Каллах отдала приказания, и вскоре девять агентов «Раптора», разделившись на тройки, выехали из лагеря на кроссовых мотоциклах — специальных лёгких мотоциклах, приспособленных к езде по бездорожью.





— Я думаю, это шумел вертолёт, — сказал Вэлиант минутой позже.

— Шумел и шумел, нам-то что? — откликнулась Вайолет.

К ним подошла Шейла.

— Я закончила ставить палатку.

Для лагеря они выбрали естественную котловину, поросшую по краям лиственницей и дроком.

Эти заросли и скрыли от глаз Трёх Путешественников появление вертолёта на противоположном берегу озера.

— Что скажешь, Персиваль? — обратился Вэлиант к соколу, усевшемуся на ветку.

С тех самых пор как он услышал тот далёкий рокот, Вэлианта не покидало смутное беспокойство. Ему ведь уже приходилось слышать рокот вертолётов «Раптора» в Тибете. Но было ещё кое-что, что не давало ему покоя. Он посмотрел прямо в разноцветные глаза сокола. Само собой, Персиваль не мог долететь сюда с самих Гималаев. Значит, когда они познакомились в Тибете, его привёз с собой Дживс, может, даже на руке.

Но где же у этого сокола гнездо?

Вдруг Персиваль вспорхнул с ветки, сильно взмахнув крыльями.

Он поднялся над их маленьким лагерем, и вскоре Три Путешественника услышали его крик в вышине.

Вэлиант поднял руку с браслетом. Голубой камешек на браслете пульсировал как живой.

— За мной, скорее! — воскликнул мальчик. — Сюда кто-то идёт!

Ребята бегом поднялись на край котловины и растянулись в кустах, в двадцати метрах от грунтовой дороги.

— Смотрите — джип!

Вэлиант показал на старый «Лендровер», ехавший в направлении озера. Мальчик снова взглянул на свой браслет. Голубой камешек на нём помог Вэлианту понять крик сокола. Благодаря этому камешку Вэлиант мог воспринимать эмоции любого животного, находящегося поблизости, и «переводить» их на человеческий язык.

— Вы только посмотрите!

«Лендровер» повернул, двигаясь не быстрее пешего человека из-за груза, который он тащил в прицепе на четырёх мощных колёсах.

— Это «Капитан Немо»… — встрепенулся Вэлиант.

Он хорошо разглядел и тех, кто ехал в самом джипе: двух мужчин и девушку за рулём. У девушки были длинные рыжие волосы, собранные в конский хвост и…

— Нам повезло, — сказала Вайолет. — Чтобы узнать, где именно будет погружение, нужно будет просто проехать по этой дороге. А вам не показалось, что эта штука уж очень маленькая? Интересно, сколько человек помещается на борту. Наверное, только один… Как думаешь, Вэлиант?

— А? Что? — Мальчик всё ещё не сводил с джипа глаз.

— Да что это с тобой?

— Ничего. Я просто думал… Я думал, эта Марта Лафранк гораздо старше. А она… Видели? Совсем молоденькая!

— Пойдёмте обратно, — тихо сказала Шейла. — Нам нужно закончить с лагерем. И посмотреть, что там такое в мешочке, который дал лорд Кларенс. Я думаю, оно нам скоро понадобится…

Шейла повернулась и стала спускаться к палатке.

— Нужно быть с нею помягче, — сказала Вайолет. — Она ещё переживает из-за этого путеводителя…

Вэлиант кивнул, но мысли его были о девушке-палеонтологе из Канады. Хотя он и видел её всего несколько секунд, он точно знал: Марта Лафранк — самая красивая девушка, которую он когда-либо встречал!





Глава 8
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Нефритовое кольцо и Сферы Протея



— Ну, как наши дела в Шотландии? — спросил лорд Кларенс у Дживса, нажав кнопку, закрывавшую выдвижные крышки световых люков в потолке.

В отличие от дворецкого, который любил бывать на солнышке, призрак двенадцатого графа Уиндсендского предпочитал полумрак.

— Ребята разбили лагерь неподалёку от замка Уркхарт, — доложил Дживс, выводя на плазменный экран изображение, которое передавал мощный спутник.

Лорд Кларенс оглядел небольшую котловину в зарослях, где стояла голубая палатка детей.

— Вы не думаете, что пора с ними связаться, милорд? — поинтересовался дворецкий.

— К чему такая спешка, мой друг? — откликнулся двенадцатый граф Уиндсендский. — Думаю, они пока и так хорошо справляются.

— Да, милорд… Но меня беспокоит Шейла.

— Ах, Шейла! — воскликнул лорд Кларенс. — Я заметил, что ты не решился забрать у неё браслет.

Дживс кивнул. Браслет, который они с лордом Кларенсом сделали для девочки, помогал ей понимать все языки мира, включая несколько сотен африканских и азиатских наречий, а также говорить на них без запинки. Благодаря ему Шейла была переводчиком ребят в Тибете.

— Честно говоря, у меня не хватило духу забрать у неё браслет, — признался Дживс. — Она и так была сама не своя, когда поняла, что наделала.

— Понимаю… — кивнул лорд Кларенс. — У других тогда были бы браслеты, а у неё нет. Хотя в этот раз её браслет вряд ли пригодится, так что…

— Если позволите, милорд, у меня возникла одна мысль, — перебил его дворецкий. — Мы могли бы дать ей вместо браслета кое-что другое. Вот это, например…

Дживс вытащил из кармана своего жилета тоненькое зелёное колечко.

— Ты же не хочешь отдать ей… — начал лорд Кларенс. — Не может быть!

Призрак из голубоватого стал белым как мел.

— Нефритовое кольцо — слишком опасная вещь!

— Это верно, — согласился Дживс. — Но ей и не придётся им пользоваться. Только если уж совсем припрёт!

Лорд Кларенс немного подумал, поёрзал в кресле, пару раз фыркнул и согласился.

— Ладно уж… — проворчал он. — Сделаем, как ты говоришь.

— Очень хорошо, милорд.

— Но прежде чем ты отправишься к ребятам, — добавил двенадцатый граф Уиндсендский, — осмотрись в окрестностях озера. Если за экспедицией Марты Лафранк действительно стоит Мармадук Блэкбэт, его агенты, возможно, уже там. В таком случае…

— Да, милорд?

— Передашь Вайолет вот это. В нужный момент.

Лорд Кларенс вручил дворецкому шкатулку из слоновой кости.

Дживс повертел её в руках.

— Думаю, она нужна для…

— Вот именно, — прервал его лорд Кларенс. — Мы должны быть уверены, что наши знания не попадут к организации «Раптор». И пусть Вайолет всегда носит с собой Чёрный камень.

— Обязательно, милорд.

— Но ей нужно соблюдать осторожность. Ребята ещё не знают, что камень может понадобиться им для выполнения задания. Затем свяжись с посредником…

— С мистером Големом?

— Да. Неплохо будет, если он в ближайшее время познакомится с Тремя Путешественниками.

Дворецкий ещё раз кивнул и исчез.





— Ну вот, так-то лучше! — воскликнула Марта Лафранк, глядя, как «Капитан Немо» понемногу приближается к водам озера Лох-Несс.

Предыдущие попытки спустить подводную мини-лодку на воду с помощью спускного жёлоба, которым был оснащён прицеп, закончились ничем. Даже если Артуру и удавалось найти более-менее ровный участок берега, «Капитан Немо» всё равно рисковал повредить винты о прибрежные камни бухты Уркхарт.

Девушка взглянула на Макмиллиана, который поворачивал рукоятку, регулировавшую наклон жёлоба.

— Продолжайте в том же духе, не торопитесь…

Через несколько минут «Капитан Немо» уже покачивался на поверхности воды.

— Сейчас я надену костюм для подводного плавания и поныряю тут, чтобы убедиться, что под водой нет серьёзных препятствий, — объявила Марта Лафранк. — Вы пока можете собрать пульт управления.

Девушка поглядела на озеро.

По поверхности воды шла рябь: дул сильный ветер. А ещё вода была тёмной, очень тёмной. Тёмная неспокойная масса, внушавшая страх.

Озеро было всего двадцать миль в длину и полторы мили в ширину. Но вот глубина его достигала двухсот тридцати метров — вполне достаточно, чтобы укрыть, возможно, последнего представителя древнего рода плезиозавров.

— Как ты, Марта? — спросил подошедший Артур.

— Лучше всех, — отозвалась она.

Потом Марта пошла в палатку, а когда появилась через двадцать минут в водолазном костюме, её ждал сюрприз.

У самого берега с Артуром ожесточённо спорили двое: молодой человек с огромным фотоаппаратом и лысый коротышка.

— Прости, Марта, я… — только и развёл руками Артур.

Тут вмешался Сайрус Макмиллиан. Ехидно улыбаясь, он показал на коротышку и произнёс:

— Доктор Лафранк, позвольте представить вам Колина Каллегера, известного журналиста из «Инвернесс курьер», который приехал взять у вас интервью…

Девушка уставилась на нахально протянутую ей руку. Но не успела она решить, пожать её или с негодованием проигнорировать, как её отвлёк оглушительный звук клаксона. Она посмотрела на дорогу, по которой они ехали к бухте. У обочины уже стояло несколько десятков автомобилей. Статья в газете привлекла первых зевак.





— Ну же, Шейла! Открывай! — нетерпеливо сказала Вайолет. — Мне не терпится узнать, что там внутри!

Девочка сидела на походной постели внутри палатки, положив на колени небольшой мешочек, который им дал лорд Кларенс.

С тех пор как ребята вернулись в лагерь, брат и сестра Твисты проявляли к ней непомерное внимание. Они не давали ей самой раскладывать вещи, взяв на себя львиную часть работы. А во время ужина Вайолет раз десять спросила Шейлу, не хочет ли та ещё чаю или печенья.

— Р-р-р-р! — зарычала на неё Шейла, но не удержалась и захохотала так заразительно, что Вайолет и Вэлиант рассмеялись вместе с ней.

— Ну ладно, — сказала, отдышавшись, Вайолет. — Я не буду к тебе больше приставать, если ты пообещаешь не ходить больше с таким убитым видом.

— Ведь кто угодно может ошибиться, верно? — добавил Вэлиант.

— Верно, — вздохнула Шейла. — Только за мою ошибку можем дорого заплатить мы все…

Затем наконец девочка развязала мешочек. Внутри было три чёрных цилиндрика с кнопками и серебристыми насадками в форме конуса, дюжина фарфоровых шариков и инструкция.
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— Это что, всё? — удивился Вэлиант. — А что будет, когда мы бросим в воду эти Сферы?

Шейла поднесла к глазам один из шариков. Его поверхность сначала помутнела, а затем стала прозрачной. Внутри шарика показалось какое-то изображение.

— Вы тоже это видите? — спросила девочка.

— Да! — воскликнул Вэлиант и присмотрелся. — Это динозавр! А точнее, тираннозавр Рекс!

— Какой же это тираннозавр Рекс! — возразила Вайолет. — Это какая-то доисторическая рептилия с крыльями! У неё длинный гребень, острый клюв и…

— Судя по твоему описанию, это птеродактиль, — перебила её Шейла. — Крылатая рептилия юрского периода. Но я-то вижу, что это дейноних — динозавр ростом с человека, но очень свирепый и безжалостный…

Три Путешественника переглянулись.

— Знаете, кто такой Протей? — спросила Шейла.

— Древнегреческое божество. Он мог принимать самые разные формы.

— Что-то вроде иллюзиониста, да? — хмыкнул Вэлиант. — Я вот только не понимаю, как эти Сферы помешают Марте Лафранк и её экспедиции.

— Поживём — увидим, — сказала Шейла.

Она взяла четыре Сферы Протея и Пеленгатор и вручила их Вайолет. Ещё четыре Сферы и Пеленгатор достались Вэлианту. Оставшееся она взяла себе.

— А теперь — к озеру! — скомандовала она. — Эта Марта Лафранк наверняка уже спустила «Капитана Немо» на воду.

Через несколько минут Три Путешественника уже мчались на своих мопедах по дороге, которая вела к замку Уркхарт.





Глава 9
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Капитан Мак-Каллах



В лагере «Раптора» Лувиния Мак-Каллах вошла в палатку, служившую командным пунктом, и увидела свою сестру, склонившуюся над столом. Та рассматривала снимок местности с озером Лох-Несс, на котором пестрели цифры, обозначавшие глубину. Калиста показала на самую глубокую отметку.

— Что, если эта тварь скрывается вот здесь? Даже подводная лодка Марты Лафранк не сможет опуститься на двести тридцать метров, не то что наши агенты со своими «Акулами»…

— Вряд ли это то самое место, — возразила Лувиния. — Плезиозавр, конечно, может оставаться под водой очень долго, но ему всё равно нужно дышать. Скорее всего, он прячется ближе к берегу. В какой-нибудь подводной пещере, которая как-то соединена с поверхностью. Может, там есть какая-нибудь расщелина в скале, которая обеспечивает воздухообмен…

Лувиния Мак-Каллах постучала пальцем по карте.

— Я вот всё думаю, удалось ли Макмиллиану выполнить твоё указание…

— Ну, если он ещё этого не сделал, то сделает в ближайшее время, — отмахнулась Калиста. — Задание-то совсем простое, а? Установить на подводной лодке мини-передатчик. Даже ребёнок справится.

Калиста подошла к установленному в палатке монитору.

— С его помощью мы сможем в реальном времени отслеживать всё, что «Капитан Немо» обнаружит под водой во время своих погружений.

— Капитан Мак-Каллах…

В палатку вошла женщина и нерешительно посмотрела сначала на одну сестру, потом на другую.

— Что такое? — строго спросила Калиста.

— Грузовик с «Акулами» готов отправиться к озеру.

— Тогда выезжайте немедленно, — приказала капитан.

Вскоре серебристый грузовик покинул территорию лагеря. Сёстры Мак-Каллах следили за ним, пока он не скрылся из вида.

Им было невдомёк, что прямо у них перед носом, укрытый от посторонних глаз гранитным валуном, растворялся в облачке голубоватого тумана огромный рыжий кот.





Сайрус Макмиллиан наблюдал, как Марта Лафранк погружается под воду рядом с «Капитаном Немо», и думал, что она не слишком умно поступила, отказавшись пожать руку журналисту.

Не стоило ссориться с такой акулой пера, как Колин Каллегер. Да ещё и демонстративно отвернулась, бросив на него испепеляющий взгляд.

По хмурому лицу Каллегера было видно, что такая бестактность пришлась ему не по вкусу.

— Щёлкни пару раз вон тех, — сухо распорядился он, обращаясь к фотографу и указывая на толпу зевак, — и сделай снимки этой посудины с разных ракурсов.

Колин Каллегер ткнул пальцем в «Капитана Немо».

Макмиллиан, будучи по натуре человеком практичным, стал прикидывать, как извлечь ещё большую выгоду из сложившейся ситуации. Нанимаясь водителем фургона, он и не подозревал, что эта работа станет для него золотоносной жилой!

Марта Лафранк щедро оплачивала его услуги. Не менее щедро платила ему и Калиста Мак-чего-то-там, подсевшая к нему в одном пабе в Абердине с предложением поработать её информатором в команде канадских палеонтологов и провернуть ещё кое-какую работёнку за хорошее вознаграждение. А теперь вот и этот лысый коротышка-журналист идёт ему прямо в руки — просто фантастическое везение!

«Что нужно журналистам? — размышлял он. — Новости, тайны, сплетни! А чтобы получить их…»

Сайрус Макмиллиан подождал, пока Петерсон зайдёт в палатку, и подошёл к журналисту.

— Хороший сегодня денёк, а? — начал он. — Жаль только, ветер поднялся некстати.

Колин Каллегер поглядел на водителя, пытаясь понять, чего тот хочет.

— Вы в команде доктора Лафранк? — спросил он.

— Я её второй помощник, — приосанился Макмиллиан.

— Тогда можно задать вам пару вопросов? Кто финансирует эту экспедицию?

— К сожалению, мне запрещено разглашать какую-либо информацию, связанную с экспедицией.

Водитель выждал несколько секунд, наклонился к Каллегеру и, глядя ему прямо в глаза, произнёс:

— Хотя, если мы с вами договоримся…

В ту же секунду журналисту стало ясно, кто перед ним. Таких в среде репортёров называют певчими птичками. Люди, готовые за хорошую плату…

— Ждите меня за палаткой. Мне сейчас нужно кое-что сделать, — прошептал Макмиллиан.

Колин Каллегер направился к палатке, а Макмиллиан быстро зашагал к «Капитану Немо». Он запрыгнул на корму, залез в кабину, которую Марта Лафранк так непредусмотрительно оставила открытой, и уселся в кресло перед панелью управления.

Внутри подводной мини-лодки было ужасно тесно, по крайней мере человеку его телосложения. Сайрус Макмиллиан оглядел панель управления с небольшим овальным монитором. Затем под панелью он нащупал разъём бортового компьютера. Водитель вытащил из кармана небольшое, размером с монетку, устройство и подключил его к разъёму.

— Вот так-то! — воскликнул он.

— Макмиллиан!

На корме подводной лодки появился этот зануда Петерсон.

— Пожар, что ли? — недовольно спросил водитель.

— Что вы здесь делаете?

Но Сайрус Макмиллиан был слишком хитёр, чтобы его можно было застать врасплох подобным вопросом.

— А что такого? Хотелось посмотреть, как тут внутри.

— Вылезайте оттуда немедленно! — потребовал Петерсон.

Макмиллиан не стал возражать. Он вылез из кабины, спрыгнул на землю, игнорируя возмущённый взгляд помощника Марты Лафранк, и направился к палатке, за которой его ждал Колин Каллегер.





В ту самую минуту в миле от них, в небольшой котловине, поросшей по краям лиственницей и дроком, появилось облачко голубоватого тумана.

Дживс посмотрел по сторонам.

В лагере Трёх Путешественников никого не было.

— Наверное, они отправились к озеру, — подумал он вслух, заметив, что трёх мопедов тоже нигде не видно.

Если бы кто-нибудь увидел сейчас дворецкого, то наверняка удивился бы, заметив, что его обычно спокойное лицо нервно подёргивается.

Лорд Кларенс не ошибся, предположив, что агенты «Раптора» уже прибыли в Шотландию. Но он и не догадывался, сколько агентов сюда понаехало и какое оборудование они привезли с собой.

Дживс залез в палатку, наклонился над рюкзаком Вайолет и покопался внутри.

Амулета йети там не было. Значит, Вайолет взяла его с собой.

— Очень хорошо, — одобрительно кивнул Дживс.

Он вылез из палатки и, подойдя к одному из деревьев, прикрепил к стволу нечто, похожее на капельку смолы янтарного цвета. То же самое он сделал с остальными деревьями по периметру лагеря, после чего опять исчез.





Глава 10
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Что-то очень большое



На пути к берегу озера Три Путешественника проехали мимо развалин замка Уркхарт. Вэлиант притормозил и восхищённо уставился на руины.

— Что-то есть в этом месте, а?

— Да, что-то есть, — согласилась Шейла.

От древней постройки сохранилась лишь часть внешних стен, узенький каменный мостик и башня, которая буквально цеплялась за обрыв, наперекор порывам ветра, бушевавшего над озером.

— Замок как будто зачарован, — сказала Шейла, вдыхая острый запах мха, покрывавшего стены замка.

— Ага. Или заколдован, — подтвердила Вайолет. — Не хотелось бы мне оказаться здесь ночью в грозу.

— А почему нет? — возразил Вэлиант. — Только представьте: потоки дождя, рокот грома, вспышки молний и завывания ветра в руинах замка! Вот это был бы класс!

— Ну ещё бы! Псих ненормальный! — проворчала его сестра. — Хотя, если уж тебе так нравятся дождь и молнии, можешь начинать прыгать от счастья: на нас надвигается ливень…

Вэлиант посмотрел на небо и увидел, что на горизонте собрались огромные чёрные тучи.

— Надо было надеть дождевики! — воскликнула Шейла. — Теперь-то уж поздно…

Они снова уселись на мопеды и въехали на холм, возвышавшийся над озером.

— Что тут делают все эти люди? — удивилась Шейла, показывая на толпу зевак, собравшихся на склоне.

— Пришли поглазеть… — ответил Вэлиант.

— Смотрите! Видите, там, внизу?

— Видим, — сказала Вайолет.

«Капитан Немо» был уже в воде, в маленькой бухте, хоть как-то защищённой от ветра.

— Что будем делать? — спросила Шейла.

Она показала на кусты на южном берегу бухты.

— Давайте пока спрячемся вон там. Тогда никто не увидит, как мы…

Тут девочка внезапно замолкла.

По склону поднимался лысый коротышка в сопровождении мужчины в жёлтой штормовке. Когда они проходили мимо, ребята услышали, как тип в штормовке тихо говорил коротышке:

— Идёмте к джипу, мистер Каллегер. Гостиница «Зелёный чертополох» тут совсем рядом.

— А ничего, что вы ушли в такой ответственный момент? Ваши коллеги могут что-то заподозрить.

— Ничего они не заподозрят. Тем более что Петерсон сам попросил меня вернуться кое за чем в гостиницу. — Макмиллиан усмехнулся и показал коротышке небольшой чёрный кабель. — Он думает, что забыл это в автофургоне.

Когда эти двое ушли, Шейла стала думать, о чём это они говорили.

Типа в жёлтой ветровке они уже видели в джипе Марты Лафранк, а коротышка… Откуда ей знакомо его имя? Каллегер…

Вайолет, казалось, думала о том же.

— Это журналист из «Инвернесс курьер»… Ой! Вэлиант, осторожно!

Её брат перестал удерживать тормоз своего мопеда, и тот рванул вперёд, наехав на торчащий из земли камень. Шейла охнула. Вэлиант потерял равновесие и покатился вниз по склону, как мешок с картошкой. Едва не сбив с ног собравшихся зевак, он чудом не врезался в ель и наконец нетвёрдо встал на ноги.

— Всё в порядке… Я цел и невредим, — уверил он поспешивших к нему Вайолет и Шейлу.

Вокруг ребят собирались люди.

— Позволь спросить, почему ты отпустил тормоз? — набросилась на него Вайолет.

Мальчик в ответ только пожал плечами.

Не мог же он признаться, что позабыл обо всём на свете из-за Марты Лафранк. Он увидел, как та выходит из воды и снимает водолазное снаряжение. Ветер подхватил её волосы, легкие, словно пух, и такие рыжие, словно… Словно…

— Этого ещё не хватало, — пробормотала Шейла.

Доктор Лафранк тоже подошла узнать, что случилось.

— Ты не ушибся? — обратилась она к Вэлианту.

Мальчик прокашлялся.

— Да нет, я…

— Как же нет? У тебя все коленки ободраны!

Марта Лафранк повернулась к сопровождавшему её белокурому мужчине.

— Артур, отведи детей в нашу палатку. Там где-то была аптечка.

Тут подоспел фотограф «Инвернесс курьер» и несколько раз щёлкнул затвором. На землю упали первые капли дождя.





В это время в Лондоне перед домом номер 115 на Кинг Генриз-роуд остановился фургон «Лондонских электросетей».

Из него вышли двое мужчин в комбинезонах (у одного комбинезон был голубой, а у второго — красный). Они подошли к двери и несколько раз нажали кнопку звонка.

— Отлично! Как мы и предполагали, в доме Твистов никого нет, — произнёс тип в красном комбинезоне тонким голосом. — Давай ножом!

Его товарищ засунул лезвие с изогнутым кончиком в щель замка и провернул. Послышался щелчок. «Электрики» зашли внутрь.

— Откуда начнём? — спросил «электрик» в голубом комбинезоне.

— С комнаты этой девчонки. Нужно там всё перетряхнуть. Если ничего не найдём, обыщем комнату брата.

Взломщик без колебаний отправился по лестнице на второй этаж. Он прекрасно знал, где нужная ему комната, ибо последние несколько недель следил за домом с крыши соседнего здания.

— Это здесь, — объявил он и распахнул дверь.

Комната Вайолет Твист не отличалась от комнаты любой другой английской девчонки её возраста: кровать, обклеенный фотографиями шкаф, стол со стоящим на нём ноутбуком и голубого цвета комод, на котором красовался музыкальный центр.

— Сначала шкаф, — предложил «красный».

Его напарник, однако, остался стоять.

— Чего ты?

— Кажется, я слышал шум.

— Не бойся. Тебе, наверное, показалось.

Тут он тоже услышал какое-то глухое ворчанье. А точнее, рычание, не предвещавшее ничего хорошего.

— Собака, что ли? — подумал он вслух.

— Откуда? У Твистов нет собаки. И вообще…

В этот момент взломщики увидели, как кто-то вылезает из-под кровати. Кто-то большой. Кто-то очень большой. С четырьмя мускулистыми лапами и угольно-чёрной шерстью.

— Не шевелись, — сказал «красный». — Это аргентинский дог[Взломщик ошибается: аргентинские доги бывают только белыми, иногда — с одним чёрным пятном на голове.]. Свирепый сторожевой пёс, может прокусить руку насквозь.

— А… если я пошевелюсь? — спросил его напарник.

«Красный» вытащил короткую деревянную дубинку и, выставив её перед собой, стал отступать к двери.

Дог снова зарычал и продемонстрировал два ряда крепких зубов, которым позавидовал бы сам лев. Затем он прыгнул и, вцепившись в дубинку, вырвал её из рук лже-электрика.

— Бежим! — закричал тот.

Они промчались по коридору и вниз по лестнице, слыша за собой тяжёлое дыхание собаки, выскочили на улицу, захлопнув за собой дверь, и укрылись в фургоне.

— Ох, едва спаслись! — выдохнул взломщик в голубом, снимая парик. Это была женщина, её длинные чёрные волосы рассыпались по плечам.

Второй взломщик тоже снял парик и тоже оказался женщиной. У неё были густые светлые волосы.

— Если босс хочет, чтобы мы достали ему эту штуковину, пусть даст нам подкрепление! — воскликнула она.

После чего они завели мотор, и фургон отъехал. «Ужасный аргентинский дог» стоял на задних лапах у окна, провожая их взглядом. Потом он исчез в облачке голубоватого тумана, а на его месте появился лорд Кларенс Вильберфорс, двенадцатый граф Уиндсендский.

— Только одно могло привести в этот дом агентов «Раптора», — задумчиво проговорил он. — Мармадук Блэкбэт считает, что амулет йети здесь, и хочет заполучить его…






Глава 11
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Ну не совсем бабушка…



На протяжении следующего часа над озером Лох-Несс бушевал ливень, и большинство зевак разъехались.

— Как твои коленки? — спросила Вэлианта Марта Лафранк.

— Гораздо лучше, спасибо, — ответил мальчик, а Вайолет и Шейла украдкой переглянулись.

Стоило им попасть в палатку Марты Лафранк, как Вэлиант начал вести себя странно. Он улыбался, как идиот, таращился на девушку-палеонтолога и постоянно краснел.

Но девочкам было не по себе не только из-за Вэлианта: пока они не познакомились с Мартой Лафранк, им казалось, что она сообщница Мармадука Блэкбэта. Но теперь появились сомнения.

Девушка не только с радостью приняла на себя заботы о разбитых коленках Вэлианта, но и настояла на том, чтобы Три Путешественника переждали ливень в её палатке за чашкой восхитительного горячего шоколада.

— Если хотите добавки, милости прошу! — сказала Марта Лафранк, ставя термос на стул.

Шейла сказала спасибо и подумала, что девушка ведёт себя с ними, словно она их бабушка. «Ну не совсем бабушка», — подумала она про себя.

У Марты Лафранк была гладкая кожа, изящная фигурка модели, красиво очерченные пухлые губы и выразительные изумрудно-зелёные глаза. Наверное, поэтому Вэлиант так на неё таращился.

— Не понимаю, — сказала Марта Лафранк. — Почему вы до сих пор ничего не спросили про «Капитана Немо»? Вы ведь приехали взглянуть на подводную лодку, так?

— Мм… кто, мы? — пролепетал Вэлиант.

— Вы, наверное, из деревни Доре. Как это родители разрешили вам ехать сюда на мопедах!

— Честно говоря, мы не местные, — сказала Вайолет. — Мы разбили лагерь в одном местечке к северо-западу от холма.

— Вы что тут, одни? — удивилась Марта Лафранк.

— Нет, что вы… С нами… С нами… — замешкалась Шейла.

— Наш дядя, — договорил за неё Вэлиант.

Девочки недоуменно посмотрели на него, и он добавил:

— Дядя Дживс. Но он сейчас на рыбалке.

— В такой ливень?

— Ну-у… Он не боится непогоды. Наоборот, он говорит: «Когда идёт дождь, рыба…»

Его перебил Артур Петерсон. Он высунулся из палатки и произнёс:

— Дождь кончился! — Потом он направился к станции контроля погружений, состоявшей из нескольких ноутбуков, соединённых с антенной в форме полукруга и объявил: — Всё в порядке, не хватает только того кабеля, за которым Макмиллиан поехал в гостиницу.

Словно услышав его, водитель появился прямо у входа в палатку.

— Позвольте узнать, где вы так долго пропадаете? — холодно осведомилась Марта Лафранк.

— Из-за дождя по дороге почти не проехать, — стал оправдываться Макмиллиан, передавая Артуру Петерсону кабель.

Он рассеянно взглянул на ребят и спросил:

— Ну и когда начнётся охота за этим монстром?

Марта Лафранк поджала губы и посмотрела на него, как на таракана.

— Я приехала отнюдь не ради охоты на Несси! — отрезала она. — Но если вам так хочется узнать, когда будет первое погружение, так знайте: очень-очень скоро!

Тут раздался звук, который Три Путешественника сразу узнали:

— Ииии-ииии-ииии!

— Э-э… Нам пора, — сказал Вэлиант. Он подошёл к Марте Лафранк и пожал ей руку, словно робот. — Спасибо вам, — пробормотал он, краснея.

Вайолет и Шейла тоже сказали спасибо и покинули палатку. Они отошли на десяток метров от лагеря учёных и подняли головы к небу. Персиваля не было видно.

— Что сокол пытался тебе сообщить? — спросила его Вайолет.

— Я не очень понял… — ответил Вэлиант. — Но это как-то связано с этим Макмиллианом. Если честно, он мне не нравится.

— Мне тоже, — сказала Шейла, вспоминая его низкий лоб и бегающий взгляд. — Знаете что, я думаю, они сговорились с тем журналистом.

— Может, стоит вернуться и рассказать всё Марте Лафранк? — предложил Вэлиант.

Но Шейла и Вайолет и слышать об этом не хотели.

— Нам нужно сделать укрытие в тех кустах на берегу, — напомнила Вайолет. — Связана она с Блэкбэтом или нет, но нам нужно помешать ей найти Несси!

Ребята неторопливо направились к кустам на южном берегу озера, которые они приметили раньше, ведя мопеды за руль. На полпути Вайолет вдруг поняла, что они совершают ошибку.

— Кто сказал, что она начнёт погружение в южной части бухты? Она может отправиться и в противоположную сторону — на север!

Три Путешественника решили разделиться. Вэлиант и Шейла продолжили свой путь на юг, а Вайолет повернула обратно.





— Вот он! — воскликнула агент «Раптора», одна из тех, кому было поручено обследовать берега озера. — Смотрите! Это ведь лагерь, вон там!

Другие два агента посмотрели в сторону небольшой котловины, где стояла голубая палатка.

— С чего ты взяла, что это их лагерь?

— А чей ещё лагерь это может быть? Кому придёт в голову разбивать здесь палатку посреди зимы в такой холод и… — Агент не договорила и громко чихнула. Все трое во время ливня промокли насквозь.

— Вперёд! — распорядилась командир отряда.

Хотя агенты совсем закоченели, действовали они быстро. В скором времени вокруг лагеря были установлены четыре микрофона, способные улавливать человеческую речь с расстояния до пятидесяти метров. Затем командир отряда вытащила рацию.

— Отряд два. Обнаружили лагерь детей недалеко от холма, — доложила она. — В лагере никого. Задание выполнено.

— Отлично, — прозвенел голос Лувинии Мак-Каллах. — Продолжайте поиск, попытайтесь узнать, где они.

Агенты ушли. Капельки смолы, оставленные Дживсом на стволах деревьев, гудели, как разъярённые пчёлы.





Когда Вайолет нашла подходящее место для укрытия, она положила на траву Пеленгатор и Сферы Протея и села, прислонившись спиной к валуну.

Здесь она впервые смогла посмотреть на озеро Лох-Несс вблизи. Покрытое рябью от сильного ветра, озеро, казалось, таило что-то угрожающее и враждебное. Оно как будто было живым, и его сердце билось в унисон с сердцем древнего чудовища, скрывавшегося в его водах.

«А что, если Несси появится сейчас, прямо передо мной?» — подумала девочка.

Но вряд ли это могло случиться.

Они с друзьями читали книгу под названием «Таинственные создания», вышедшую в Лондоне в 1871 году. Книгу написал лорд Кларенс, когда они с Дживсом были ещё живы. Или, точнее, до загадочного происшествия, о котором эти двое не любили распространяться, в результате которого они стали Синими сущностями. В книге было написано, что никакое криптоживотное не станет появляться при свете дня в месте, населённом людьми.

Вайолет вздохнула и встала, чтобы размять затёкшие ноги.

К этому времени её родители уже наверняка были во Франции, в порту города Марселя. Оттуда им предстояло отправиться в Тунис, а затем — в пустыню Сахара, где уж точно не так холодно.

— Ох! — вздохнула Вайолет, чувствуя, что внутри неё, как случалось всегда, когда родители отправлялись в очередное путешествие, растёт щемящая тоска.

Чтобы развеяться, девочка закатала рукав и нажала красную кнопку на своём браслете. Затем она нажала белую и голубую кнопки. Нажатие кнопок в такой последовательности активировало браслет.

В Тибете, когда Вайолет использовала его в первый раз, у неё получилось вывести из строя сразу несколько агентов «Раптора», вызвав целый град светящихся парализующих шаров. Но после их возвращения в Лондон Дживс кое-что переделал в браслете. Теперь браслет грозил обидчикам Трёх Путешественников кое-чем посерьёзнее парализующих шаров…

— Хотя я бы предпочла обойтись без этого… — пробормотала Вайолет.

— И я, — сказал кто-то позади неё.

— Дживс!

— Не просто Дживс, юная Вайолет, — поправил её призрак. — Дядюшка Дживс… Неустрашимый рыболов!

Вайолет удивлённо вскинула брови. На дворецком были надеты защитного цвета куртка и брюки. А в руке он держал удочку.

— Ты что, тоже был с нами в палатке палеонтологов? — спросила Вайолет.

— Да, — потупился Дживс. — В виде lacerta agilis…

— В виде чего?

— Крохотной улитки, которую никто из вас не заметил. — Призрак помолчал и добавил: — Этот Макмиллиан и правда скользкий тип. Когда я выбрался из палатки, я подслушал того журналиста с фотографом. Кажется, водитель дал журналисту почитать какой-то важный личный документ, принадлежащий Марте Лафранк.

— А что в этом документе?

— Понятия не имею. Но у журналиста был такой довольный вид — как у лисы, сожравшей кролика. Давай лучше о наших делах. Я пришёл сказать, что разговаривал с посредником, и…

Не успел Дживс договорить, как тишину вокруг разорвал звонкий крик сокола. Дворецкий посмотрел, как птица кружит над бухтой.

— Персиваль говорит, что «Капитан Немо» только что начал погружение…

Вайолет повернулась к озеру.

— В какой он части бухты?

— Этого Персиваль не сообщил.

Дживс показал на Пеленгатор.

— Боюсь, пришла пора им воспользоваться.

— Почему это тебя расстраивает? — спросила девочка.

Дворецкий откашлялся.

— Я понаблюдал за этой Мартой Лафранк и совершенно убедился, что она не имеет никакого отношения к организации «Раптор». По крайней мере сознательно. Но в любом случае мы не можем позволить ей найти Несси… — Призрак кашлянул ещё раз. — Юная Вайолет, а ты не заметила, какие очаровательные ямочки появляются у этой девушки на щеках, стоит ей улыбнуться?

Вайолет сделала большие глаза.

— Дживс! Неужели ты, как и Вэлиант, влюбился в Марту Лафранк!

Призрак вздрогнул — похоже, Вайолет угадала.

— Кхм… Я уже вам говорил, что виделся с мистером Големом, посредником, который объяснит вам, как добраться до Несси. Вы можете встретиться с ним завтра вечером, в трактире под названием «Доре Инн», в деревне Доре на восточном берегу озера.

Сообщив это, призрак исчез, не заметив, что за огромным валуном притаилась агент «Раптора» — одна из тех, кого послали прочёсывать берег в поисках детей. К сожалению, она прекрасно расслышала его последние слова.





Глава 12
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Ба-бах!



Стоя на берегу озера, Вэлиант наблюдал, как улетает Персиваль, с силой хлопая крыльями.

— Пожалуйста, не улетай! — кричал мальчик. — Тебе же сверху видно, куда плывёт «Капитан Немо»! Скажи, в какую сторону?

Но сокол исчез за холмом.

— Могу поспорить, подводная лодка идёт на север, к Вайолет, — сказала Шейла.

Вэлиант ничего на это не ответил. Он заметил, что Шейла пребывает в мрачном расположении духа с тех самых пор, как они вышли из лагеря палеонтологов.

— Как думаешь, нам и правда придётся использовать Сферы Протея? — спросил он чуть погодя. — Ведь Марта Лафранк совсем не хочет причинить Несси вреда. Ты ведь слышала, когда этот Макмиллиан ей сказал…

Шейла закатила глаза.

— Что? Что я говорю не так? И вообще, эта девчонка…

— Девчонка? Да ей лет двадцать пять, не меньше!

— Сколько-о? — не поверил своим ушам Вэлиант.

Тут Пеленгатор громко запищал.

— «Капитан Немо» идёт в нашу сторону! — закричала Шейла. — Скорее бери свои Сферы!

Вэлиант поначалу как будто застыл. Затем он неохотно взял один фарфоровый шарик и посмотрел на часы, выжидая нужное время.





В это время Марта Лафранк на борту «Капитана Немо» как раз подумала, что всё идёт как надо.

Свет мощных фар мини-лодки разогнал тьму подводного мира, и в кабине был слышен тихий шум винтов.

Затем на экране панели управления начало появляться изображение: две крупные пятнистые щуки, плывшие зигзагами недалеко от берега.

«Аппаратура работает просто прекрасно», — подумала девушка.

На подводной лодке была установлена сложная система под названием «Пульсар», состоявшая из источника электромагнитных импульсов, позволявших определить температуру и форму живых существ, двигавшихся под водой. Эти импульсы бортовой компьютер преобразовывал в изображение потрясающей чёткости и передавал на экран.

Может быть, с помощью этой системы удастся обнаружить Несси. Если нет, то придётся тщательно обследовать берега озера под водой, чтобы найти логово плезиозавра — даже с тысячной попытки!

Марта Лафранк нажала кнопку переговорного устройства, с помощью которого они с Артуром Петерсоном поддерживали связь.

— Я опущусь ещё немного, — сказала она, передвигая красный рычажок.

— Хорошо. Будь осторожна, — ответил ей спокойный мужской голос.

Нос «Капитана Немо» опустился — под ним было дно озеро, покрытое толстым слоем водорослей.

Марта Лафранк решила, что в первое погружение проплывёт только три-четыре мили по направлению к Форт-Августу. В следующий раз можно будет проплыть больше.

«Странно, мне совсем не страшно, — подумала она и как будто вернулась назад во времени. — Сколько же мне было? Кажется, одиннадцать».

Примерно столько же, сколько тем ребятам, с которыми она недавно познакомилась.

Она приехала в Шотландию на каникулы с родителями в маленьком красном трейлере, который они называли «Летающий дом». Первое, что им захотелось увидеть, были горы Шотландии и знаменитое озеро Лох-Несс.

«Утро было замечательное, это я хорошо помню…»

Она рано встала и одна отправилась к озеру. Ветра не было, и вода была гладкой, как стекло. Она стала бросать камешки в какую-то здоровенную штуку, видневшуюся в воде внизу, — то ли просто обломок, то ли киль старой рыбачьей лодки… Но что бы это ни было, оно вдруг погрузилось в воду и исчезло.

«Я этого никогда-никогда не забуду». Девушка прикрыла глаза, и сцена из прошлого снова встала перед ней.

— Ба-бах!

Оглушительный шум заставил её вздрогнуть.

— Что такое? — вскрикнула она.

Нос «Капитана Немо» задрался, налетев на встречную волну, и на экране появилось что-то, быстро приближавшееся к подводной лодке. Марта Лафранк чуть не задохнулась.

— Артур, ты меня слышишь? Кажется, это она… Кажется…
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И тут она увидела, что это. Существо приближалось, оно было огромное и серо-зелёное. Но это была не Несси.

— Не может быть…

Марта Лафранк побледнела. По дну озера мчался длинными прыжками тираннозавр Рекс! Он был близко, так близко, что видна была его распахнутая пасть… И тут он исчез.

Марта Лафранк застыла в своём кресле.

— Артур… Ты это видел?

Динамик молчал. Связь с берегом была прервана.

— Может быть, — сказала девушка, — у меня была галлюцинация…

Но тогда каким образом тираннозавра распознала система «Пульсар»?

— Наверное, стоит вернуться на берег, — неуверенно произнесла Марта Лафранк.

Но не успела она повернуть, как вновь послышался оглушительный шум:

— Трах! Бах! Тарарах!

Встречные волны опять ударили о борт «Капитана Немо», и считанные минуты спустя перед ним снова показался тираннозавр Рекс — ещё больше прежнего — в компании маленького, но свирепого дейнониха и птеродактиля. Только последний не летел, а плыл под водой, словно гигантский скат.

— Батюшки светы! — ахнула Марта Лафранк и резко переложила руль, поворачивая к берегу.

— Как ты думаешь, что там произошло? — взволнованно спросил Вэлиант.

— Не знаю, — отозвалась Шейла.

Сначала они бросили только одну Сферу. Затем, через несколько минут, ещё три зараз. Каждый раз слышался жуткий шум, и поверхность шла волнами, будто от взрыва.

— Слушай, мне страшно. Я не хочу, чтобы Марта Лафранк…

— Не бойся, ничего с ней не произошло, — стала успокаивать его Шейла, забыв о своём плохом настроении. — Лорд Кларенс и Дживс не стали бы делать ничего такого, что могло бы угрожать её жизни. Третье Правило помнишь? Не делать ничего, что могло бы причинить вред или несчастье человеку. — Шейла помолчала и добавила: — Если только…

— Если только они не использовали нас, чтобы обойти это правило, — закончил за неё Вэлиант.

— Послушай!

С озера доносился глухой шум.

— Это двигатель подводной лодки! — крикнул мальчик, подбегая к воде.

Но тут шум сменился другим звуком — жалобным скрежетом стали, скребущей о скалу.

Нос «Капитана Немо» показался из воды между двумя острыми утёсами в десятке метров от берега.

Подводная лодка жалобно стонала, как раненый зверь, и ползла вверх, подталкиваемая винтами.

Потом она застряла между утёсами, оставаясь ещё наполовину под водой.

Вэлианту понадобилось всего несколько секунд, чтобы оценить ситуацию.

Корпус лодки был искорёжен, и если Марта Лафранк сейчас же не выберется оттуда…

— Нужно позвать на помощь! — закричала Шейла.

— Нет времени… — ответил Вэлиант.

Он скинул ботинки и куртку.

— Эй, ты что! — Шейла уставилась на него. — Ты же не собираешься…

Но Вэлиант не дал ей закончить. Он разбежался и прыгнул в воду.

Плыть в холодной воде было ужасно. Намокшая одежда тянула его вниз, в темноту. Вэлиант бешено заколотил руками и ногами и вынырнул на поверхность. Затем он подплыл к утёсам и каким-то образом ухитрился вскарабкаться на «Капитана Немо».

Марта Лафранк увидела его и застучала по стеклу кабины. Кабина была уже наполовину заполнена водой, а крышка никак не открывалась.

— Сейчас-сейчас! — крикнул Вэлиант.

Но как он ни старался вытащить стальной штырь, удерживавший кабину закрытой, тот не поддавался ни на миллиметр. Он повернулся к Шейле. Если бы она бросила ему камень… Но сидя верхом на подводной лодке, Вэлианту в жизни его не поймать!

Оставалось только одно.

Нужно было вернуться на берег, найти большой камень…

— Сиди спокойно, юный Вэлиант.

Мальчик обернулся, но увидел только воду вокруг. Однако он определённо слышал голос Дживса…

Затем, когда вода в кабине уже была Марте Лафранк по шею, штырь стал медленно вылезать из гнезда, как будто его вытягивали щипцами.

— Попробуй теперь, — снова раздался голос дворецкого.

Мальчик не заставил просить себя дважды. Он ухватился за край крышки и потянул вверх изо всех сил. Послышался громкий щелчок, и штырь наконец выскочил.

— Спасибо, — тяжело дыша, произнесла Марта Лафранк, вылезая наружу. Стуча зубами и дрожа всем телом, она добавила: — Не знаю… Что бы я без тебя делала.





Глава 13
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А тебе ведь нравятся эти ребятишки, да?



Вернувшись вечером в лагерь, Три Путешественника обнаружили огороженный камнями костёр.

— Здесь побывал Дживс… — сказала Вайолет.

Она хмуро посмотрела по сторонам и добавила:

— И где он теперь? Если он думает просто переждать в сторонке — не выйдет!

— Я пошёл переодеваться, — заявил Вэлиант. Когда он залез в палатку, девочки сели поближе к огню.

— Дурацкая история, — проворчала Шейла.

Вайолет кивнула. Она не видела, что произошло с «Капитаном Немо», но появилась на месте катастрофы почти сразу, потому что решила присоединиться к друзьям, как только поняла, что подводная лодка направляется на юг.

Она обнаружила насквозь мокрого Вэлианта и такую же мокрую Марту Лафранк, сидевшую у валуна, устремив невидящий взгляд на искалеченного «Капитана Немо».

Марта Лафранк попросила Вайолет сбегать в лагерь палеонтологов за подмогой. Та согласилась и вскоре вернулась с Петерсоном и Макмиллианом. Они принесли Марте сухую одежду. Вэлианту тоже нашли во что переодеться, и он стал похож на конфету: розовая женская кофточка и старые джинсы Петерсона, которые пришлось подвернуть чуть ли не до колена.

Затем прибыли Колин Каллегер и его фотограф.

Журналист держался поодаль и даже не взглянул на Макмиллиана. Между тем фотограф быстренько щёлкал искорёженную подводную лодку. Потом они ушли, и Шейла с Вэлиантом смогли наконец рассказать всё Вайолет.

— Думаешь, Дживс знал, какими опасными могут стать его Сферы? — спросила Шейла. — Марта Лафранк сказала, что видела нечто ужасное. Нетрудно догадаться, что это было.

— Ага. Тираннозавр Рекс, дейноних и птеродактиль. Наверное, это оптический обман. Но, видимо, он оказался достаточно реалистичным, чтобы она запаниковала, и «Капитан Немо» потерял управление! — заключила Вайолет. — Как хорошо, что Вэлиант смог открыть кабину. Иначе…

— Я не смог, — прозвучал вдруг голос её брата.

Вэлиант переодел штаны, но под курткой на нём всё ещё была розовая кофточка Марты Лафранк.

— Что значит «не смог»? — спросила Вайолет.

— У меня бы в жизни не получилось поднять крышку кабины — там штырь заклинило.

— Но кто же тогда… — начала Шейла, но тут же осеклась, всё поняв. — Дживс, да?

— Да, — кивнул мальчик. — Я услышал его голос, а потом штырь стал подниматься. Если бы не он…

Вайолет скрестила руки на груди.

— Это не снимает с него ответственности за то, что произошло! Если бы он был здесь, знаете, что бы я ему сказала?

— Слушаю вас, юная Вайолет.

Дворецкий возник прямо позади неё. Вайолет это ничуть не смутило. Она повернулась к призраку и закричала:

— Дживс! Я тебе никогда не говорила, что вы с лордом Кларенсом — самые безответственные призраки, когда-либо заводившиеся в Великобритании? Как вам только в голову пришло заставить нас использовать эти опаснейшие штуковины?

У призрака был расстроенный вид.

— Должен признать, мы действительно недооценили силу Сфер Протея… — забормотал он. — Честно говоря…

— Честно говоря?! — возмутилась девочка.

— До этого момента мы их ни разу не применяли. Они производят не просто оптический обман, а трёхмерные изображения вроде голограммы. Думаю, нам нужно будет постараться сделать их не столь правдоподобными.

— «Не столь правдоподобными»? — передразнила Вайолет. — Их нужно уничтожить!

Девочка демонстративно развернулась и пошла к палатке.

— Я с ней поговорю, — сказал Вэлиант. — Может, она хотя бы согласится помочь мне с ужином. Потом. Со всеми этими треволнениями у меня в животе урчит…

Вэлиант отправился вслед за сестрой, а в лагерь вернулся Персиваль. Он уселся на ветку дерева и стал смотреть разноцветными глазами на огонь.





В это время в лагере «Раптора» Калиста Мак-Каллах металась по палатке, как волк в клетке.

— Перестань, у меня уже голова кружится, — попросила Лувиния.

По десятибалльной шкале Калиста была зла на все одиннадцать баллов. Ей позвонил Сайрус Макмиллиан. Водитель из команды Марты Лафранк сообщил, что «Капитан Немо» получил серьёзные повреждения. Экспедиция закончилась, толком не начавшись.

— Это всё из-за этих маленьких поганцев! Это они потопили подлодку! — взревела капитан Мак-Каллах. — Это точно они! Смотри!

Она ткнула пальцем в экран монитора, показывавший изображение обнаруженных системой «Пульсар» живых существ.

— Динозавры на дне озера! Как эта дурёха не догадалась, что это просто оптический обман!

— Не забывай, Несси — тоже что-то вроде динозавра, — напомнила Лувиния. — Марта Лафранк искала динозавра — неудивительно, что она не смогла совладать с собой, натолкнувшись сразу на трёх.

Калиста внезапно остановилась. Её лицо приобрело странное выражение.

— А тебе ведь нравятся эти ребятишки, да?

— Нравятся — не совсем то слово, — ответила Лувиния. — Однако я готова признать: какой бы фокус они ни использовали, чтобы вывести подводную лодку из строя, задумано было неплохо. Но нам нужно подумать о другом. Кто научил их этому фокусу? Как им удаётся перемещаться из одного конца мира в другой со скоростью света и мешать нашим планам?

Калиста молчала. Она не знала ответов, ибо только сам Мармадук Блэкбэт мог сказать, кто стоял за этими детьми. Эта мысль напомнила ей об одной неприятной вещи, которую им предстояло сделать.

— Нужно сообщить боссу, что произошло, — сказала она. — Не думаю, что ему это понравится, ведь именно он…

— Мы скажем ему об этом позже, — отрезала Лувиния. — Сейчас у нас есть дела поважнее.

Лувиния Мак-Каллах подошла к входу в палатку и впустила одну из агентов, обследовавших берега озера.

— Расскажи, что вы слышали, — приказала она.

Агент пересказала сёстрам слова Дживса.

— Вот оно, — сказала Лувиния. — Теперь мы знаем, что посредника, который должен встретиться с детьми и проводить их к логову Несси, зовут мистер Голем. Встреча назначена на завтра, в трактире под названием «Доре Инн».

— Больше он ничего не сказал? — обратилась Калиста к агенту.

— Никак нет.

— Тебе не удалось разглядеть его?

— Из того места, где я спряталась, всё, что я могла, — слышать, что он говорит.

Тут в палатке появилась ещё одна агент.

— Ну что там ещё? — рявкнула Калиста.

— Разрешите доложить: микрофоны, установленные в лагере детей, не работают. Такое впечатление, что их отключили.





— Это четвёртый! — сказала Шейла, глядя на последний микрофон. Затем она повернулась к Дживсу: — Они точно не работают?

— Я их сам отключил, — подтвердил дворецкий.

— Тогда пойдём обратно.

Шейла возвращалась в лагерь в глубокой задумчивости. Когда Вайолет и Вэлиант ушли в палатку, Синяя сущность предложил Шейле показать кое-что в зарослях вокруг лагеря. Сначала он обратил её внимание на небольшие капельки янтарной смолы на стволах деревьев и объяснил, что на самом деле это датчики, способные обнаруживать присутствие посторонних.

«Если кто-то чужой подойдёт меньше чем на пятьдесят метров, фотоэлементы начнут передавать сигнал на этот передатчик», — призрак продемонстрировал прямоугольную металлическую коробочку. Затем он показал девочке микрофоны, установленные агентами «Раптора» в кустах вокруг лагеря.

— Так они узнают, где мы и что делаем, — пригорюнилась Шейла.

— Да, — согласился Дживс.

— Это ведь всё из-за меня…

— Хм… Давай-ка присядем у костра, — сказал дворецкий.

Шейла послушно села.

— И что теперь будет?

— Не думаю, что они рискнут ставить вокруг лагеря новые микрофоны, — ответил Дживс. — Но вам следует быть осторожнее. Завтра вечером у вас встреча с посредником. Затем вы отправитесь к плезиозавру.

Шейла сидела с таким убитым видом, что призрак невольно заёрзал.

— Кстати, юная Шейла… Тебе ведь ещё не выпадало случая воспользоваться своим браслетом?

— Нет… — ответила девочка. — Тут все говорят по-английски, как и мы.

— Тогда, может быть… — Дживс протянул ей ладонь.

— Хочешь, чтобы я его вернула? — Голос не слушался Шейлу. — Если ты считаешь, что я его больше не достойна…

— Да нет же! — воскликнул призрак. — Я просто подумал, что сейчас тебе больше пригодится вот это.

На ладони у призрака появилось тонкое зелёное колечко.

— Мы с лордом Кларенсом зовём его Нефритовым кольцом.

— Симпатичная штучка! А для чего оно? — поинтересовался Вэлиант.

Они и не заметили, как он подошёл к ним.

— Вайолет ещё дуется, — сообщил мальчик. — Но она пообещала помочь мне приготовить ужин. Можно поджарить на костре хлеб, намазать его маслом…

Вэлиант замолчал. Он наконец заметил, каким взглядом смотрит на него Дживс.

— Ой, прости! Я тебя перебил?

И только теперь мальчик понял, что Дживс смотрит не на него, а на его розовую кофточку.

— Не совсем мой цвет, да? Зато тёплая… Я обещал Марте Лафранк принести её обратно завтра утром.

— Кхм… Кхм… — деланно закашлялся Дживс.

Шейла смотрела на дворецкого, не веря своим глазам.

«Неужели призраки тоже умеют краснеть?» — подумала она.

Однако дворецкий быстро пришёл в себя. Он забрал у Шейлы её браслет, отдал взамен Нефритовое кольцо и пояснил, для чего оно нужно.

— Так с этим кольцом я смогу… — тихо проговорила девочка. — Не знаю, способна ли я на такое!

— Если всё пойдёт, как надо, тебе вряд ли придётся прибегать к его помощи, — сказал Дживс. — Но кто знает…

Он вздохнул и попросил Шейлу позвать Вайолет, потому что ему нужно было сказать им всем троим нечто важное.

Когда Шейла отошла, Вэлиант проницательно спросил дворецкого:

— Что случилось, Дживс?

— В сущности, ничего, — успокоил его тот. — Просто я хотел бы подольше остаться с вами, но лорд Кларенс попросил меня приглядеть за лагерем «Раптора» и вернуться к нему для доклада. Но сначала мне нужно обсудить с вами ещё одну вещь, которую вам нужно будет сделать, когда вы найдёте Несси.

Он вытащил шкатулку из слоновой кости, которую ему дал лорд Кларенс, положил её на колени и открыл.

Внутри лежал серебряный пинцет и свёрнутый трубочкой лист голубоватого цвета.

— Для чего этот пинцет? — спросил Вэлиант.

— Чтобы максимально осторожно взять то, что охраняет Несси. Кое-что очень ценное, что не должно попасть в руки Мармадука Блэкбэта.

Вэлиант соображал быстро.

— Плезиозавр, как и йети, охраняет амулет?

— Верно, — кивнул Дживс. — Только этот амулет совсем не похож на Чёрный камень йети.





Глава 14
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Неудачи и секреты



На следующее утро Артур Петерсон вышел в холл гостиницы и увидел Марту Лафранк, читавшую свежий выпуск «Инвернесс курьер».

— Сайрус Макмиллиан исчез! — воскликнул он. — Его нет в номере, и его вещи тоже исчезли.

— Значит, это точно был он, — удручённо проговорила девушка.

— Пойду поспрашиваю, — может, кто-нибудь видел, как он уехал…

Как только он ушёл, Марта Лафранк вернулась к газете. Колин Каллегер написал новую статью:


НЕУДАЧИ И СЕКРЕТЫ МАРТЫ ЛАФРАНК

Экспедиция палеонтологов из Канады завершилась позорным провалом.



«И как можно быть таким подлым?» — подумала она.

Журналист подробно описал катастрофу, произошедшую с «Капитаном Немо». К счастью, он не знал, что видела Марта Лафранк на дне озера, поэтому счёл причиной катастрофы механическую поломку. Но так или иначе он нашёл способ вогнать девушку в краску.

— Не без помощи этого проходимца Макмиллиана, — процедила Марта Лафранк сквозь зубы, вспоминая о том, что рассказала ей этим утром горничная. Оказалось, что она видела, как Макмиллиан вчера днём выходил из её номера с каким-то лысым коротышкой.

Прочитав статью, она поняла, что водитель с Каллегером рылись в её вещах и, более того, Макмиллиан дал журналисту прочитать её дневник! Только так можно было объяснить, как он узнал о том, что случилось много лет назад…

Марта Лафранк нашла это место:


Но правда ли наша неустрашимая Марта Лафранк видела тем утром плезиозавра? Или это просто был полузатопленный ствол дерева, который её богатое детское воображение превратило в лох-несское чудовище?



И это было ещё не всё!

Далее в статье журналист рассказывал об организации, финансировавшей экспедицию, — Лондонском институте палеонтологии. Только вот, как утверждал Каллегер, никто в столице и слыхом не слыхивал ни о каком таком институте. И адрес этой организации, Эбери-стрит, дом номер 231, оказался фальшивым.

— Как можно было такое написать? Я лично говорила по телефону с директором института. И от них регулярно приходили денежные переводы…

Вернулся Петерсон.

— Марта… — Вид у него был встревоженный.

— Что случилось?

— Макмиллиан уехал ещё до рассвета. Он взял «Лендровер». Сейчас он, наверное, уже даже не в этом графстве.

Марта Лафранк смотрела на него взглядом смертельно уставшего человека.

— Это значит, что сегодня мы не сможем вытащить «Капитана Немо» на сушу, — продолжал Петерсон. — Есть и другая плохая новость. Я попытался дозвониться в Лондонский институт палеонтологии, чтобы уведомить их о наших проблемах. Но с сегодняшнего утра их номер отключён.

Не успела Марта Лафранк что-либо ответить, как на пороге гостиницы появился веснушчатый мальчишка.

— Я пришёл отдать вам… — Он протянул девушке розовую кофточку.

Она сразу узнала мальчика. Это он вчера спас ей жизнь.

— Ах да, спасибо… — сказала она и попыталась улыбнуться. — Извини, я что-то неважно себя чувствую.

С этими словами она ушла.

— Не обижайся — у нас большие проблемы, — сказал Петерсон Вэлианту. — Это вдобавок-то ко вчерашнему…

Петерсон кивнул на выпуск «Инвернесс курьер», лежавший на столе. Вэлиант Твист сразу увидел фотографии, напечатанные рядом со статьёй. На одной из них была подводная мини-лодка, зажатая между утёсами. А на второй…

— Кошмар!

На второй фотографии, вместе с Петерсоном и Мартой Лафранк, были он, Вайолет и Шейла.





«Отлично… пара взмахов вёсел, и — здравствуй, «Капитан Немо»!» — рассуждал про себя Сайрус Макмиллиан.

Петерсон ошибся: водитель не спешил покинуть графство Инвернесс. Он был у озера Лох-Несс и собирался спустить на воду надувную лодку, купленную на рынке в Форт-Августе.

В то утро, увидев, как горничная что-то оживлённо рассказывает Марте Лафранк, он почуял, что запахло жареным, и решил сматывать удочки. Но прежде чем он навсегда уедет из Шотландии, стоит разжиться кое-какой электроникой с борта подводной мини-лодки. Точнее, всем, что удастся отвинтить.

Едва Сайрус Макмиллиан залез в лодку, как зазвонил его мобильник.

— Алло? — недовольно сказал он в трубку.

В уши ему ударил неприятный голос той женщины, которая наняла его тогда, в пабе в Абердине.

— Есть ещё одно поручение. Само собой, за отдельную плату.

Макмиллиан всё выслушал, не перебивая. Затем он выпрыгнул из лодки и ушёл, даже не потрудившись вытащить её на берег. Сумма, которую ему посулила Калиста Мак-Каллах, с лихвой перекрывала возможный доход от продажи электроники с борта «Капитана Немо».

— Однако! — ухмыльнулся он, садясь за руль. — Эта Несси приносит неплохие бабки. Для несуществующего зверозавра.

В ту самую минуту неподалёку от потерпевшего крушения «Капитана Немо» под водой возникло огромных размеров тёмное пятно. Плывя под водой, что-то слегка коснулось полузатопленной палубы и отправилось к середине озера.





Через несколько часов после этого в палатке Трёх Путешественников Вайолет достала шкатулку из слоновой кости, которую им вручил Дживс, и принялась задумчиво её рассматривать.

— Ты думаешь о том же, что и я? — спросила Шейла, подсаживаясь к подруге.

— Если ты имеешь в виду моё беспокойство по поводу нашего нового задания, то да. Это вполне естественно — после того, что случилось вчера.

— А я вот ни капельки не беспокоюсь, — заявил Вэлиант. — Дживс же нам всё объяснил, ведь так?

Мальчик посмотрел на часы.

— Дело идёт к вечеру. Нам пора отправляться, если хотим успеть в деревню до темноты.

Когда Вэлиант вернулся из гостиницы со свежим номером «Инвернесс курьер», ребята решили выехать днём, чтобы добраться до места до заката.

А потом они несколько раз перечитали новую статью Колина Каллегера, радуясь, что «Инвернесс курьер» не продают в Лондоне и никто не узнает их на опубликованной в ней фотографии. Потом Вэлиант подробно рассказал о встрече с Мартой Лафранк. Да, в то утро она была не особенно разговорчива, хотя у неё были все причины расстраиваться, и не только из-за предательства Макмиллиана.

Если то, что написал Каллегер об Институте палеонтологии, — правда, то кто же тогда на самом деле финансировал экспедицию? Три Путешественника уже знали ответ.

Перекусив, они упаковали в рюкзаки снаряжение для подводного плавания, которое им понадобится, чтобы добраться до убежища Несси.

Однако когда пришла пора отправляться, Вайолет стали одолевать вопросы по поводу шкатулки и нового задания, которое дал им Дживс.

— А вам не кажется странным, что Дживс рассказал об этом только вчера? — обратилась она к брату и подруге. — Они с лордом Кларенсом вполне могли предупредить нас ещё в Лондоне.

— Ничего странного в этом нет, — возразил Вэлиант. — Видимо, они хотели сначала убедиться, что агенты «Раптора» действительно здесь. Ясное дело, они боятся, что убежище Несси будет раскрыто. Вот Дживс и попросил нас забрать амулет. Как он его назвал?

— Янтарная слеза, — напомнила Шейла. — Это если плезиозавр вообще нас к нему подпустит…

Девочка открыла шкатулку и развернула голубоватую бумажку с инструкцией от лорда Кларенса.


Как только вы узнаете, в каком состоянии Несси, покажите ей амулет йети. Тогда она разрешит вам взять Янтарную слезу. Помните, что в силу необычных свойств этого амулета даже лёгкое касание его рукой может привести к непредсказуемым последствиям. Используйте серебряный пинцет, чтобы переложить амулет в шкатулку.



— Как-то мне это всё не нравится, — настаивала Вайолет. — Почему нельзя касаться амулета руками? Что это за «непредсказуемые последствия» и «необычные свойства»?

— Если бы только Дживс рассказал нам больше… — вздохнула Шейла.

— Но нам нельзя сейчас отступать, — заметил Вэлиант.

— Никто и не собирается отступать, — огрызнулась Вайолет. — Просто нужно быть осторожными…

Через десять минут они с Вэлиантом вышли на тропинку и уселись на мопеды. Шейла, шедшая за ними, в последний раз оглянулась на лагерь.

Ей, как и Вайолет, было не по себе.

Девочка посмотрела на Нефритовое кольцо у себя на пальце. Дживс объяснил ей, как им пользоваться. Но даже если у неё и получится, Нефритовое кольцо не защитит их от всех опасностей. Ведь…

— Шейла! — Вайолет заметила, что подруга отстала.

— Иду, — крикнула девочка в ответ.

Ребята завели моторчики своих мопедов и отправились в путь.





Глава 15
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То есть «Мистер Голем»



До деревни Доре было ещё довольно далеко, когда Три Путешественника поняли, что ошиблись в расчётах. Из-за толстого слоя облаков стемнело гораздо раньше, чем они думали.

Доехав до северного берега, они зажгли фары, повернули и поехали снова на юг — теперь уже вдоль восточной части озера.

Вскоре ребята увидели огни деревеньки, стоявшей у небольшой бухты.

— Вы заметили, как похолодало? — спросил Вэлиант. — Только бы снег не пошёл!
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И вот Три Путешественника въехали в деревню Доре. На улицах, освещённых тусклыми фонарями, никого не было. Беспородный пёс с пятнистой мордой облаял их и исчез за углом.

— Брр! Такое чувство, будто люди отсюда ушли… — поёжилась Вайолет.

Трактир «Доре Инн» они нашли почти сразу. Это был дом с покатой крышей совсем рядом с каменистым пляжем, опоясывавшим бухту.

Прямо рядом с ним поднимались и с силой обрушивались на песок волны озера.

Ребята направились прямиком к входу. Дживс сказал, что мистер Голем сам подойдёт к ним, как только удостоверится, что вокруг нет агентов «Раптора».

— Так вот где все! — воскликнул Вэлиант, входя.

— Да, и веселье в самом разгаре… — улыбнулась Вайолет.

— Пожалуйста, проходите, присаживайтесь… — Официант отвёл их к единственному свободному столику в углу.

— Скажите, что тут за праздник? — поинтересовался у него Вэлиант.

— День рождения. — Официант показал на гигантский, утыканный свечками торт на стойке паба. — Джудит Картридж сегодня семьдесят восемь лет!

Именинница резала торт. Это была маленькая старушка с морщинистым лицом.

— Она больше пятидесяти лет проработала у нас учительницей! — добавил официант.

Вайолет рассматривала многочисленных мужчин за столиками. Кто же из них мистер Голем, посредник? Она встретилась глазами с раскрасневшимся джентльменом, который смотрел на них. Он тут же отвернулся, поднял бокал и запел. Вскоре к нему присоединились все присутствующие.

— Вайолет!

— Что?

Шейла тихонько тронула её за плечо.

— Посмотри, кто здесь…

Вайолет ахнула.

За столиком у противоположной стены сидел Сайрус Макмиллиан и потягивал пиво.





— Так, значит, мы не ошиблись! — выслушав отчёт Дживса, воскликнул лорд Кларенс. — За экспедицией Марты Лафранк действительно стоит «Раптор»!

Дворецкий вздрогнул.

— С вашего разрешения, милорд, это не совсем то, о чём я говорил. Напротив…

— Да понял я, — перебил его двенадцатый граф Уиндсендский.

С самого приезда Дживс вёл себя странно. Сначала он пустился в пространные описания девушки-палеонтолога, особо подчеркнув тот факт, что она является счастливой обладательницей весьма очаровательных ямочек на щеках. А затем он принялся ожесточённо настаивать на том, что у неё в принципе не может быть ничего общего с такими негодяями, как Мармадук Блэкбэт и его «Раптор».

— Давай повторим ещё раз, — сказал лорд Кларенс. — Экспедицию финансировал научный институт… Как его там?

— Лондонский институт палеонтологии, милорд.

— Тут и ежу понятно, что название вымышленное!

— Совершенно верно, милорд. Вымышленное название и, как я имел возможность убедиться, фальшивый адрес. Дом номер 231 на Эбери-стрит — это ресторан французской кухни «La Poule au Pot»[Букв.: «Курица в горшочке» — реально существующий по указанному адресу ресторан в Лондоне.].

— Ресторан, говоришь? — Лорд Кларенс в задумчивости накрутил на палец свой длинный ус. — Нам не остаётся ничего другого, как предположить, что экспедицию финансировал Мармадук Блэкбэт. И если бы им удалось найти логово Несси, в дело тут же вступили бы его агенты. Интересно, как бы на это отреагировала сама Марта Лафранк?

Дживс прокашлялся.

— Если позволите мне выразить своё мнение, милорд… Убеждён — она рискнула бы жизнью, чтобы вызволить Несси из лап «Раптора»!

— Правда?

— Конечно, милорд! — Дживса понесло: — Это очень храбрая, я бы даже сказал, мужественная девушка. К тому же…

Дживс осёкся, как будто ему не хватило дыхания, хотя для призрака это совершенно невозможно.

— Дживс! — взревел лорд Кларенс, внимательно разглядывая друга в монокль. — Да что с тобой творится? Если бы я не знал тебя столько лет, я бы сказал, что эта Марта Лафранк тебя…

— Прошу вас, милорд… — слабым голосом взмолился Дживс. Затем дворецкий всё же попытался собраться и произнёс: — Могу я возвращаться в Шотландию? Нужно удостовериться, что…

— Нет! — отрезал лорд Кларенс. — Боюсь, сегодня вечером тебе придётся остаться в этом доме.

Призрак двенадцатого графа Уиндсендского рассказал Дживсу о взломщиках.

— Ты ведь понимаешь, что это значит?

Дворецкий кивнул:

— Мармадук Блэкбэт убеждён, что амулет йети здесь. Сегодня ночью его агенты могут вернуться. И их будет уже не двое.

— Именно, Дживс. И им вполне может прийти в голову поискать на чердаке. Поэтому ты мне и нужен здесь.





— Как думаешь, зачем этот тип тут торчал? — спросил Вэлиант у Шейлы.

Девочка пожала плечами. Она не знала, что ответить. Они сидели в «Доре Инн» уже два часа; несколько минут назад Сайрус Макмиллиан расплатился и вышел.

Все эти два часа Вэлиант сверлил его таким взглядом, словно хотел испепелить. Водитель же на них и не взглянул, даже когда прошёл в двух шагах от их столика.

— Не может быть, чтобы он нас не узнал. Что-то тут не так… — шептал Вэлиант.

Вайолет продолжала смотреть по сторонам. Праздник шёл своим чередом, многие уже разошлись по домам, а у старушки-именинницы был такой скучающий вид, что казалось, она вот-вот заснёт.

«Чего же ждёт этот мистер Голем?» — думала девочка.

В «Доре Инн» оставались только пятеро мужчин. Тот краснолицый, чей взгляд она поймала ещё в самом начале, двое юношей, которые переговаривались вполголоса, и двое стариков, сидевших с Джудит Картридж.

«Это, наверное, краснолицый», — решила Вайолет.

— Я устал, — пожаловался её братец. — Пойду прогуляюсь.

— Подожди… — остановила его Вайолет.

Краснолицый подошёл к стойке, и Вайолет углядела в его глазах какую-то нерешительность.

— Что такое? Почему мне нельзя на улицу? — возмутился Вэлиант.

Вайолет жестом попросила его замолчать. Краснолицый стал говорить что-то официанту. И тут Джудит Картридж встала, взяла изящную голубую сумочку и направилась в туалет. Проходя мимо столика ребят, она пошатнулась, как будто потеряла равновесие.

Один из стариков за её столиком сразу поднялся, но Вайолет оказалась быстрее. Она подскочила к имениннице и крепко ухватила под руку.

— Спасибо, — сказала Джудит Картридж. — Ты ведь Вайолет Твист, да?

Девочка попыталась отступить, но старушка её не отпускала. Хватка у неё была как у бульдога.

— Ты точь-в-точь такая, как рассказывал Дживс.

Не успела Вайолет и слова сказать, как Джудит Картридж, то есть мистер Голем, прищёлкнула языком и распорядилась:

— Идите на улицу и ждите меня за домом возле моего внедорожника.

Вайолет показалось, что она плохо расслышала. «Внедорожника»?

— Это «Крайслер Чероки» последней модели! — «Мистер Голем», казалось, прочитала её мысли. — Уверяю тебя, это настоящий зверь!

Сказав это, старушка пошла наконец в туалет. Вайолет вернулась к своим.

— Вы не поверите!

Пока девочка взволнованно пересказывала свой разговор с именинницей, Сайрус Макмиллиан, видевший всё через окно, достал из кармана мобильник и набрал номер Калисты Мак-Каллах.

— Алло? — послышалось в трубке.

Пошёл снег.






Глава 16
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На восток



— Ох уж эти дни рождения! — воскликнула Джудит Картридж, ведя внедорожник одной рукой. — Такая скучища! — Старушка повернулась к Вайолет, сидевшей рядом с ней на месте пассажира. — Я бы не выдержала там ни минуты дольше!

Тут она резко прибавила газ и заложила на повороте такой лихой вираж, что Вэлиант и Шейла на заднем сиденье повалились друг на друга.

— Ну что, вы готовы к встрече с Несси? — поинтересовалась Джудит Картридж.

— Да, если только доберёмся до места целыми и невредимыми, — процедила Вайолет, которая уж и не знала, за что держаться.

Когда Три Путешественника увидели на улице «Крайслер Чероки» — огромный внедорожник ярко-красного цвета, им не дали даже опомниться от удивления.

Джудит Картридж вылетела из «Доре Инн», с помощью пульта управления открыла багажник и велела ребятам быстро сложить туда мопеды.

Затем она запрыгнула на место водителя, швырнула свою элегантную сумочку на приборную доску и крикнула: «Ну чего вы там? Садитесь скорее!»

Три Путешественника послушно забрались в машину. Очень скоро им стало ясно, что их жизням угрожает нешуточная опасность. Густо валил снег, ветер завывал, словно стая голодных волков, а за рулём внедорожника, несущегося с бешеной скоростью по обледенелой дороге, сидела почти восьмидесятилетняя старушка.

— Может, не нужно так гнать? — подал голос Вэлиант.

— Спокойно, ребятки! — заорала Мистер Голем. — Если мы мчимся на всех парах, значит, на это есть свои причины!

Вайолет видела, как она то и дело смотрит в зеркало заднего вида, и поняла, что старушка имела в виду: нужно было убедиться в отсутствии за ними хвоста. Девочка напряжённо всматривалась в Джудит Картридж. В полутьме морщины, избороздившие её лицо, казались даже глубже, чем были на самом деле, но из неё фонтаном била энергия юной девушки.

Мистер Голем притормозила на перекрёстке, на секунду задумалась и повернула налево. Вайолет разглядела указатель.

— Но это же дорога на Акнабат! Это в сторону от озера!

— Конечно! — кивнула мисс Картридж. — А вы что — хотели отправиться прямиком к плезиозавру? Это притом что агенты «Раптора» так и рыщут вокруг?

Вэлиант и Шейла откинулись на заднем сиденье.

— Не понимаю, — пробормотал мальчик. — Мы думали…

— Знаю я, что вы думали, — отмахнулась Мистер Голем. — К счастью для Несси, все думают, что её единственное убежище — озеро Лох-Несс.

— А на самом деле… — начала Шейла.

— А на самом деле это не так. Но я вам всё объясню на месте.

Джудит Картридж свернула на грунтовую дорогу, огибавшую холм, так и не заметив, что кое-кто, несмотря на все её усилия, всё-таки следует за ними. Это был «Лендровер» — чтобы остаться незамеченным, он ехал с выключенными фарами.





— Ну что там? — тихо спросила Лувиния Мак-Каллах.

Её сестра Калиста, говорившая по полевому телефону, не обратила на неё внимания.

— Не может быть! — рявкнула она в трубку. — Продолжай следовать за ними!

Калиста закончила разговор и только после этого ответила на вопрос сестры:

— Сайрус Макмиллиан говорит, что старуха с детьми повернули вот сюда.

Она показала на карте тонкую линию дороги, уходившей на восток от озера Лох-Несс.

— Наверное, не стоило приказывать ему следить за ними, — подумала вслух Лувиния. — Теперь мы знаем, кто посредник, и можем подключить своих агентов.

— Думаешь, они его заметили и теперь путают следы? — сказала Калиста. Она ещё раз проследила по карте маршрут Трёх Путешественников. — А вдруг плезиозавр живёт в другом месте? — спросила она сестру.

— Там, за холмами?

— А почему бы и нет? Ты видишь, куда ведёт эта дорога? Там есть ещё одно озеро! — Калиста мрачно уставилась на голубое пятно на карте. — Эти сопляки опять пытаются нас надуть…

— Ничего у них не выйдет, — ответила Лувиния. — Вызывай грузовик с «Акулами», пусть едут к тому озеру. А мы пока поедем за Макмиллианом — сидеть здесь всё равно толку нет.

Пока Калиста отдавала приказы по рации, Лувиния выглянула из палатки.

Снег сыпал так густо, что не оставалось сомнений: даже если «Акулам» удастся захватить плезиозавра, «Белый кит» не сможет взлететь, а значит, у них не будет клетки.

— Ничего, всему своё время, — тихо сказала она.

Она нащупала под комбинезоном длинный шрам через всё плечо, и, несмотря на зверский холод, её окатило жаркой волной.

Лувиния Мак-Каллах отлично знала, что это был за жар. Это была жажда мести.

— Как только мы поймаем эту зверюгу… — прошипела она.

Ветер подхватил её слова, и они потонули в завываниях бурана, бушевавшего вокруг.





— Ещё одно озеро! — воскликнула Вайолет.

После почти получасовой гонки Джудит Картридж остановила «Чероки» на каменистом берегу.

— Да, ещё одно… — повторила старушка, заворожённая видом порхающих прямо над водой снежинок. — Оно называется Лох-Рутвен.

Три Путешественника вышли из внедорожника и вместе с Джудит Картридж спрятались от непогоды под старой сосной, протянувшей свои корявые ветви к воде.

— Здесь Несси прячется, когда озеро Лох-Несс становится небезопасным, — пояснила старушка.

— Я не понимаю, как плезиозавр умудряется попасть из одного озера в другое так, чтобы его никто не видел? — спросила Шейла.

— Очень просто, — ответила Джудит Картридж. — Под землёй есть расщелина, соединяющая эти озёра. Именно благодаря ей никто до сих пор не обнаружил лох-несское чудовище.

Старушка повернулась к Вэлианту.

— Тебе плохо? — спросила она. — Ты дрожишь как осиновый лист.

— Просто очень холодно… — ответил Вэлиант, пряча глаза.

На самом деле он дрожал не от холода. Когда ему сказали, что придётся нырять, он почему-то решил, что погружаться они будут в ясную звёздную ночь в спокойную, как в бассейне, воду.

И вот теперь перед ним бушевали бурные чёрные волны, а вокруг была непроглядная холодная тьма.

Они с Шейлой переглянулись. Той тоже было страшно.

— Как же мы найдём логово Несси? — спросила Вайолет.

Мистер Голем показала на утёс, выступавший из воды метрах в пятнадцати от берега.

— Под тем утёсом начинается подводная расщелина, она идёт почти параллельно берегу где-то с полмили и заканчивается пещерой. Там вы и найдёте плезиозавра.

Старушка помолчала.

— Будьте очень осторожны, когда попадёте в расщелину. Там растут водоросли, которые могут сыграть с вами злую шутку.

— Какую ещё шутку? — спросила Шейла.

— Они могут обвиться вокруг ног, словно щупальца спрута. Здесь эти водоросли называют «водоросли-убийцы».

— Вот оно что… — побледнел Вэлиант.

Будто робот, мальчик пошёл за сестрой и Шейлой к внедорожнику. Он забрался на переднее сиденье и надел костюм для подводного плавания. Пока девочки переодевались на заднем сиденье, он пристегнул к ноге подводный нож и приладил к маске трёхканальную рацию, чтобы переговариваться с Шейлой и Вайолет под водой.

— Так, теперь кое-что поважнее — Мерлинова перчатка… — приговаривал он.

Вэлиант вытащил из рюкзака непромокаемый пакет и перевязал его горлышко шнуром. Внутри была перчатка с прикреплёнными к ней двумя тонкими цилиндрами. На поверхности цилиндров горели красные и фиолетовые огоньки.

Именно благодаря этому устройству они в прошлый раз спасли маленького йети. Только тогда оно было прикреплено к ошейнику, а сейчас Дживс разместил его на перчатке, которую Вэлиант окрестил Мерлиновой.

Мальчику нужно было надеть её и положить ладонь на шею Несси. Тогда специальные датчики на внутренней поверхности цилиндров продиагностируют состояние здоровья плезиозавра. А микроиглы в случае необходимости автоматически введут необходимые лекарства.

Выбравшись из внедорожника с маской и ластами в руках, Вэлиант заметил, что голубой камешек на его браслете пульсирует.

— Ииии-ииии-ииии.

— Персиваль! — воскликнул мальчик.

Сокол вынырнул откуда-то из снежной бури и сел на сосну.

— Я знал, что ты меня не оставишь в такую минуту, дружище!

Вскоре из внедорожника вылезли и Вайолет с Шейлой. Вайолет активировала свой браслет.

— О’кей, — сказала она. — Можно идти.

— Удачи вам, ребята! — тихо сказала Джудит Картридж, глядя, как они погружаются в тёмную воду озера Лох-Рутвен. — Я уверена, всё будет хорошо.

Если бы старая учительница из деревни Доре знала, что в тот момент происходило буквально в паре километров от них, на дороге, ведущей к озеру, она бы хорошенько подумала, прежде чем сказать такое.

Сайрус Макмиллиан объяснял сёстрам Мак-Каллах, куда именно направились Мистер Голем и Три Путешественника. Когда он закончил, Калиста подошла к грузовику, в котором сидели водолазы «Раптора» со своими «Акулами».

— Езжайте за нами, — сказала она. — И десяти минут не пройдёт, как мы будем у цели.





Глава 17
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Как в мультике



Вэлиант первым подплыл к утёсу, который показала им Джудит Картридж, и нырнул.

«Это легче, чем мне казалось», — подумал он, чтобы успокоиться.

Стоило Вэлианту нырнуть, как он тут же обнаружил, что переживал по большей части зря. Волны бушевали только на поверхности, под водой всё было тихо и спокойно. Специальные фильтры в его маске позволяли мальчику без проблем дышать под водой, а благодаря фильтру бета-излучения Вэлиант отлично видел в темноте. Хотя «отлично» — это, пожалуй, слишком сильно сказано.

— Мама дорогая! А вам тоже кажется, что всё вокруг как в мультике?

— Да! — услышал он ответ Шейлы.

Из-за фильтра бета-излучения подводный мир казался не совсем таким, как на самом деле. Вода была бледно-розового цвета с жёлтыми и фиолетовыми полосами. Камни казались оранжевыми и кремовыми; водоросли — тёмно-синими, а потревоженные рыбы — ослепительно-белыми.

— Вот она, расщелина!

Нырнув чуть глубже, Вэлиант показал рукой на клубки водорослей на дне. Они были тоненькие, как нити, и казались совсем не страшными. Тем не менее мальчик плыл очень аккуратно, стараясь их не коснуться. Вэлиант довольно долгое время плыл первым, но потом уступил место во главе их маленькой процессии сестре.

Оставалось совсем немного.

Он отвернул рукав своего костюма и посмотрел на браслет. С минуты на минуту голубой камешек должен был начать пульсировать — так они узнают, что Несси рядом.

Ни с того ни с сего Вэлиант вдруг вспомнил глаза малыша йети, которого им удалось спасти в прошлый раз, — блестящие и влажные, похожие на человеческие. У Несси в глазах нет ничего человеческого. Они тёмные и холодные, как у всех доисторических рептилий. Она взглянет на него, а потом…

— Мы почти на месте! — услышал он Вайолет.

Перед ними, метрах в двадцати, зиял вход в огромную подводную пещеру. Вэлиант снова проверил браслет: камешек не пульсировал. «Непонятно, — подумал он, — если Несси там, внутри…» И тут душа у него ушла в пятки — кто-то неимоверно сильный схватил его за лодыжку и потянул вниз.

Вэлиант с трудом подавил желание заорать от ужаса и попробовал вырваться. Бесполезно. Он слишком близко подплыл к водорослям-убийцам, и они оплели его ноги, сжимая их до боли.

— Вэлиант!

Мальчик услышал, как Шейла зовёт его. Потом к ней присоединилась Вайолет. Но он плохо понимал, что они кричат. Вэлиант попробовал дотянуться до ножа, но водоросли уже обвили его грудь и запястья, так что он не мог пошевелиться. Мистер Голем была права: казалось, что его обхватил своими щупальцами спрут.

Мальчик задыхался и почти ничего не слышал. Потом вода вокруг него забурлила, и уже через минуту водоросли оставили его в покое: Вайолет и Шейла безжалостно кромсали их своими подводными ножами.

Свобода! А ведь он едва не потерял сознание! Вэлиант позволил девочкам дотащить его до входа в пещеру.

Казалось, они плыли прямо в открытую пасть кита. Потом они все втроём устремились вверх и вынырнули прямо у известнякового пола пещеры. Вэлиант стащил с лица маску и застонал. Вайолет и Шейла помогли ему выбраться из воды.

— Тебе ведь говорили держаться подальше от этих водорослей! — упрекнула его сестра. — Как ты себя чувствуешь?

— По мне словно танк проехал… — ответил мальчик. Потом он вздохнул и добавил: — Моя рация вышла из строя, ноги болят так, что я едва могу стоять, и всё это зря!

— Что значит «зря»? — не поняла Шейла.

Вэлиант махнул рукой в сторону пещеры, стены которой круто изгибались у потолка.

— Вы что, не видите? Несси здесь нет. Здесь вообще никого нет.





— Дживс, прошу тебя, перестань таращиться в пространство, будто сыч! — проворчал двенадцатый граф Уиндсендский. — Ты беспокоишься за детей?

— Совершенно верно, милорд! — Призрак взглянул на карманные часы. — Они уже должны быть в логове Несси. Интересно…

— Да-да, я с удовольствием выслушаю всё это чуть позже, — шикнул на него лорд Кларенс, прислушиваясь к вою сигнализации. — А сейчас у нас гости. Точнее, гостьи.

Призрак показал на плазменный монитор, куда выводилось изображение с камеры в саду Ред Касла.

— Сколько их там, Дживс?

— Четыре… Пять, милорд!

Агенты «Раптора» перелезли через каменную ограду и вошли через стеклянную дверь кухни. Лорд Кларенс нажал клавишу, и на мониторе появилась дорожка перед парадным входом.

— Здесь ещё две, милорд. Всего получается семь.

— Не так уж мало, — отметил двенадцатый граф Уиндсендский. — Но недостаточно, чтобы справиться с двумя изобретательными Синими сущностями, как мы с тобой. Я, пожалуй, снова превращусь в «аргентинского дога». А ты, Дживс?

— Честно говоря, я уже давно хотел кое-что сделать…

— Что именно?

— Хотя бы раз превратиться в нормального призрака.

— Хочешь стать белым и полупрозрачным?

— Именно так, милорд.

— Звенеть цепями и стенать замогильным голосом?

— Да, немного стенаний не повредит.

— Так действуй! — провозгласил лорд Кларенс. — Сегодня вечером здесь будет битва! Ты помнишь девиз победоносного воинства её величества?

— Да, милорд. «Боже, храни королеву!»

— Боже, храни королеву, Дживс!

Оба призрака растворились в одинаковых облачках тумана. Затем на лестнице, ведущей на чердак, появился свирепый чёрный пёс и нечто похожее на колыхающуюся белую простыню.





— И что нам теперь делать? — Шейла кивнула на пустующую пещеру.

— Без малейшего понятия, — ответила ей Вайолет.

Как только Вэлиант пришёл в себя, Три Путешественника сняли ласты и с помощью фонариков осмотрели пещеру, протянувшуюся не меньше чем на сорок метров. По всему периметру потолка свисали гигантские молочно-белые сталактиты, похожие на стёртые клыки. В глубине пещеры, почти у самой стены, была поразительных размеров лежанка из поломанных веток и охапок мокрого мха.

Лежанка пахла просто ужасно.

— Вот таким воздухом, наверное, и дышали динозавры миллионы лет назад! — поморщился Вэлиант.

Рядом с лежанкой Несси ребята увидели кучку водорослей — таких же, как те, что напали на Вэлианта в расщелине.

— Это, видимо, запас пищи, — предположила Шейла.

— Да уж, Несси они навредить не могут, — сказал Вэлиант. — Постойте-ка… Там, под водорослями, что-то есть…

Мальчик подобрал ветку и разгрёб верх кучи. Под ней был крупный, цилиндрической формы красный камень, усеянный зёрнами белого кварца.

— Что это? — удивилась Шейла.

Наверху камня было округлое углубление, в котором, похоже, раньше что-то лежало. Три Путешественника переглянулись.

— Вы тоже думаете… — начала Вайолет.

— А как же! — ответил ей брат. — Когда Несси здесь, она кладёт Янтарную слезу на этот камень.

Мальчик снова огляделся.

— Мистер Голем ошиблась — Несси не собиралась сюда сегодня. Может, она вообще тут уже больше не бывает. Или…

— Или она почуяла какую-то угрозу и вернулась в озеро Лох-Несс… — закончила за него Шейла. — Вы слышите шум?

— Да, — кивнул Вэлиант. — Это кто-то или что-то…

Шум повторился, он был похож на плеск воды, рассекаемой кем-то очень крупных размеров.

— Может быть… это Несси? — встрепенулась Шейла.

Вэлиант взглянул на свой браслет.

— Нет, это не она. Скорее прячемся!

Но не успели они сделать и шага, как чей-то голос приказал:

— Стойте, где стоите, если не хотите, чтобы с вами случилось что-то очень-очень неприятное!

Два агента «Раптора» в водолазных костюмах с пневматическими пистолетами в руках вылезли из воды. За ними последовали ещё три. Агенты прибыли на каких-то быстрых бесшумных аппаратах, похожих на торпеды.

— Мы в ловушке… — ахнул Вэлиант, глядя на диковинные «торпеды», покачивавшиеся в воде.

Вайолет положила руку на свой браслет.

— Нас так просто не возьмёшь. Надевайте маски, быстро!

Агенты «Раптора» медленно приближались. Вайолет быстро выбросила вперёд сжатый кулак, и из браслета вырвались три ослепительно-ярких переплетённых луча — белый, голубой и красный — и ударили ближайшую женщину-агента прямо в грудь.

— Бегите же скорее! — закричала Вайолет, глядя, как попавшая под действие лучей агент застывает в неестественной позе, опутанная тонкой ледяной сеткой.





Глава 18
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Пурпурный занавес



— Хлюп!

Поверхность воды сомкнулась над головой Вэлианта, и он не мешкая направился к подводному выходу из пещеры. Один раз мальчик обернулся и, убедившись, что сестра и Шейла следуют за ним, поплыл дальше не оглядываясь.

Вайолет была на высоте.

Обезвредив первую женщину-агента, она сделала двойной кувырок вперёд, поднялась на ноги и обезвредила ещё одну, прежде чем та смогла выстрелить из своего пневматического пистолета.

Вэлиант и Шейла, чуть поколебавшись, кинулись к воде, едва не сбили с ног третью из агентов «Раптора» и скорей нырнули. Вайолет последовала за ними. К сожалению, ребята не успели надеть ласты и теперь двигались медленнее.

Они подплыли к расщелине, и Вэлиант обернулся второй раз, чтобы убедиться, что за ними нет погони.

Ныряя, он заметил, на чём прибыли агенты. Эти штуки были похожи на большие торпеды с нарисованными акульими пастями. С их помощью агенты «Раптора» могли в два счёта прочесать небольшое озеро и найти пещеру.

Но откуда они узнали, что искать нужно в озере Лох-Рутвен? Может быть, одна из них следила за внедорожником Джудит Картридж, когда тот отъехал от «Доре Инн»? Или же…

Мальчик вспомнил бесстрастное лицо Сайруса Макмиллиана, когда тот шёл к стойке бара. Водитель вышел раньше их. Наверное, он ждал снаружи и видел, как ребята садились в машину.

«Мы потеряли бдительность, — упрекнул себя Вэлиант. — Макмиллиана, видимо, завербовали с самого начала. Надо было рассказать о нём Мистеру Голему, она бы…»

Мальчик вспомнил, что старушка осталась на берегу.

«Что с ней сталось?» — забеспокоился он.

Вэлиант поплыл медленнее — его ноги снова болели. Краем глаза он заметил, что сестра отчаянно машет ему. Мальчик вспомнил, что его рация не работает, и обернулся.

Позади них появились огни, которые быстро приближались.

Агенты «Раптора» опомнились и бросились в погоню.

Вэлиант махнул сестре, показывая, что нужно попытаться доплыть до берега раньше, чем их схватят, но тотчас увидел такие же огни впереди.

«Через пару минут нас поймают», — со страхом подумал он.

Нужно было где-то спрятаться. Мальчик выплыл из расщелины и заметил невдалеке тёмный провал в скале, похожий на вход в пещеру.

Он махнул сестре с Шейлой и нырнул поглубже, чтобы добраться до провала. Лучи подводных фонарей агентов «Раптора» уже рыскали вокруг.





— Это стоны, говорю тебе… — прошептала рыжеволосая агент, навещавшая Ред Касл днём раньше.

— А я говорю тебе, что сторожевые собаки не стонут, они рычат! — ответила вторая, которая на этот раз принесла кое-что, чтобы справиться с аргентинским догом. — Видишь это? — У неё в руках появился баллончик спрея. — Здесь слезоточивый газ, который быстро утихомирит эту псину.

Агенты, зашедшие через парадный вход, направились к лестнице, а остальные, вооружённые стальными прутьями, небольшими группами рассредоточились по дому.

На этот раз приказ Мармадука Блэкбэта был чётким и ясным: перевернуть весь дом, включая чердак, но найти Чёрный камень.

— Не понимаю, почему босс сказал, чтобы мы не боялись этого пса? И что многое из того, что мы увидим, может оказаться оптическим обманом? — спросила рыжая.

— Не знаю, может, босс верит в привидения, — ухмыльнулась её напарница. — Хотя тот дог, на которого мы тут напоролись, — точно не привидение. И знаешь, что я тебе скажу? Лучше уж привидение, чем большой…

Она вдруг замолчала.

— Ну, теперь ты слышишь? — сказала рыжая.

Где-то в темноте раздавались стоны. Точнее, скорбные завывания, похожие на волчий вой. Затем внезапно зазвенели цепи и заскрипела дверь.

— Наверху кто-то есть… — прошептала агент, сжимавшая баллончик со спреем.

Её напарница посветила фонариком на лестничную площадку второго этажа, но порыв ледяного ветра выбил фонарик у неё из рук.

Перед ними в воздухе трепетало нечто белое и полупрозрачное. Через секунду оно сделалось пурпурно-красным и стало похоже на колышущийся занавес. Затем из складок занавеса возникло искажённое лицо с разинутым ртом и издало дикий вой, шедший как будто бы из самого ада.

— ОООООААААААУУУУУУ!

— Быстрее! Уходим! — Рыжая кинулась вниз по лестнице.

Однако её напарница не спешила. Она направила баллончик прямо на воющее существо и нажала кнопку.

— Что… Что это… — лепетала она секундой позже под аккомпанемент свирепого рычания на первом этаже.

Полупрозрачное лицо втянуло в себя слезоточивый газ и надуло щёки, собираясь выдохнуть его обратно.

Агент едва успела пригнуться, чтобы не получить порцию газа прямо в лицо, но всё равно почувствовала невыносимое жжение в глазах и в горле.

— Будь ты проклят… — прохрипела она, задыхаясь.
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Баллончик выпал у неё из рук, и агент бросилась вниз по лестнице вслед за напарницей. Дживс, завывая, летел за нею по пятам. Проводив таким образом непрошеных гостей к выходу, он стал метаться из комнаты в комнату, проскакивая через стены, словно метеор, на пару с аргентинским догом изгоняя агентов одну за другой до тех пор, пока дом снова не опустел.

Почти не опустел, — ибо одна из агентов не успела сбежать сама.

Дживс увидел, как она с помощью стального прута высадила окно. Но не успела она выпрыгнуть, как дог подскочил к ней и впился зубами в лодыжку. Агент заорала от боли и выскочила на улицу — только её и видели.

— Ничего себе… — прошептал в ужасе Дживс, принимая свой обычный облик.

Лорд Кларенс тоже принял свой обычный вид и увидел неодобрение в глазах дворецкого.

— И нечего на меня так смотреть, Дживс! — воскликнул он, разводя руками. — Я знаю, что нарушил Третье Правило! Но устоять было НЕВОЗМОЖНО!

Дживс воздержался от комментариев. За сто пятьдесят шесть лет, которые он служил лорду Кларенсу, он ещё ни разу не видел его в таком гневе.

— Могу я теперь отправиться к ребятам, милорд? — спросил он.

— Что ж, давай отправляйся… — мрачно буркнул двенадцатый граф Уиндсендский.





Вайолет выглянула из небольшой пещеры, в которой они спрятались от агентов «Раптора». Огней больше не было видно.

— Они ушли, — прошептала она.

— Не думаю, что они так легко отступятся, — сказала Шейла.

В пещере было так тесно, что они втроём еле помещались.

— Подождём здесь, пока они совершенно точно не уйдут, — решила Вайолет.

Настроение было хуже некуда. Нет, не из-за того, что им, возможно, придётся ещё долго сидеть в тесной пещерке: фильтры в масках обеспечат их кислородом, а водолазные костюмы сохранят тепло. Они не сумели выполнить своё задание — вот что было плохо.

Вайолет подумала, что операцию по поимке Несси вполне может возглавлять Калиста Мак-Каллах.

Девочка навсегда запомнила её полный ненависти взгляд, когда они в прошлый раз в Тибете освободили йети, а агенту пришлось закрыться в клетке, чтобы криптоживотное не разорвало её на части.

«Она не успокоится, пока не отомстит», — с содроганием подумала Вайолет.

Вэлиант коснулся её руки.

Она увидела, как брат что-то чертит пальцем на стене пещеры, какие-то буквы.

— Он пытается что-то сказать, — заметила Шейла.

Вайолет присмотрелась.

«С-к-о-л-ь-к-о?» — чертил Вэлиант.

Девочки помотали головами, показывая, что не понимают.

«Н-а-м-е-щ-ё-т-у-т-с-и-д-е-т-ь?»

«Б-о-ю-с-ь-е-щ-ё-д-о-л-г-о», — ответила Вайолет, так же чертя буквы.

Вэлиант, поморщившись, поднял ногу.

Калоша его костюма для подводного плавания слетела (наверное, во время погони), и теперь голая ступня мальчика было неприятного синеватого цвета.

— Нужно выбираться поскорее, пока Вэлиант не замёрз окончательно! — воскликнула Шейла.

Вайолет попыталась что-нибудь придумать. Даже если у них получится не попасться водолазам «Раптора» в озере, на берегу их наверняка ждут ещё агенты. Можно попробовать поискать проход между озёрами Лох-Рутвен и Лох-Несс и убежать через него.

Но девочка тут же отказалась от этой мысли.

Она не знала, как долго придётся плыть и какие ещё опасности могут ждать их на пути. Значит, придётся покинуть убежище и, надеясь, что их не заметят, рискнуть выйти на берег.

«Держитесь за мной», — знаками показала Вайолет брату и подруге и выплыла наружу.

Им повезло: под водой не было видно огней и никто за ними не охотился. Они вынырнули в нескольких метрах от берега и осмотрелись.

Несмотря на то что они хотели оказаться подальше от места погружения, внедорожник Джудит Картридж стоял довольно близко.

— Фары ещё горят, — отметила Вайолет.

Вэлиант стащил маску и глубоко вдохнул.

— Никого не видно, — прошептала Шейла. — Даже Мистера Голема.

— Если только это не ловушка, — отозвался Вэлиант слабым голосом.

— Ждите здесь, я разведаю обстановку, — решительно сказала Вайолет.

Она снова нырнула и, периодически поглядывая наверх, приблизилась к берегу.

На берегу и правда никого не было.

Вайолет подошла к внедорожнику. Его дверцы были распахнуты, но их одежда и мопеды никуда не пропали.

На коврике под водительским креслом лежала сумочка Джудит Картридж. Вайолет нагнулась, чтобы подобрать её, и вдруг услышала за спиной голос Дживса.

— Что здесь случилось, юная Вайолет? — обеспокоенно спросил призрак.

На руках у него был Персиваль.

Голова сокола безжизненно болталась, а правое крыло было изранено.





Глава 19
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Старый колдун



Персиваль приоткрыл изогнутый клюв и издал жалобный звук.

— Дживс! — вскрикнул Вэлиант.

— Прошу прощения, малыш. Я очень стараюсь не сделать ему больно.

Солнце стояло над горизонтом; Три Путешественника сидели в палатке на берегу озера Лох-Несс, а Дживс с куском ваты в руках перевязывал соколу крыло.

— Вот так-то лучше, — заключил он.

— Может, стоит показать его ветеринару? — спросила Шейла.

— Не нужно. Рана неглубокая. Наверное, его ударили дубинкой. Или швырнули в него камнем. Через пару дней он снова сможет летать.

Вэлиант погладил мягкое оперение на грудке сокола. Затем он повернулся к Дживсу.

— Дживс, а где живёт Персиваль?

— В графстве Уиндсенд, — ответил призрак. — Точнее, в Вустерском лесу. Когда-то у лорда Кларенса был там замок.

— Вроде замка Уркхарт?

— Нет, гораздо больше. Предки лорда Кларенса были отличными сокольничими. Может быть, Персиваль — потомок одной из их птиц.

— Я же говорил, у тебя благородное происхождение! — прошептал мальчик соколу. — Знаете, я думаю, он пытался защитить мисс Картридж, — добавил Вэлиант, обращаясь к остальным. — Её ведь похитили агенты «Раптора»? Сегодняшняя ночь нам надолго запомнится…

— Не унывайте, — подбодрил детей Дживс. — Судя по вашим словам, всё могло закончиться гораздо хуже.

Услышав это, Вайолет, сидевшая в углу палатки отдельно ото всех, вскочила.

— Хуже? Да куда уж хуже! Мы не нашли Несси! Нас чуть не схватили агенты «Раптора»! А чтобы вернуться в лагерь, мы три часа крутили педали, стуча зубами от холода! И бедный Персиваль!

— Персиваль как раз не жалуется… — тихо сказал Вэлиант.

Вайолет бросила на него полный отчаяния взгляд, накинула на плечи плед и вышла из палатки.

Дворецкий сидел рядом с соколом. У него был несчастный вид.

— Это не твоя вина, Дживс… — попытался утешить его Вэлиант. — Откуда вам с лордом Кларенсом было знать, что нас выследили! И потом, как я понял, вам в Ред Касле тоже пришлось здорово потрудиться?

— Судя по тону юной Вайолет, она придерживается иного мнения.

— Нет-нет, она просто ужасно расстроена, потому что у нас ничего не получилось.

Дворецкий покачал головой.

— Это мы ещё посмотрим…

— Что ты имеешь в виду? — спросила Шейла.

Призрак не стал отвечать сразу. Сначала он осмотрел ступню Вэлианта. Убедившись, что ничего страшного с ногой мальчика не произошло, он заговорил:

— Может быть, вам ещё представится шанс увидеть Неси в озере Лох-Несс — ведь, ясное дело, она сейчас здесь. Но сначала мне нужно выяснить, где агенты «Раптора» держат Джудит Картридж. Вы пока позаботьтесь о Персивале и постарайтесь отдохнуть. Я вернусь, как только смогу.

Сказав это, призрак исчез. Мгновение спустя в палатку вернулась Вайолет. Она уже немного успокоилась.

— Дживс ушёл?

Вэлиант кивнул.

— Знаете, мне кажется, я поняла, почему они забрали мисс Картридж и не стали нас искать.

Вэлиант и Шейла внимательно слушали.

— Мы им были не нужны, ведь только Джудит Картридж знает, где прячется Несси. И кому лучше неё известно, что такое Янтарная слеза?

— Но агенты ничего о ней не знают! — воскликнула Шейла.

— Уже знают, — возразила Вайолет. — Шкатулка из слоновой кости — у меня её больше нет. Наверное, выскользнула, когда я боролась с агентами там, в пещере…





— Ну всё! Хватит! Какая я вам «милая девочка»! — Калиста Мак-Каллах грохнула ладонью об стол. — Живо рассказывайте всё, что знаете!

Сидевшая перед ней Джудит Картридж подняла глаза к потолку деревянного дома, куда её привезли. Потом нахмурилась, всем своим видом выказывая неодобрение.

— Не нужно так кричать, это невоспитанно. А что касается «милой девочки», я буду называть тебя именно так, ведь я гораздо старше.

Капитан Мак-Каллах поджала губы. Но прежде чем она успела что-либо сказать, старушка мягко добавила:

— А когда у вас здесь завтрак? У меня, милая девочка, что-то разыгрался аппетит…

Калиста Мак-Каллах откинулась на стуле. Она уже не была уверена, что поступила правильно, сказав Лувинии, что сама выбьет из этой старушенции нужную им информацию.

— Значит, детей вы не знаете? — попыталась она ещё раз.

— Каких детей?

— А что вы тогда делали на берегу озера посреди ночи?

— У меня была бессонница, и я решила прокатиться по окрестностям.

— В буран?

— Я люблю гулять в буран.

— Так вам ничего не известно о Несси или Янтарной слезе? — Капитан Мак-Каллах помахала в воздухе шкатулкой из слоновой кости, которую Вайолет выронила в пещере.

Глаза Джудит Картридж превратились в узенькие щёлки.

— Понятия не имею, о чём это ты. Но если бы и знала, неужели ты думаешь, что я бы сказала тебе? — Старушка поднялась со стула и, глядя капитану Мак-Каллах прямо в глаза, произнесла: — Я видела, как ты ударила камнем сокола.

Какое-то время Калиста Мак-Каллах старалась не опустить глаз, но вскоре сдалась.

Она вышла из дома и стала смотреть на лес вокруг. Было бы слишком опасно везти старуху в их лагерь, ведь её могли попытаться отбить, прежде чем они узнают всё, что нужно. Чтобы никто из агентов не смог выдать её местонахождения, капитану Мак-Каллах пришлось самолично везти её сюда. Приглядывать за пленницей в её отсутствие будет третье лицо.

Капитан махнула мужчине, стоявшему у двери.

— Не выпускай её ни под каким видом. Через несколько часов я вернусь. Понял?

— Да, — ответил тот.

Капитан отправилась к своему чёрному пикапу, а мужчина вошёл в дом и застал Джудит Картридж стоящей у окна. Она наконец заметила его.

— Кто ты такой? — спросила она.

— Я? Всего лишь нормальный человек, который не верит во всяких там зверозавров! — ухмыльнулся Сайрус Макмиллиан, прикидывая, сколько ему заплатят за эту новую работёнку.





Дживс вернулся в лагерь Трёх Путешественников только вечером, когда ребята грелись у костра.

— Как себя чувствует Персиваль? — осведомился дворецкий.

— Дремлет весь день, — ответил Вэлиант. — Мы тоже отдыхаем.

— Мы с тобой отдыхаем, — поправила его Шейла. — Вайолет поспала всего пару часов, а потом куда-то ушла.

Девочка посмотрела на подругу с укором.

— Где ты была?

Вайолет в ответ только пожала плечами.

— Ты узнал, где они держат мисс Картридж? — спросила она у Дживса.

— Нет. Единственное, что я знаю, — в лагере «Раптора» её нет.

Было видно, что дворецкий страшно обеспокоен.

— Не думаю, что ей причинят вред, — сказал Вэлиант. — Она ведь всё-таки старая…

— Я беспокоюсь не о ней, — покачал головой призрак. — Мистер Голем выпутается. Но если мы хотим сделать то, что должны сделать, нам нужна информация, которой владеет только она.

— Хочешь сказать, никто, кроме неё, не знает, как найти убежище Несси в озере Лох-Несс? — догадалась Шейла.

— Именно так, — кивнул Дживс.

Вэлиант кашлянул.

— Мы должны тебе кое-что сказать. Та шкатулка, которую ты нам дал, чтобы мы забрали Янтарную слезу…

— Что с ней?

— Мы случайно обронили её в пещере. Агенты «Раптора» могли найти её и прочитать инструкцию…

Дживс вздрогнул.

— Что я скажу лорду Кларенсу? Как это случилось?

— Ни Вэлиант, ни Шейла тут ни при чём, — вмешалась Вайолет. — Это только моя вина. Не знаю, как уж она выпала из кармана. Мне очень жаль. Поэтому я и не могла уснуть и пошла к бухте Уркхарт.

— Ты ходила к месту крушения «Капитана Немо»? — спросил Вэлиант.

— Да, но его там больше нет. Марта Лафранк и Артур Петерсон, наверное, уже вытащили его. Думаю, они скоро уедут.

Вэлиант и Дживс хором вздохнули. Но Вайолет не дала призраку погоревать об отъезде прекрасной Марты Лафранк.

— Почему Янтарная слеза не должна попасть к Мармадуку Блэкбэту? Что в ней такого особенного?

Дживс смотрел на огонь.

— Вы должны знать, что каждое криптоживотное охраняет амулет, обладающей чудесными свойствами. Первый раз мы с лордом Кларенсом услышали об этом в Африке, от старого колдуна одного лесного племени. Затем эту информацию подтвердили один шаман из сибирской тайги и отшельник, живший у истоков реки Ганг в Индии.

Вэлианту показалось, что в глазах дворецкого пляшут искорки воспоминаний, как будто он вновь переживал свои старые приключения.

— Пока ты не рассказал нам о Янтарной слезе, мне казалось, то, что вы с лордом Кларенсом говорили про амулет йети, — просто легенда, — признался мальчик. — Но если это правда…

— Это правда, можешь не сомневаться, — подтвердил призрак. — Думаю, так или иначе он вас защитит и принесёт удачу. И не забывайте: чтобы Несси позволила взять Янтарную слезу…

— Нужно показать ей Чёрный камень! Но почему?

— Потому что, если она увидит, что у вас уже есть один амулет, она с большей лёгкостью доверит вам свой. Конечно, когда-нибудь, когда Мармадук Блэкбэт уже не будет представлять опасности, мы ей его возвратим…

Призрак посмотрел на свои карманные часы.

— Давайте вернёмся к более важным делам. Чтобы освободить Мистера Голема, нужно узнать, где её держат. Благодаря Нефритовому кольцу, у нас есть такая возможность. Шейла, сегодня вечером тебе предстоит проникнуть в лагерь «Раптора».

У девочки перехватило дыхание. Вайолет вскочила.

— Я пойду с ней — без моего браслета ей не справиться!

— Ну, я-то точно не буду сидеть здесь и ждать вас! — воскликнул Вэлиант.

Шейла с надеждой посмотрела на Дживса. Но дворецкий покачал головой.

— Я отведу тебя туда, но потом тебе придётся действовать в одиночку. Так больше шансов, что тебя не вычислят.

— А если её всё-таки обнаружат?

— Вот именно! Мы же сможем помочь!

Но призрак был непреклонен, и сколько бы дети ни умоляли его, ничего не желал слушать.

— Если вы хотите выполнить поручение лорда Кларенса, нужно делать, как я говорю, — железным голосом сказал он. — Но последнее слово, конечно же, за Шейлой.

В палатке воцарилась мёртвая тишина. Затем девочка, стараясь не смотреть на друзей, тихо сказала:

— Хорошо, я пойду одна…

Вайолет сняла свой браслет.

— Не берёшь меня, возьми его.

Сокол вздрогнул и заклекотал.

— Персиваль говорит, что это дело становится всё опаснее… — перевёл Вэлиант, не в силах оторвать взгляда от Шейлы.





Глава 20
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Прощание с мечтой



Несколько часов спустя, когда на графство Инвернесс уже опустилась ночь, брат и сестра Твисты держали военный совет. Вэлиант посмотрел на сумочку, которую его сестра держала в руках.

— Ты это серьёзно? Мы ведь обещали Дживсу никуда отсюда не уходить…

— Даже я, когда очень нужно, могу соврать, — сказала Вайолет.

Как только призрак и Шейла ушли, Вайолет кинулась к своему рюкзаку и достала сумочку Джудит Картридж. Девочка открыла её и вытащила права Мистера Голема.

— Вот тут её адрес: Страт Гарденс, Дорс. Нет номера дома. Но мы спросим в «Доре Инн», там должны знать.

Вэлиант с сожалением взглянул на свой спальник. Мысль, что придётся провести ещё одну ночь на улице, его не воодушевляла.

— Зачем нам вообще идти к ней домой? — спросил он.

— Неужели неясно? Там может быть подсказка, как найти убежище Несси!

Вэлиант внимательно посмотрел на сестру.

— Ты ведь всё равно не передумаешь, что бы я ни сказал?

Вайолет решительно покачала головой. Но когда она снова заговорила, в её голосе были усталость и грусть:

— Послушай, Шейла скоро окажется в жуткой опасности, а мы ничем не можем ей помочь. Я сегодня всё равно не смогу заснуть. Да и неизвестно ещё, получится ли у Шейлы узнать, где Мистер Голем.

— Поэтому…

— Поэтому лучше не терять времени! Ты забыл, что уже послезавтра утром мы должны быть дома?

— Забыл, — признался Вэлиант. Он повернулся к Персивалю. — Если мы поедем в Доре, нужно взять сокола с собой. Я заверну его в плед, чтобы он не простудился.

Не прошло и получаса, как брат и сестра выехали из лагеря на своих мопедах. Сокол лежал в багажной корзине у Вэлианта. Ребята поднялись на холм и увидели бледную луну над развалинами замка Уркхарт.





В это время в Лондоне Мармадук Блэкбэт вчитывался в строки, записанные на небольшом листочке бумаги. Он прочитал их вслух, пытаясь понять, о чём они. Затем обратился к агенту, разговаривавшей с сёстрами Мак-Каллах при помощи веб-камеры.

— Это всё? — спросил он.

— Да, — ответила агент. — Это всё, что там написано.

— Почему мне не доложили сразу?

— Сначала они хотели допросить Джудит Картридж, старую школьную учительницу. Думали, она заговорит.

— Но?

— Она до сих пор молчит. Она утверждает, что оказалась там случайно, и ничего не знает ни о детях, ни о шкатулке, которую они потеряли.

Мармадук Блэкбэт не удивился.

Он подумал, что крупно ошибся, доверив операцию сёстрам Мак-Каллах. Почему они позволили детям ускользнуть? Впрочем, те кто занимался домом Твистов, тоже проявили себя не с лучшей стороны…

Но это была его ошибка: он недооценил двух обитателей чердака Ред Касла.

Мармадук Блэкбэт отлично их знал. Эти двое уже давно вставляли ему палки в колёса. Были они на самом деле призраками или нет, неважно. Они появлялись и исчезали по собственному желанию. Принимали вид самых разных существ. Изобретали невероятные приспособления и заманивали в свою секту детей, не давая Блэкбэту достичь заветной цели — отловить криптоживотных.

Он отослал агента, доставившую сообщение.

Ещё до рассвета сёстры Мак-Каллах получат новые инструкции. Но пока ему нужно подумать. И поискать информацию о Чёрном камне, который дети, в противоположность его ожиданиям, взяли с собой в Шотландию.

Он подошёл к книжному шкафу и взял оттуда несколько книг в деревянных футлярах с надписями на тибетском. Они были такими старыми, что их страницы из тонкой рисовой бумаги были готовы рассыпаться в прах.

Из переводов этих книг он узнал о Чёрном камне. Но переводчик мог что-то пропустить, ведь до этого дня он был уверен, что амулет хранится только у йети. Но вот, пожалуйста, — Несси тоже охраняет амулет.

— Янтарная слеза, — прочёл он. — Мощный амулет, к которому опасно прикасаться. Интересно, знает ли о нём Марта Лафранк?





— Ты точно хочешь остаться? — спросил её Артур Петерсон.

Она кивнула.

— Я останусь здесь ещё на пару дней. Потом мы встретимся в Абердине и вместе с «Капитаном Немо» поедем домой.

После ужина Марта Лафранк и её ассистент направились к фургону, припаркованному недалеко от гостиницы. Девушка хотела ещё раз взглянуть на подводную мини-лодку, которую Артур Петерсон вместе с новым водителем собирались везти в порт.

— Мне жаль, что всё так вышло, — сказал Петерсон. — Может быть, улыбнись нам удача…

Марта Лафранк не дала ему закончить.

— Спокойной ночи, тебе завтра рано вставать, — сказала она.

Оставшись одна, она вышла на склон, с которого хорошо было видно озеро. Бледная луна висела над заснеженными берегами.

Здесь всё началось, здесь всё и закончится. Она наконец распрощалась со своей детской мечтой.

«Иногда мечтать всё-таки вредно…» — сказала она себе.

Нелегко было признаться себе, что её обманули. И хотя пока она не понимала, зачем кому-то понадобилось финансировать её экспедицию от имени несуществующего института, Марту всё больше тревожил один вопрос.

Что, если бы она таки нашла Несси?

Какой-нибудь бессовестный негодяй вполне мог рассчитывать поймать её и посадить в клетку. А если это и было настоящей целью спонсоров экспедиции?

Девушка всё смотрела на озеро.

У неё были и другие вопросы без ответа. Откуда под водой возникли эти ужасные видения, из-за которых «Капитан Немо» потерял управление и разбился?

Перед каждым из них был слышен глухой шум, как будто в озеро бросили взрывчатку. Но кому это могло понадобиться? На берегу были только те трое ребятишек, один из которых спас ей жизнь.

А если они оказались там не случайно? А если это они…

«А я ведь даже не поблагодарила толком того мальчишку», — подумала она, вспоминая разочарованное лицо Вэлианта, который пришёл в гостиницу с её розовой кофточкой.

Но подозрения не оставляли её. Кто-то ведь должен был бросить эту взрывчатку, так?

«Завтра я найду этих детей, — сказала она себе. — Они, наверное, ещё где-то здесь».






Глава 21
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Зверь с головой льва и острыми, как бритва, зубами



Луна стояла высоко в небе, и склоны холмов к востоку от озера Лох-Несс окутывал прозрачный туман. Спрятавшись за крупным валуном, Шейла и Дживс оглядывали лагерь «Раптора».

— Прежде чем идти, нужно дождаться, пока погаснет свет в палатках, — прошептал призрак. — Лувиния Мак-Каллах спит вон там.

Он показал на самую большую шестиугольную палатку. Дживс всё разведал, как только они прибыли на место, пока Шейла прятала свой мопед.

Вернувшись, он сообщил, что в лагере осталась только одна из сестёр Мак-Каллах.

— Наверное, Калиста присматривает за Джудит Картридж, где бы её ни держали, — предположил дворецкий.

Шейла покрутила на пальце Нефритовое кольцо.

— Давай повторим, что мне нужно сделать.

— Нужно положить руку с кольцом на плечо Лувинии Мак-Каллах — осторожно, чтобы она не проснулась. Вначале тебе может показаться, что ты проваливаешься в пустоту…

— Ты говорил: «будто тебя засасывает в бездну»!

— Точно, — кивнул призрак. — Ощущение не из приятных. Вскоре после этого ты сможешь видеть мысли этой женщины…

— Они нахлынут, как волна…

— Тогда тебе нужно изо всех сил сосредоточиться, выкинуть из головы все мысли до единой и оставить только один вопрос: «Где Джудит Картридж?».

— А что если у меня не получится сосредоточиться? — спросила Шейла.

— Тогда капитан Мак-Каллах увидит твои мысли. Нефритовое кольцо создаёт канал связи, по которому мысли и знания могут перетекать в обе стороны. Лувиния Мак-Каллах узнает, чем вы занимались в последнее время, и не только…

— И то, что я знаю о вас с лордом Кларенсом, о сайте «SOS. Криптоживотные», обо всём, обо всём… — прошептала девочка.

— Верно. Ты помнишь, как работает это устройство? — Призрак показал на браслет Вайолет, который был у Шейлы.

— Да. Сначала нажать на все кнопки, потом ещё раз на голубую. Тогда…

— Ты станешь невидимой. Но только на одну минуту, и ни секундой дольше.

Дворецкий произнёс это так, как будто становиться невидимкой — это самое обычное дело. С другой стороны, разве у Вайолет получилось бы освободить йети, если бы она не проникла в лагерь «Раптора», будучи невидимой? Но Шейла не была уверена, что у неё браслет сработает как надо.

— Дживс, помнишь, что ты сказал Вайолет тогда, в Тибете? «Только те, кто обладает недюжинной смелостью, могут пользоваться этим браслетом!» Я что-то не уверена…

— Бывает, что человек и сам не подозревает, насколько он храбр… Так что давай проверим!

Девочка ещё раз посмотрела в сторону палатки и приготовилась ждать.





— Вайолет Твист, известная взломщица… — прошептал Вэлиант.

— Спасибо, братец! Твои шуточки как нельзя кстати! — возмутилась Вайолет.

Она снова вставила лезвие перочинного ножа в замочную скважину.

— Уфф! Может, лучше ты попробуешь?

Брат и сестра Твисты нашли жилище Мистера Голема. Это был двухэтажный дом, окружённый садом. Фасад дома покрывал плющ.

Вэлиант, в свою очередь, вставил лезвие ножа в скважину и резко дёрнул его вверх. Послышался громкий щелчок.

— Ну вот, открыто…

Ребята прошли в просторную гостиную. У одной стены был камин, перед которым стояло кресло. А все остальные стены…

— Ничего себе! Это же целая библиотека! — ахнул Вэлиант.

По всему периметру комнаты стояли забитые книгами книжные шкафы высотой до потолка.

— Что скажешь, Персиваль? — Мальчик усадил сокола на каминную полку. — Ты когда-нибудь видел столько книг?

— Не будем терять времени, — поторопила его Вайолет. — Ты начинай искать здесь, а я осмотрю другие комнаты.

Она ушла, а Вэлиант подошёл к письменному столу. Он примерно представлял, что нужно искать. Какую-нибудь тетрадь или ежедневник, листок бумаги — что-нибудь, что могло хоть как-то указывать на то, как найти Несси.

Мальчик открыл пару ящиков и непроизвольно вздохнул. Внутри лежали старые школьные журналы и целый ворох листков с записями: перенос уроков, списки покупок, старые письма и много чего ещё.

Он внимательно осмотрел содержимое ящиков и подошёл к одному из шкафов.

Вполне возможно, то, что они ищут, спрятано между страницами книги. Но какой? Мальчик присмотрелся к книгам и не поверил своим глазам! Весь книжный шкаф был забит детскими книгами! Вэлиант нашёл и несколько своих любимых: «Чарли и шоколадная фабрика» Роальда Даля и «Ключи от времени» Улисса Мура. Потом он заметил, что ещё одна секция библиотеки отведена под сказки и легенды народов мира.

Ему на глаза попался небольшой томик.

— Вот почему она так странно себя называет… — хмыкнул он.

Книга называлась «Пражский Голем: гигант против несправедливости».

Мисс Картридж трудно было назвать гигантом, но в ней было кое-что особенное: энергия юной девушки и мужество, служившие благородной цели: защитить Несси от злобных людишек, желающих запихнуть её в клетку и выставлять на забаву публике.

— Вэлиант…

В гостиную вернулась Вайолет.

— В других комнатах ничего нет. А ты нашёл что-нибудь?

Девочка заметила странное выражение на лице брата.

— Эй, ты чего?

Вэлиант рассказал ей о своих открытиях и поделился своими соображениями.

— На то, чтобы перебрать все эти книги, нужны годы… — посетовал он.

В этот момент Персиваль закричал и захлопал крыльями — и здоровым, и раненым!

Вэлиант подошёл к птице и заметил, что за ней, на каменной стене над камином висит небольшая картина.

— Вайолет, смотри…

Она подошла к нему. На картине, подписанной «Мистер Голем», было изображено озеро Лох-Несс, над которым висело странного вида солнце.

— Вариантов — два, — сказала девочка. — Либо мисс Картридж совершенно не умеет рисовать, либо…

Вэлиант снял картину со стены и присмотрелся. Хотя солнце на ней было высоко в небе, нарисовано оно было сочными оранжевыми и алыми тонами — как на закате. Кроме того, оно было не круглым, а немного вытянутым кверху, словно… слеза!

— Это не солнце, это Янтарная слеза! Джудит Картридж нарисовала амулет Несси!

Вайолет выхватила у брата картину и перевернула.

На обратной стороне, в углу между рамкой и полотном находился сложенный вчетверо листок.





Шейла, присев на корточки позади большой шестиугольной палатки, подумала, что ей сейчас пригодилось бы умение видеть в темноте, как у кошек.

Не так-то просто было спускаться вместе с Дживсом к лагерю «Раптора», хотя призрак, прежде чем исчезнуть, сделал всё возможное, чтобы она не поскользнулась и не свалилась в какую-нибудь припорошённую снегом яму.

Шейла выглянула из-за палатки. На столбе в центре лагеря висел мощный прожектор, а под ним сидели два часовых.

— Ну, браслет, не подведи!

Она медленно сосчитала до десяти, активировала браслет и вышла из-за палатки. Если браслет не сработает, часовые её заметят.

Но агенты не обратили на неё никакого внимания.

Шейла почувствовала, как гора сваливается с её плеч. Первая часть испытания пройдена. Вторая будет труднее.

Она вошла в палатку и остановилась, затаив дыхание. Всё было тихо. Девочка взяла маленький фонарик, но поняла, что в нём нет необходимости: в окна проникал мягкий лунный свет.

Шейла осмотрелась.

Справа стоял стол, компьютер и большое переговорное устройство. Слева расположились сундук, походная вешалка и две видавших виды раскладушки.

На одной никого не было, а вот на второй…

Шейла услышала ровное дыхание Лувинии Мак-Каллах, спавшей на боку.

Девочка на цыпочках подошла к ней, посмотрела на её исхудавшее лицо и медленно-медленно протянула руку с Нефритовым кольцом к плечу женщины.

Ей пришлось сделать над собой невероятное усилие, чтобы тут же не отдёрнуть руку обратно. Как и предсказывал Дживс, девочке показалось, что под её ногами разверзлась бездна. Она чувствовала, как падает, падает, и ей совсем не за что зацепиться. Затем Шейлу ослепил взрыв света, и ей показалось, что она парит в воздухе.

Теперь она видела мысли капитана Мак-Каллах. Очень спутанные мысли. Или, может быть, сны? Она увидела изгиб реки, с бурлящей грязной водой, и огромную стальную клетку, в которой сидел пятиметровый зверь с головой льва и острыми, как бритва, клыками, покрытый пятнистой чешуёй.

«Это криптоживотное, дингонек!» — подумала Шейла.

И зря. Потому что в ту же секунду, не просыпаясь, Лувиния Мак-Каллах ощутила её присутствие.

Девочка почувствовала, как снова проваливается в бездну. Наверное, это Лувиния Мак-Каллах читала её мысли.

Шейла попыталась отогнать все мысли и сосредоточиться на вопросе, ответ на который ей так нужно было узнать.

«Где Джудит Картридж?» Бездна превратилась в вихрь, наполненный пронзительными криками. «Где она? ГДЕ ОНА?» — повторяла девочка про себя.

Что случилось потом, она поняла очень смутно. Сначала вернулось видение на речном берегу. Берег заливали бледные лучи восходящего солнца, лил дождь. Высокая стройная женщина подошла к стальной клетке. Затем дверца клетки распахнулась с сухим щелчком, и криптоживотное, вырвавшись на свободу, бросилось на женщину… Видение исчезло, но буквально за секунду до того, как плечо Лувинии Мак-Каллах выскользнуло из-под пальцев Шейлы, она увидела небольшой деревянный дом в лесу с вывеской, нарисованной красной масляной краской…

Шейла открыла глаза и бросилась на улицу, забыв активировать браслет. Но она с такой скоростью выскочила из палатки и скрылась в кустах, что часовые ничего не заметили.





— Получилось? — спросил девочку Дживс, появляясь рядом с ней.

— Ох, да… — выдохнула та. — Джудит Картридж держат в месте под названием Поттери Хаус. Я думаю, это один из тех домиков, которые сдают туристам. Но как его найти?

— Легко, — ответил Дживс. — Воспользуемся кое-чем, что я прихватил в вашей палатке в надежде, что оно нам пригодится.

С этими словами призрак достал путеводитель по озеру Лох-Несс и его окрестностям. Увидев книжицу, девочка чуть не расплакалась.

— Оказывается, и моя ошибка может пойти нам на пользу…

Она сняла Нефритовое кольцо и передала призраку.

— Не проси меня больше использовать его. Знаешь что? У Лувинии Мак-Каллах есть страшная тайна…

— Расскажешь по дороге. Нужно отправляться как можно скорее.

— Мы что, не вернёмся в лагерь?

— Пока не освободим Мистера Голема — нет.





Глава 22
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Девять, двадцать один, два: ЗУБ!



Следующее утро выдалось ясным.

Лёгкая дымка на замёрзших лугах окрасилась нежнейшими оттенками голубого; спокойные воды озера Лох-Несс серебрились в лучах солнца.

Но хорошая погода не заставила улыбнуться Вэлианта Твиста, когда он выбрался из палатки с соколом на плече.

— Их ещё нет? — спросил он у Вайолет, которая встала первой.

— Нет, они ещё не вернулись.

Сокол расправил крылья и немного неуклюже перелетел на самую нижнюю ветку сосны.

— Эх, если бы он мог сейчас летать по-настоящему… — вздохнул Вэлиант. — Он бы их нашёл.

Вайолет беспокоилась не меньше брата, но старалась этого не показывать.

— Они могут вернуться в любую минуту, — сказала она. — А мы пока не будем сидеть сложа руки.

Девочка вытащила лист бумаги, который они вчера нашли в доме Мистера Голема.

— Позавтракаем и попробуем тут разобраться. Хотя, мне кажется, это будет непросто.

На листе, который Вайолет после завтрака разложила на постели, Джудит Картридж нарисовала целый ребус.
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— Похоже на розу ветров… — задумчиво сказала Вайолет.

— А все эти цифры здесь зачем? И что значит эта фраза?

Глаза у мальчика горели: ещё бы, ведь они нашли настоящую таинственную карту!

— Давай по порядку, — сказал он, доставая блокнот и ручку. — Тут написано «от северо-восточного края, двенадцать на юг». Думаю, это координаты исходной точки. То есть нужно начать с северо-восточного края чего-то, отсчитать двенадцать шагов на юг, и мы окажемся прямо на берегу озера Лох-Несс. Если погрузиться под воду в том месте, мы найдём логово Несси!

— Но край чего здесь имеется в виду?

— Ну… Может, дерева или утёса… Чтобы узнать это, нам придётся расшифровать этот цифровой код.

Вэлиант ещё раз внимательно посмотрел на рисунок.

— Я тебе не рассказывал, что мы с друзьями придумали писать друг другу шифрованные записки? Ничего сложного, зато можно не бояться, что учитель их прочитает.

Вайолет непонимающе взглянула на брата.

— Это очень просто. Для каждой буквы есть своё число. Один — это «А», два — «Б» и так далее…

— Тогда девятнадцать — это…

— Буква «С»! Это значит «север». Смотри. — Вэлиант начал писать в блокноте.

— Так значит, числа на концах розы ветров — это стороны света! — догадалась Вайолет. — Но что это всё значит? Прямо урок географии какой-то…

Вэлиант не сдавался.

— Числа на местах сторон света только указывают, каким способом Мистер Голем зашифровала сообщение. Самое главное написано в центре розы ветров.

Теперь глаза загорелись у Вайолет.

— Девять — это «3», двадцать один — «У», два — «Б».

Вэлиант растерялся.

— «Зуб»? Какой ещё зуб?

Брат и сестра в недоумении посмотрели друг на друга. Они поняли, что ошиблись, но это их не обескуражило. Они пробовали складывать, вычитать и перемножать числа, делить их суммы друг на друга и переставлять буквы местами. Время шло, и ничего не получалось.

— Всё, хватит! — наконец сказала Вайолет. — Пойду прогуляюсь.

Но не успела она сделать несколько шагов, как раздался крик Персиваля.

— Кто-то идёт, — сказал Вэлиант, — но это не Шейла с Дживсом…

Через минуту в лагере появилась Марта Лафранк.

— Извините! Я вам не помешала? — смущённо улыбнулась она. — Я не была уверена, что это ваша палатка. Знали бы вы, как трудно вас найти!

Тут она увидела разложенный на постели лист.

— А это что такое? Карта сокровищ? Хотите, помогу вам её расшифровать? У меня хорошо получается решать головоломки!

Не успели ребята и слова сказать в ответ, как она без приглашения села рядом с Вэлиантом и стала разглядывать шифр.

— Мда-а… Интересно…

Вэлиант подвинулся и не заметил, как уронил кое-что на пол — небольшой листочек, исписанный мелким почерком, который всё это время мирно лежал в складках его спальника.

Вдали еле слышно громыхнуло, давая знать, что погода меняется и вскоре ясное небо над ними окажется плотно затянутым тучами.





А на другом берегу озера перед деревянным домиком, стоявшим посреди леса, остановился мощный кроссовый мотоцикл.

Приехавшая на нём женщина прошла по подъездной дорожке и без стука отворила дверь.

— Лувиния! — воскликнула Калиста Мак-Каллах.

Капитан Мак-Каллах посмотрела на сестру, потом на старушку, которая снова сидела перед ней. Потом на Сайруса Макмиллиана.

— Вон отсюда, — процедила она.

Водитель по одному её взгляду понял, что безопаснее будет просто молча послушаться.

Когда дверь за ним закрылась, Лувиния спросила сестру:

— Ну как?

Калиста кивнула в сторону Джудит Картридж.

— Она немного отдохнула за ночь, а утром мы снова начали допрос.

— Но она всё равно говорит…

— Если у тебя тоже есть ко мне вопросы, спрашивай, — перебила её старушка. С виду она была мрачнее тучи. — Но, честно говоря, мне всё это начинает надоедать.

Лувиния Мак-Каллах села напротив неё и прикрыла опухшие красные глаза.

Ну и ночка! Сначала эти кошмары, а потом она внезапно проснулась, и ей показалось, будто кто-то выскочил из палатки. Она ринулась следом, но часовые заверили её, что в лагере не было чужих.

Вернувшись обратно, она во всех подробностях вспомнила свой ужасный сон. Он снился ей уже не в первый раз, но той ночью к нему добавилась та индийская девочка, Шейла Рао…

— Как ты себя чувствуешь? — спросила её Калиста.

— Нормально, — ответила она и уставилась тяжёлым взглядом на Джудит Картридж. — Знаете, почему мне так хочется поймать ту тварь, которая живёт в вашем озере? — зло сказала она. — Потому что я её ненавижу. Ненавижу, как всех этих зверюг, которых вы зовёте криптоживотными. — Капитан Мак-Каллах расстегнула верхние пуговицы своей формы. — Видите шрам? Мне его оставило одно из них. Дингонек — слыхала о таком?

— Нет, — покачала головой Джудит Картридж.

— Мы поймали его на озере Виктория, в Африке. Но внезапно клетка распахнулась…

— И он напал на тебя, — кивнула старушка. — Но он не стал бы этого делать, если бы вы не лишили его самого ценного — свободы. Возможности жить, скрываясь от людей и их жестокости.

Джудит Картридж встала. Её лицо было спокойным и суровым, как будто высеченным из камня.

— Лучше бы вам меня отпустить. Потому что я ничего вам не скажу.

— Ещё как скажете! — рявкнула Лувиния Мак-Каллах. — А знаете почему? Буквально полчаса назад поступили новые инструкции. Или вы сами нам всё расскажете, или мы выудим нужную информацию из этих ребятишек.

Впервые в голосе Джудит Картридж зазвучала неуверенность:

— Но вы ведь не станете их мучить?

— Нет, — ответила Лувиния Мак-Каллах. — При условии, что вы расскажете нам всё, что знаете о Янтарной слезе, и покажете логово Несси. Пещера в озере Лох-Рутвен — только временное укрытие, так? И ещё — что вам известно об амулете йети? Он нам нужен любой ценой…

Старушка прикрыла глаза.

Она никогда не слышала ни о каком амулете йети. Но вот всё остальное… Ничего они от неё не узнают! Джудит Картридж отвернулась и стала смотреть в окно.

За окном небо заволокло тучами.





— Это ведь Джудит Картридж, да? — спросила Шейла, которая в этот момент тоже глядела в окно.

Дворецкий подошёл к ней.

— Да, это она. А этот тип снаружи — Сайрус Макмиллиан.

— Какой негодяй! — воскликнула Шейла.

Они с Дживсом пришли сюда ещё ночью и обнаружили, что вокруг Поттери Хауса есть несколько пустующих домов.

Девочка и призрак пробрались в ближайший к тюрьме Мистера Голема дом (Дживс просочился сквозь стену и открыл дверь изнутри), и Шейла смогла немного поспать.

Когда она проснулась, уже вовсю светило солнце. Дживс дал ей чаю из термоса, который всегда носил с собой. Затем они подошли к окну и стали смотреть на Поттери Хаус.

— Дживс, можно спросить? Пока я спала, ты случайно не ходил…

— Посмотреть, что там творится? Конечно ходил!

Призрак развернул на столе лист бумаги.

— Я нарисовал план дома. И прикинул план сражения.

Шейла покачала головой.

— Вообще-то я хотела спросить, не ходил ли ты к нам в лагерь предупредить Вайолет и Вэлианта. Они там, наверное, ужасно беспокоятся.

Дворецкий кивнул.

— На рассвете я сделал ещё два, так сказать, дельца… Я был у лорда Кларенса с докладом, а потом навестил твоих друзей. Но поговорить нам не удалось.

— Почему?

— Они спали как убитые. Но я оставил им записку.

Призрак расплылся в улыбке.

— Ты что хихикаешь? — удивилась Шейла.

— Да так, просто записка вышла довольно забавная, — пояснил Дживс. — По крайней мере мне так кажется…

Затем призрак стал объяснять Шейле свой план освобождения Джудит Картридж, но та его тут же перебила.

— Может, нам пригодится вот это? — спросила она, показывая Дживсу мешочек со Сферами Протея. — Я только сейчас вспомнила, что они у меня с собой.

— Та-ак, теперь мы немного подкорректируем наш план… — заулыбался Дживс ещё шире.





Глава 23
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Это ваше?



— Ну что же, займёмся этой головоломкой, — сказала Марта Лафранк. — Кажется, я поняла, какой тут код.

— Правда? — откликнулся Вэлиант. — Мы уже чего только не перепробовали…

Вайолет с беспокойством смотрела на девушку-палеонтолога. И не только оттого, что у той в руках была карта Джудит Картридж.

Марта Лафранк извинилась перед Вэлиантом за то, как она обошлась с ним вчера, и поблагодарила за то, что он вытащил её из терпящей бедствие подводной лодки.

Но потом начались неприятные вопросы. Зачем они приехали на озеро? А где вторая девочка? А дядя Дживс, бесстрашный рыбак? Судя по всему, ответы её не убедили, так как она стала обшаривать глазами палатку, как будто что-то искала…

— Это довольно простой код, — продолжила Марта Лафранк. — Видите числа на концах розы ветров? Они означают буквы. «19» — это «С», север. «32» — это…

— «Ю», то есть юг! — подхватил Вэлиант. — Это мы уже знаем. Но вот тут, в центре розы ветров, ничего не понятно…

Девушка посмотрела на карту.

— Первое число — это «3»…

— Да. А дальше «У» и «Б», — перебил её Вэлиант. — Получается «ЗУБ». И что это значит?

— В таких головоломках нужно быть очень внимательным, — назидательно подняла палец Марта Лафранк. — Присмотритесь к этим числам. После каждого из них стоит точка. А между вторым и третьим ещё и двоеточие. Значит, это не одно слово, это…

— Первые буквы слов! — догадался Вэлиант.

Он взял ручку и написал в блокноте: «З.У.: Б.».

— Вы знаете какое-нибудь место, которое сокращённо может называться «З.У.»? — спросила Марта Лафранк.

— «З.У.»? Ну конечно! — воскликнул Вэлиант. — Это же замок Уркхарт! А «Б» — это… Башня! Башня замка Уркхарт!

Брат и сестра Твист переглянулись. Замок Уркхарт стоял прямо на берегу озера, а значит, логово Несси…

— Ну вот, теперь вы сможете найти свои сокровища, — улыбнулась Марта Лафранк.

Потом она вздохнула и добавила:

— Я тоже искала сокровище… Так сказать. Но ничего не вышло.

Ребята снова переглянулись.

— Ничего не получилось. Потому что кто-то бросил кое-что с берега в воду…

Вэлиант побледнел.

— Вы ведь там были? Видели что-нибудь особенное?

И тут Вэлиант совершил ошибку.

— Нет-нет, мы ничего об этих динозаврах не знаем…

Девушка-палеонтолог так и подскочила.

— «О динозаврах»? Я ведь не говорила, что видела динозавров! Даже в «Инвернесс курьер» об этом не было написано!

«Ну вот, — подумала Вайолет. — Большое спасибо тебе, братец!»

Марта Лафранк заметила листок бумаги на полу рядом с койкой.

— Это ваше? — спросила она, подобрав его.

У неё в руках была записка Дживса, упавшая, когда Вэлиант подвинулся. Марта Лафранк пробежала её глазами и поперхнулась. Затем она прочла записку вслух:


— Юным Вэлианту и Вайолет. Шейла справилась. Нефритовое кольцо сработало даже лучше Сфер Протея. Нам не понадобились ни тираннозавр Рекс, ни дейноних, ни птеродактиль. Так что на этот раз обошлось без крушений подводных лодок! За нас не беспокойтесь, мы скоро будем — с Мистером Големом! С любовью, дядюшка Дживс.



— И тебе спасибо, «дядюшка»! — закатила глаза Вайолет.





Сайрус Макмиллиан разглядывал заснеженные деревья вокруг Поттери Хауса.

— Бр-р! Долго мне ещё торчать тут на морозе? — ворчал он.

Бывший водитель экспедиции Марты Лафранк уже жалел, что снова связался с этими ненормальными. Последние два дня он почти не спал и очень мало ел, а на улице стоял жуткий холод. К тому же он не понимал ни слова из разговоров, обрывки которых ему удалось подслушать.

— Опять эти зверозавры, какие-то чёрные камни и янтарные слёзы…

Ясное дело, у этих двух «капитанов» были не все дома. Совсем как у этой Лафранк. Только с виду они были не такие симпатичные, скорее страшные — во всех смыслах.

— Эх, если б не это вознаграждение…

В этот момент Калиста Мак-чего-то-там открыла дверь и знаком приказала ему вернуться внутрь.

По мрачным лицам сестёр Макмиллиан понял, что им так и не удалось ничего добиться.

— Съезди в Эрроги и привези пару тостов и чего-нибудь попить, — процедила одна из капитанов. — Старуха пока останется здесь.

Едва водитель двинулся с места, как Калиста Мак-Каллах рявкнула:

— Какого чёрта ты не закрыл за собой дверь?

На пороге стоял большой рыжий кот. Джудит Картридж посмотрела на кота.

— Не трогайте его, — сказала она. — Я сама вынесу его на улицу. — Она взяла кота на руки и прошептала: — Раньше ты соображал быстрее, Дживс…

Кот выплюнул что-то на пол. С виду это был фарфоровый шарик, который быстро покатился по доскам и остановился у стола.

— Если я не ошибаюсь, — улыбнулась Джудит Картридж, — вам подарочек…

И она одним прыжком выскочила за дверь и захлопнула её за собой. Сайрус Макмиллиан увидел, как вытянулось лицо Лувинии Мак-Каллах.

— Чего вы стоите? Хватайте её!

Вот и всё, что она успела крикнуть. Потому что не успели водитель и её сестра сделать и шага, как в доме началось что-то вроде землетрясения во время тропического шторма.

— Ба-бах!

Взрывом стол подбросило к потолку, выбило стёкла и свалило Макмиллиана и сестёр Мак-Каллах с ног. Одновременно в центре комнаты вырос разъярённый дейноних, с мощными когтями и полной пастью острых зубов.

— Не обращайте внимания, это оптический обман! — закричала Лувиния Мак-Каллах, поднимаясь на ноги.

Её сестра тоже довольно быстро оправилась от шока, но не будучи до конца уверенной, что дейноних ненастоящий, она одним рывком выломала ножку стола и приготовилась защищаться.

— Вы как хотите, а я здесь не останусь… — пробормотал Сайрус Макмиллиан.

За секунду до того, как видение рассеялось, он выбил оконную раму и вывалился наружу.

Тут он и попался Шейле, которую даже не успел заметить. Просто из-за куста вырвались три тонких разноцветных луча и попали ему в плечо.

Затем точно такие же лучи ударили в пикап, выводя его из строя.

Когда через несколько минут сёстры Мак-Каллах выскочили на улицу, им оставалось лишь в бессильной злобе смотреть, как «Лендровер» Сайруса Макмиллиана уезжает всё дальше и дальше.

За рулём сидела Джудит Картридж, а на пассажирском сиденье — смуглая девочка.

— Невероятно… — прошептала Лувиния Мак-Каллах.

Её сестра запрыгнула в пикап и попыталась завести его. Через несколько минут она вылезла из машины, дрожа от злости.

— Эти сопляки опять нас обставили!

— Если они думают, что им это сойдёт с рук, то они ошибаются… До лагеря дойдём пешком. А вечером им несдобровать… — прошипела её сестра.

— А с этим что будем делать? — спросила Калиста, указывая на Сайруса Макмиллиана, застывшего под окном дома в нелепой позе.

— По мне, так пусть остаётся там, — сказала Лувиния. — Скоро он оттает и сможет двигаться, как наши водолазы в тот раз. Придётся и ему пройтись пешочком до ближайшего жилья.

Когда через некоторое время сёстры ушли, водитель не моргая смотрел им вслед, не в силах издать ни звука. Губы у него побелели от холода, и ему было не по себе от ощущения, что его превратили в ледяную статую.

Сгущались сумерки, когда прилетела маленькая пёстрая птичка, села Макмиллиану на нос и стала клевать его своим острым клювом.

«Ой!.. Чтоб ей!» — выругался про себя бывший водитель палеонтологической экспедиции. Он уже был готов отдать любые деньги за возможность пошевелить хотя бы пальцем.





— Погоди-ка, — сказала Марта Лафранк. — Ты хочешь сказать…

— Я хочу сказать, что если бы мы вас не остановили, Несси попала бы к этому негодяю Мармадуку Блэкбэту! — воскликнула Вайолет.

— Это тот человек…

— …который втайне финансировал вашу экспедицию с единственной целью — захватить плезиозавра и посадить его в клетку в зоопарке!

Когда Марта Лафранк прочитала вслух записку Дживса, Вайолет охватили противоречивые чувства. С одной стороны, она злилась на легкомысленного дворецкого. С другой стороны, испытывала огромное облегчение: с Шейлой всё в порядке, она справилась!

Но нужно было решать, что теперь делать. Вайолет поняла, что сейчас бессмысленно отрицать их причастность к тому, что произошло с «Капитаном Немо». Напротив, раз Марта Лафранк не опасна для Несси, значит, можно рассказать ей всё, как есть, даже если она не поверит.

— Мармадук Блэкбэт возглавляет преступную организацию под названием «Раптор», — говорила девочка. — Позапрошлой ночью они захватили Мистера Голема, то есть мисс Картридж, посредника. Она рассказала нам, как найти убежище Несси.

— Убежище Несси? — ахнула Марта Лафранк.

— Да, — сказал Вэлиант. — И мы сами чуть не попались! Но, к счастью, сумели сбежать…

Марта Лафранк поднесла ладонь ко лбу, как будто у неё закружилась голова. Она, конечно, подозревала, что ребятишки имеют какое-то отношение к крушению её подводной мини-лодки, но то, что они рассказывали, было столь невероятным…

— Ладно, — устало произнесла она. — Значит, вы были в убежище плезиозавра. Но как вам удалось погрузиться на такую глубину? Лох-Несс — это вам не бассейн.

— Не Лох-Несс. Это было на озере Лох-Рутвен, — уточнил Вэлиант. — У нас есть снаряжение для подводного плавания, так что мы без труда добрались до пещеры. Только Несси там не было.

Мальчик рассказал, как всё было, вплоть до похищения Джудит Картридж.

Когда он закончил, Марта Лафранк открыла рот, как будто собираясь что-то сказать, но только вздохнула.

— Я поняла, вы меня разыгрываете, — сказала она.

И тут раздался крик Персиваля:

— Ииии-ииии-ииии.

Вэлиант посмотрел на свой браслет.

— Персиваль, наш сокол, говорит, что скоро пойдёт снег.

Мальчик подошёл ко входу в палатку, и на его руку из темноты спланировал сокол. Начинался снегопад.

Марта Лафранк в смятении смотрела на Вэлианта и его птицу.

— Кто вы такие? — спросила она упавшим голосом.

— Просто дети, которые не хотят, чтобы Несси посадили клетку… — ответила Вайолет.

Девочка встала и взяла карту Джудит Картридж.

— Ещё немного, и мы всё сможем объяснить. Но вам нужно пойти с нами. Помните, мы ведь охотимся за сокровищем! И нам обязательно нужно добыть его сегодня.

Вэлиант в нерешительности посмотрел на сестру.

— А что, если Шейла и Дживс вернутся?

— Теперь мы им оставим записку! — ответила Вайолет.

Брат и сестра Твист собрали рюкзаки; рация в маске Вэлианта сломалась, так что ему пришлось позаимствовать маску у Шейлы.

— Ну, пошли! — сказала Вайолет.

Некоторое время спустя, когда троица вышла из палатки, Персиваль погладил клювом своё подбитое крыло и взлетел.

Поколебавшись немного, выдержит ли он напор ветра, сокол сильно взмахнул крыльями и исчез в снежной буре.



Глава 24
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Двенадцать шагов на юг



Немного не доезжая до замка Уркхарт, Вэлиант посветил фонариком в сторону озера. Но снег сыпал так густо и было так темно, что невозможно было разглядеть, где берег, а где вода.

Даже в Тибете снега было меньше, не говоря уже о здешнем жутком холоде.

Пока они ехали, Марта Лафранк продолжала расспрашивать Вайолет. Девочка исправно отвечала, хотя ей и приходилось постоянно перекрикивать завывания ветра.

Таким образом, когда они добрались до замка, Марта Лафранк знала, что ребята входят в тайную организацию под названием «SOS. Криптоживотные». Они рассказали ей о том, что послужило причиной крушения «Капитана Немо», и даже о том, как Несси перемещается между озёрами Лох-Несс и Лох-Рутвен.

Только одного не могла сказать ей Вайолет: что возглавляли их организацию две Синих сущности. Одной из которых был не кто иной, как «дядюшка» Дживс.

— Я не очень понимаю, что мы здесь делаем, — сказала девушка-палеонтолог, когда они с помощью компаса определили, где находится северо-восточная часть башни замка.

Вайолет развернула карту.

— Нужно отсчитать двенадцать шагов на юг, — сказала она, поворачиваясь к озеру. — Там мы нырнём под воду…

Девочка внезапно умолкла. Она поняла, что им ни в жизнь не удастся отсчитать эти двенадцать шагов: между ними и озером был крутой обрыв.

— Ничего не понимаю… — растерялась Вайолет. — Тут ведь…

— Погоди, — перебил её Вэлиант.

Он ещё раз сверился с компасом.

— Это не юг, юг — вон там! — И он указал в направлении узкого земляного вала между обрывом и остатками стены.

Брат и сестра Твист в недоумении уставились друг на друга.

— Что это значит? — спросила Вайолет.

— Да то и значит, что мы всё не так поняли! Эта карта не приведёт нас к логову Несси!

Марта Лафранк посмотрела сначала на заснеженный вал, затем на ребят. Здравый смысл подсказывал, что пора завязывать с этой «охотой за сокровищами» и идти искать укрытие от непогоды. Но если всё то, что дети рассказали, — правда…

— А вам не хочется узнать, что находится в двенадцати шагах к югу? — сказала она. И, не дожидаясь ответа, начала сама отсчитывать шаги.

На двенадцатом шаге она наклонилась к основанию стены и разгребла руками снег.

— Тут ничего нет… Хотя постойте….

Вайолет и Вэлиант подбежали к ней. Они стали вместе разгребать снег и землю и в конце концов обнаружили огромную прямоугольную каменную плиту.

— Её так просто не поднимешь, — заметила Вайолет.

Вэлиант покопался в рюкзаке, вытащил подводный нож и стал копать им вдоль краёв плиты. Через несколько минут все трое просунули руки под края и смогли поднять плиту.

— Ничего себе! — воскликнул Вэлиант.

Перед ними был вход в подземелье с высеченными в скале неровными ступеньками.

— Так, я пойду первой, — сказал Марта Лафранк.

— Нет, — возразила Вайолет, — если этот ход ведёт туда, куда мы думаем, вам нужно идти за нами и остановиться, когда мы скажем!

Вытащив из рюкзака Вэлианта Мерлинову перчатку, брат и сестра стали осторожно спускаться вниз. Марта Лафранк шла за ними. Ступеньки привели их в небольшую пещеру, из которой был ещё один ход дальше вниз.

Они шли очень медленно, стараясь не поскользнуться на поросших мхом и лишайником ступеньках и хватаясь руками за выступы в стенах, по которым стекала ледяная вода.

— А вам не кажется, что спуск уже не такой крутой, как раньше? — спросил Вэлиант, останавливаясь, чтобы отдышаться.

— Так и есть, — кивнула Вайолет. — Только и потолок всё ниже…

Когда они добрались до места, где туннель поворачивал под прямым углом, им приходилось сгибаться чуть не в три погибели. И вот туннель снова расширился, и они увидели проём, в который при желании могли пройти сразу трое.

— Уф-ф! Чуете? — сказала Вайолет.

— Ой, да! Только что это? — Марта Лафранк прикрыла нос рукой.

— Это запах дикого животного… — Вэлиант посмотрел на браслет: голубой камешек пульсировал.

Он махнул сестре, и дальше они пошли вдвоём. Вайолет обернулась к Марте Лафранк и заявила не допускающим возражений голосом:

— Вам придётся остаться здесь. Туда, куда мы идём, взрослым нельзя!

Девушка хотела было что-то сказать, но что-то во взгляде Вайолет заставило её промолчать.

Через несколько мгновений, когда брат и сестра Твисты зашли в проём, лучи света от их фонариков потерялись в огромной базальтовой пещере.

Справа от них возвышался красный монолит, весь в искорках кварца, — точно такой же, как в озере Лох-Рутвен.

Рядом с камнем, недалеко от зеркальной глади воды, на лежанке изо мха и веток, расположилась Несси. Она подняла голову и посмотрела на ребят выпуклыми жёлтыми глазами.





Примерно в это время, по дороге, петлявшей между холмами к северо-востоку от деревеньки Эрроги, к озеру Лох-Несс на всех парах нёсся чёрный фургон с агентами «Раптора».

Сидевшие рядом с водителем сёстры Мак-Каллах были не в лучшем настроении. Им пришлось идти в лагерь пешком в самый снегопад, и они были мокрые с головы до ног и изрядно продрогшие.

Добравшись до лагеря, сёстры первым делом собрали группу агентов для выезда на задание и ясно дали понять: ни один из детей не должен уйти.

— Как мы сообщим боссу, что эти малолетки опять нас облапошили? — процедила Калиста сквозь плотно сжатые зубы. — У нас даже Чёрного камня нет.

Лувиния не ответила. Ей было не до Мармадука Блэкбэта. Чёрный камень и Янтарная слеза её тоже мало интересовали.

Её выводило из себя, что им не удалось схватить плезиозавра, несмотря на большое количество агентов и продвинутую технику вроде «Акул» и «Белого кита».

«Всё эти дети, — думала она. — Вот только бы добраться до них…»

В это мгновение перед фургоном мелькнула чёрная тень.

Водитель нажала на тормоз, и грузовик занесло на скользкой снежной дороге.

— Что это было? — спросила Лувиния.

— Мне показалось… — проговорила Калиста.

— Какая-то крупная птица! — закричала агент, сидевшая за рулём.

— Птица? Ты что? Нам только не хватало ещё с дороги слететь!

Тут чёрная тень снова пронеслась над машиной.

— Да это их проклятый сокол!

Калиста побледнела.

— Осторожнее!

Третий заход был решающим.

Сёстры Мак-Каллах ясно увидели Персиваля, летящего прямо в лобовое стекло их фургона. В последний момент он взмыл вверх, а в когтях у него…

Большой камень с силой врезался в стекло. Послышался треск, посыпались осколки, водитель что-то кричала, изо всех сил нажимая на тормоз.

— Проклятье! — выругалась Лувиния Мак-Каллах.

Фургон, теряя скорость, врезался в валун и остановился.

Оглушённые сёстры вылезли из покорёженной машины.

— Вот теперь мы окончательно проиграли… — грохнула кулаком по дверце Калиста Мак-Каллах.

А над ними раздавался торжествующий крик Персиваля:

— Ииии-ииии-ииии.

Сокол по-своему поквитался с обидчицами.





— Ну, иди, — прошептала Вайолет.

Ребята подошли к плезиозавру поближе, направив лучи фонариков в пол, чтобы не беспокоить его ярким светом.

— Может, на этот раз ты всё-таки пойдёшь со мной? — спросил Вэлиант, надевая Мерлинову перчатку.

— Нельзя, — ответила Вайолет. — Мы должны действовать так же, как с йети.

В тот раз Вэлиант подошёл к криптоживотному первым, без девочек. Только он, благодаря своему браслету, мог почувствовать мысли йети и убедить его, что их присутствие ничем ему не угрожает.

— Не бойся, — прошептала Вайолет, отступая к стене.

Вэлиант глубоко вдохнул и двинулся к лежанке Несси, чувствуя, как с каждым шагом его браслет становится всё горячее.

«Я не стану убеждать тебя не бояться… Ведь это я тебя боюсь до колик… — думал он, стараясь не смотреть плезиозавру в глаза. — Хоть ты и не такой большой, как я думал… То есть не такая большая…»

От головы, украшенной забавными, как у жирафа, рожками, и до изящного хвоста Несси была около восьми метров в длину. Формой тела она напоминала черепаху, а конечностями служили четыре ромбовидных ласта.

Вэлиант посмотрел на водную гладь чуть в стороне: там, внизу, наверняка был выход в глубины озера Лох-Несс. Кто бы мог подумать, что логово Несси находится именно здесь, под самым замком Уркхарт!

Мальчик сделал ещё шаг вперёд и остановился возле красного камня. Сверху на нём что-то лежало. Что-то, окружённое облачком мягкого зыбкого света.

«Вот он какой, твой амулет», — подумал Вэлиант. Янтарная слеза была размером со стеклянный шарик для игры в «Марблс» и переливалась красновато-оранжевым.

Несси вытянула шею и издала резкий скрипучий крик, похожий на скрежет железа по стеклу.

«Пожалуйста… Не сердись… — Вэлиант поёжился. — Ты ведь понимаешь: мы пришли помочь! Нам нужно убедиться, что ты не больна… Хотя, как я посмотрю, ты в отличной форме… Я сейчас подойду к тебе и приложу Мерлинову перчатку к твоей шее…»

Несси закрыла пасть и опустила голову, словно поняла его.
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Вэлиант был у самой лежанки. Животный запах был таким сильным, что у Вэлианта закружилась голова. Он почувствовал под ногами ветки и мох и протянул руку в перчатке к шее плезиозавра.

Только когда вмонтированные в перчатку цилиндры зажужжали и засветились красным и фиолетовым, Вэлиант решился посмотреть Несси в глаза и понял, как ошибался.

Её глаза были совсем не тёмными и холодными, как он себе представлял. Они светились мудростью и бесконечным терпением, как у старика, наблюдающего за малышом, делающим свои первые шаги.

Когда жужжание цилиндров смолкло и огоньки погасли, Вэлиант протянул вторую руку и погладил шею плезиозавра.

— Теперь ты тоже можешь подойти, — тихонько позвал он сестру.

Вайолет подошла, и Несси спокойно отреагировала на её приближение. Девочка протянула ей раскрытую ладонь с Чёрным камнем.

— Нам нужно взять на хранение твою Янтарную слезу… — робко произнесла она.

Животное повернулось к Вэлианту.

— Это правда, — подтвердил он. — Ты должна отдать её нам. Но однажды, когда тебе перестанут угрожать злодеи, мы придём снова и возвратим её тебе.

Вайолет протянула руку к амулету.

— Стой! — успел крикнуть мальчик. — Нельзя брать её голыми руками!

Тут под сводами пещеры они услышали знакомый голос:

— Попробуй взять её Мерлиновой перчаткой…

Брат и сестра Твисты так и подскочили.

— Шейла! — ахнула Вайолет.

Их подруга мгновение полюбовалась криптоживотным, а потом бросилась к ним.

— Как ты сюда попала? — спросила Вайолет. — Где Дживс и мисс Картридж?

— Они там, у входа, — махнула она рукой. — Вместе с Мартой Лафранк. Мы нашли вашу записку, и мисс Картридж решила отвести нас сюда. — Шейла помолчала. — Зачем вы взяли с собой Марту? Видели бы вы Дживса, когда мы на неё наткнулись… Постойте, кажется, Несси что-то хочет нам сказать…

Вэлиант и Вайолет обернулись и увидели, как Несси встала с лежанки, взяла мягкими губами амулет и потянулась к мальчику.

Вэлиант надел свою перчатку. Когда плезиозавр положил Янтарную слезу ему на ладонь, мальчик побледнел и зашатался.

— Скорее! Клади её сюда!

Шейла протянула ему мешочек из-под Сфер Протея. Вэлиант опустил в него амулет и, не придя ещё толком в себя, снова повернулся к Несси.

Но криптоживотное уже отошло к воде. Несси в последний раз оглянулась на Трёх Путешественников, словно прощаясь, и, нырнув, исчезла в глубине.

Только тогда в пещеру спустились Джудит Картридж, Дживс и Марта Лафранк.

— Я всё ещё не могу поверить… — проговорила Марта Лафранк. — И у меня ещё масса вопросов… Но сначала… Сначала я хотела бы сказать вам спасибо. Только благодаря вам я через столько лет снова её увидела…

— На твои вопросы, милая девочка, позволь ответить мне, — сказала Джудит Картридж. Она с гордостью посмотрела на ребят. — А Три Путешественника наконец справились со своей задачей и теперь им пора домой!

Дживс молчал: он украдкой любовался Мартой Лафранк… Затем, словно вдруг очнувшись, объявил:

— Машина скоро появится во внутреннем дворике замка. Ещё до рассвета вы будете в Ред Касле.

Когда они поднялись наверх, снег уже перестал, а над замком кружил Персиваль:

— Ииии-ииии-ииии.

— Лети и ты домой, дружище! — крикнул соколу Вэлиант.




Глава 25
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Whakatau mai ki te kainga!



— Ох! — выдохнула Вайолет. — А теперь горячий душ и — под одеяло!

— Я не против, — слабо улыбнулась Шейла, потерев красные от недосыпа глаза.

— Ну уж дудки! — воскликнул Вэлиант. — Сначала — в кухню! Я такой голодный, что точно не засну, пока не поем!

Три Путешественника спускались по лестнице с чердака с рюкзаками за спиной.

Когда Машина доставила их домой, первый, кого они увидели, был лорд Кларенс. Двенадцатый граф Уиндсендский похвалил их, забрал Янтарную слезу и бережно, словно величайшую в мире ценность, положил её на атласную подушечку. Затем он отправил детей спать, пообещав встретиться и всё обсудить на следующий день.

— Слушай, — обратилась Вайолет к брату. — А что с тобой было, когда Несси положила амулет на твою ладонь? Ты прямо зашатался…

— Меня ослепило, как от фотовспышки… А потом у меня было видение.

— Видение? — подняла брови Шейла.

— Ага, странное такое видение… Я увидел чемодан Кики. Он стоял возле стола в кухне, а на нём лежала шерстяная шапочка… Ну, знаете, которую она иногда надевает…

— Вот это да! Вот это видение так видение! — засмеялась Вайолет, сворачивая вместе с Шейлой в коридорчик, который вёл в её комнату. — Кхм, кстати… Если тебе уж так нужно в кухню, постарайся не устраивать там беспорядка… Не хотелось бы, чтобы Кики поняла, что мы вернулись раньше неё, когда она завтра приедет.

— Я буду очень аккуратен, — пообещал её брат. — Только не забудьте меня завтра разбудить!

На следующее утро Трём Путешественникам нужно было встать спозаранку и, прихватив рюкзаки, выйти из дома. Затем дождаться Кики, их гувернантки-маори, которая должна была приехать около девяти.

Тогда они зашли бы обратно в дом, как будто вернувшись из Вудсбриджа.

Вэлиант спустился в холл, размышляя об этом.

— Эх, если она обнаружит, что мы не ездили в лагерь, тут такое будет!..

Мальчик зашёл в кухню и включил свет.

— Whakatau mai ki te kainga! — прогремел над его ухом голос Кики.

Вэлиант застыл, будто вкопанный.

— Э-э… Привет, Кики!.. Кхе-кхе… Прости, я не понял, что ты сказала?

Их гувернантка-маори возвышалась над ним, как гора, уперев в бока татуированные руки.

— Я сказала: «С возвращением, Вэлиант!» Я, как видишь, тоже только приехала!

На полу, рядом с кухонным столом, стоял её чемодан. Поверх чемодана лежала шерстяная шапочка.

«Не может быть…» — подумал Вэлиант.

— А-акх… А почему ты решила вернуться из Нориджа пораньше?

— Из Нориджа? Я была не в Норидже. Я ездила в Вудсбридж. Всё пыталась понять, как это три маленьких разбойника, которых я так хорошо знаю, умудрились оказаться в двух местах одновременно!

С этими словами она протянула Вэлианту номер «Инвернесс курьер» с их фотографией.

— Иди наверх и позови сестру и эту вашу подругу. Нам предстоит серьёзный разговор!





Мармадук Блэкбэт щелчком выключил веб-камеру. Он только что разговаривал с сёстрами Мак-Каллах, и это беседа была не из приятных.

Неприятными были их перекошенные от злобы лица, а уж то, что они сообщили…

«Раптор» в Шотландии потерпел полный провал.

Несси плавала себе в своём озере, Чёрный камень остался у детей, а о Янтарной слезе они так ничего и не узнали.

Мармадук Блэкбэт подумал, что по возвращении сестёр в Лондон ему стоит кое-что предпринять в их отношении. Но пока его мысли занимал загадочный амулет лох-несского чудовища. Листая древние тибетские манускрипты, он наткнулся на нечто весьма интересное…

Он наклонился над лежавшей перед ним книгой и снова стал рассматривать сложный рисунок на одной из страниц. Среди орнамента из пурпурных и золотистых линий угадывались очертания Чёрного камня и Янтарной слезы, а также изображения ещё двух амулетов, стёршиеся от времени.

Глава «Раптора» взял лупу и стал их разглядывать.





— Ну же, только не надо киснуть! — воскликнул лорд Кларенс, встретившись с ребятами на следующее утро.

Три Путешественника сидели на диване мрачнее тучи. Вэлиант поморщился и подумал, что двенадцатый граф Уиндсендский плохо понимает, какие их ждут неприятности.

— Нехорошо, конечно, что ваша гувернантка узнала, что вы не ездили в Вудсбридж, — прибавил призрак. — Но на всё есть своё средство.

— Интересно, какое? — язвительно поинтересовалась Вайолет. — Кики нас всю ночь расспрашивала, что мы делали в Шотландии. А раз мы отказались отвечать, она сказала, что всё расскажет папе и маме и родителям Шейлы тоже! Если бы она не пошла в магазин, нас бы вообще сейчас здесь не было!

Шейла уныло произнесла:

— Если мои родители узнают, где мы были и что делали, они меня больше никогда не пустят к вам в гости! А это значит…

— Конец Трём Путешественникам! — вздохнул Вэлиант.

— Да не убивайтесь вы так! — попытался подбодрить детей лорд Кларенс. — Никому она ничего не скажет.

— Да ну? С чего бы это? — с недоверием спросила Вайолет.

— Я скоро вам всё объясню. А пока у меня есть для вас новость насчёт той девушки, с которой вы познакомились в Шотландии.

— Марты Лафранк? — Вэлиант на мгновение забыл о своих горестях.

— Да, — кивнул призрак. — Раз уж она теперь всё о нас знает, мы решили сделать её нашим посредником, как Мистера Голема.

Вэлиант подумал, что эта идея наверняка принадлежала Дживсу.

— В озере Оканаган в Канаде живёт криптоживотное под названием Огопого, — сказал дворецкий. — Это очень смирное существо, формой тела напоминающее змею. Марта Лафранк могла бы заботиться о нём, если конечно примет наше предложение…

Вэлиант хитро посмотрел на него, не в силах сдержать улыбку.

— Значит, вы скоро увидитесь?

— Не отвлекайтесь! — строго сказал лорд Кларенс. Он нажал переключатель, и свет в комнате погас. Зато осветился огромный плазменный экран. — Дживс уже рассказывал вам об амулетах, которые охраняют криптоживотные?

— Да, — сказала Шейла. — Но он нам так и не объяснил, какими свойствами обладает Янтарная слеза.

— Это я, кажется, понял, — перебил её Вэлиант. — С помощью амулета Несси можно увидеть будущее?

— Верно, — согласился лорд Кларенс. — Поэтому ты и увидел чемодан Кики, хотя и был в Мерлиновой перчатке.

Призрак нажал какую-то клавишу, и на экране появилось увеличенное изображение Янтарной слезы.

— Однако необходимо помнить, что для человека неосторожное прикосновение к этому амулету может иметь весьма и весьма неприятные последствия.

Вэлиант непонимающе нахмурился.

— Неприятные? Почему? Да если бы я взял Янтарную слезу голыми руками, я бы увидел не только чемодан, но и то, что Кики вернулась раньше, и…

Лорд Кларенс покачал головой.

— Амулет работает по-другому. Ты бы увидел события, которые произойдут гораздо позже с тобой и с теми, кто тебе дорог. И нет никакой гарантии, что тебе бы это понравилось. А уж если бы Янтарная слеза попала в руки Мармадука Блэкбэта…

— Он бы заглядывал с её помощью в будущее и предугадывал все наши действия! — выпалила Шейла.

— Точно, — подтвердил двенадцатый граф Уиндсендский.

— Он бы смог предотвращать свои ошибки и ошибки своих агентов и в конце концов добился бы своего и переловил всех криптоживотных!

Три Путешественника переглянулись.

— Хорошо, что всё обошлось, — пожала плечами Вайолет. — Хотя мне кажется, что эта неудача его не остановит…

Лорд Кларенс кивнул.

— Боюсь, ты права, — сказал он и повернулся к Дживсу. — Расскажешь?

— Как прикажете, милорд. Вам стоит знать, что незадолго до того, как вы отправились в Тибет, кое-кто поставил нас в известность, что Мармадук Блэкбэт захватил древние книги из одного тибетского монастыря, которые содержат информацию об амулете йети.

— Это Тензин Багдро вам рассказал? — спросила Вайолет.

— Да, это тот монах, с которым вы познакомились в Тибете. Так мы узнали, что Мармадук Блэкбэт интересуется Чёрным камнем, хотя он, возможно, и не представлял себе, что это не единственный амулет, который хранят криптоживотные. Но теперь он знает о существовании Янтарной слезы, так что с лёгкостью отыщет в своих книгах рисунок, где изображены все амулеты.

Призрак нажал клавишу, и на экране появилось изображение, сплошь покрытое пурпурными и золотистыми линиями.

— Это копия того рисунка, её снял для нас Тензин Багдро, — объяснил лорд Кларенс. — Как видите, здесь изображены четыре амулета.

Ребята присмотрелись. На рисунке можно было различить Чёрный камень и Янтарную слезу, но остальные два амулета…

— Тут всё стёрлось… — сказала Шейла.

— Правильно! К счастью, время не пощадило эти изображения.

— К счастью? — не понял Вэлиант.

— Конечно! Это даёт нам некоторое преимущество. Пока Мармадук Блэкбэт будет разбираться, что за амулеты здесь нарисованы и кто их Хранители, мы постараемся забрать их и поместить в надёжное место, прежде чем «Раптор» до них доберётся!

— Отлично! — просияла Шейла.

— Ну что ж, мы как раз уже давно не получали вестей от одного из Хранителей и очень за него беспокоимся… С него и начнём.

— А кто это? — спросила Вайолет.

— О! Это очень необычное существо!

Но договорить лорду Кларенсу не удалось. Внезапно завыла сирена.

— Ох, Дживс, что это?

— Прошу прощения, милорд. Я позволил себе активировать видеокамеры и систему сигнализации Ред Касла.

На экране появилось изображение гувернантки-маори, которая как раз входила в дом. Три Путешественника так и подскочили. Вэлиант повернулся к двенадцатому графу Уиндсендскому.

— Вы сказали, что знаете, как заставить её молчать?

Призрак несколько раз фыркнул в усы, недовольный тем, что его так грубо прервали.

— Да, знаю, — важно прогудел он. — Нужно с ней поговорить.

Вэлиант непонимающе уставился на него.

— Что? Рассказать ей всё?

— Ну не всё, конечно. Я расскажу ей только самое основное.

Дживс вздрогнул.

— Прошу прощения, милорд. Если я правильно понял…

— Да-да, Дживс, — подтвердил лорд Кларенс. — С гувернанткой говорить буду я. Будь спокоен, я использую всё своё обаяние.

С этими словами призрак надел элегантный цилиндр, взял трость и исчез в облачке голубоватого тумана.

Три Путешественника смотрели на всё это в полном недоумении. Потом они дружно повернулись к экрану. Они увидели, как двенадцатый граф Уиндсендский чинно вплывает в кухню и приподнимает в приветствии свой цилиндр.

— Дживс, а кто всё-таки этот следующий Хранитель? — нерешительно спросил Вэлиант.

— Повелитель Огня с острова Яп.
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